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Enmienda  93 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Visto 1 

 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la 

Unión Europea, y en particular su artículo 

194, apartado 2, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la 

Unión Europea y, en particular, su artículo 

194 y su artículo 191, apartado 1, 

Or. en 

Enmienda  94 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 2 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(2) La promoción de las energías 

renovables es uno de los objetivos de la 

política energética de la Unión. La mayor 

utilización de la energía procedente de 

fuentes renovables, junto con el ahorro 

energético y una mayor eficiencia 

energética, constituyen una parte 

importante del paquete de medidas 

necesarias para reducir las emisiones de 

gases de efecto invernadero y para cumplir 

el Acuerdo de París de 2015 sobre el 

Cambio Climático, y el marco de la Unión 

en materia de clima y energía para 2030, 

que incluye el objetivo vinculante de 

reducción de las emisiones de la UE de al 

menos un 40 % para 2030 con respecto a 

los valores de 1990. Esto también puede 

desempeñar un papel importante para 

fomentar la seguridad del abastecimiento 

(2) La promoción de las energías 

renovables es uno de los objetivos de la 

política energética de la Unión. La mayor 

utilización de la energía procedente de 

fuentes renovables, junto con el ahorro 

energético y una mayor eficiencia 

energética, constituyen una parte 

importante del paquete de medidas 

necesarias para reducir las emisiones de 

gases de efecto invernadero y para cumplir 

el Acuerdo de París de 2015 sobre el 

Cambio Climático —que prevé mantener 

el aumento de la temperatura media 

mundial por debajo de 2 ºC con respecto a 

los niveles preindustriales y proseguir los 

esfuerzos para limitar ese aumento de la 

temperatura a 1,5 ºC— y el marco de la 

Unión en materia de clima y energía para 

2030, que incluye el objetivo vinculante de 
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energético, el desarrollo tecnológico y la 

innovación y ofrecer oportunidades de 

empleo y desarrollo regional, 

especialmente en zonas rurales y aisladas o 

con baja densidad de población. 

reducción de las emisiones de la UE de al 

menos un 40 % para 2030 con respecto a 

los valores de 1990. Esto también puede 

desempeñar un papel importante para 

fomentar la seguridad del abastecimiento 

energético, el desarrollo tecnológico y la 

innovación y ofrecer oportunidades de 

empleo y desarrollo regional, 

especialmente en zonas rurales y aisladas o 

con baja densidad de población. Por 

último, brinda una oportunidad a la 

transición hacia un modelo energético 

más democrático por medio de la 

propiedad pública de los proyectos de 

energía renovable y formas 

descentralizadas y colectivas de gestión 

energética. 

Or. en 

Justificación 

Es importante precisar la relación entre esta propuesta y el Acuerdo de París y 

contextualizar la decisión de potenciar el autoconsumo de energía renovable y las 

comunidades productoras en este sector. 

 

Enmienda  95 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 2 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(2) La promoción de las energías 

renovables es uno de los objetivos de la 

política energética de la Unión. La mayor 

utilización de la energía procedente de 

fuentes renovables, junto con el ahorro 

energético y una mayor eficiencia 

energética, constituyen una parte 

importante del paquete de medidas 

necesarias para reducir las emisiones de 

gases de efecto invernadero y para cumplir 

el Acuerdo de París de 2015 sobre el 

(2) La promoción de las energías 

renovables es uno de los objetivos de la 

política energética de la Unión, de 

conformidad con el artículo 194, apartado 

1, del Tratado de Funcionamiento de la 

Unión Europea. La mayor utilización de la 

energía procedente de fuentes renovables, 

junto con el ahorro energético y una mayor 

eficiencia energética, constituyen la parte 

fundamental del paquete de medidas 

necesarias para reducir las emisiones de 
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Cambio Climático, y el marco de la Unión 

en materia de clima y energía para 2030, 

que incluye el objetivo vinculante de 

reducción de las emisiones de la UE de al 

menos un 40 % para 2030 con respecto a 

los valores de 1990. Esto también puede 

desempeñar un papel importante para 

fomentar la seguridad del abastecimiento 

energético, el desarrollo tecnológico y la 

innovación y ofrecer oportunidades de 

empleo y desarrollo regional, 

especialmente en zonas rurales y aisladas o 

con baja densidad de población. 

gases de efecto invernadero y cumplir los 

compromisos asumidos por la Unión en el 

Acuerdo de París de 2015 sobre el Cambio 

Climático, así como para responder a la 

necesidad de alcanzar el objetivo de cero 

emisiones netas a nivel interno como más 

tarde en 2050. Este factor puede 

desempeñar también un papel 

fundamental en el fomento de la seguridad 

del abastecimiento energético, el 

suministro de energía sostenible a precios 

asequibles, el desarrollo tecnológico y la 

innovación, facilitando el liderazgo 

tecnológico e industrial al tiempo que se 

ofrecen ventajas ambientales, sociales y 

sanitarias, así como numerosas 

oportunidades de empleo y desarrollo 

regional, especialmente en zonas rurales y 

aisladas o con baja densidad de población. 

Or. en 

 

Enmienda  96 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 2 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(2) La promoción de las energías 

renovables es uno de los objetivos de la 

política energética de la Unión. La mayor 

utilización de la energía procedente de 

fuentes renovables, junto con el ahorro 

energético y una mayor eficiencia 

energética, constituyen una parte 

importante del paquete de medidas 

necesarias para reducir las emisiones de 

gases de efecto invernadero y para cumplir 

el Acuerdo de París de 2015 sobre el 

Cambio Climático, y el marco de la Unión 

en materia de clima y energía para 2030, 

que incluye el objetivo vinculante de 

reducción de las emisiones de la UE de al 

menos un 40 % para 2030 con respecto a 

los valores de 1990. Esto también puede 

(2) La promoción de las energías 

renovables es uno de los objetivos de la 

política energética de la Unión. La mayor 

utilización de la energía procedente de 

fuentes renovables, junto con el ahorro 

energético y una mayor eficiencia 

energética, constituyen una parte 

importante del paquete de medidas 

necesarias para reducir las emisiones de 

gases de efecto invernadero y para cumplir 

el Acuerdo de París de 2015 sobre el 

Cambio Climático, y el marco de la Unión 

en materia de clima y energía para 2030, 

que incluye el objetivo vinculante de 

reducción de las emisiones de la UE de al 

menos un 40 % para 2030 con respecto a 

los valores de 1990, con miras a completar 
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desempeñar un papel importante para 

fomentar la seguridad del abastecimiento 

energético, el desarrollo tecnológico y la 

innovación y ofrecer oportunidades de 

empleo y desarrollo regional, 

especialmente en zonas rurales y aisladas o 

con baja densidad de población. 

un sistema energético basado 

íntegramente en las fuentes de energía 

renovable como más tarde en 2040. Este 

factor puede desempeñar también un papel 

importante en el fomento de la seguridad 

del abastecimiento energético, la 

independencia geopolítica de la Unión de 

las fuentes de energías fósiles, el 

desarrollo tecnológico y la innovación, 

contribuyendo a la protección de la salud 

y el medio ambiente y ofreciendo 

oportunidades de empleo y desarrollo 

regional, especialmente en zonas rurales y 

aisladas o con baja densidad de población. 

Or. en 

 

Enmienda  97 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 2 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(2) La promoción de las energías 

renovables es uno de los objetivos de la 

política energética de la Unión. La mayor 

utilización de la energía procedente de 

fuentes renovables, junto con el ahorro 

energético y una mayor eficiencia 

energética, constituyen una parte 

importante del paquete de medidas 

necesarias para reducir las emisiones de 

gases de efecto invernadero y para cumplir 

el Acuerdo de París de 2015 sobre el 

Cambio Climático, y el marco de la Unión 

en materia de clima y energía para 2030, 

que incluye el objetivo vinculante de 

reducción de las emisiones de la UE de al 

menos un 40 % para 2030 con respecto a 

los valores de 1990. Esto también puede 

desempeñar un papel importante para 

fomentar la seguridad del abastecimiento 

energético, el desarrollo tecnológico y la 

innovación y ofrecer oportunidades de 

empleo y desarrollo regional, 

(2) La promoción de las energías 

renovables es uno de los objetivos de la 

política energética de la Unión. La mayor 

utilización de la energía procedente de 

fuentes renovables, junto con el ahorro 

energético y una mayor eficiencia 

energética, constituyen una parte 

importante del paquete de medidas 

necesarias para reducir las emisiones de 

gases de efecto invernadero y para cumplir 

el Acuerdo de París de 2015 sobre el 

Cambio Climático, y el marco de la Unión 

en materia de clima y energía para 2030, 

que incluye el objetivo vinculante de 

reducción de las emisiones de la UE de al 

menos un 40 % para 2030 con respecto a 

los valores de 1990. Este factor puede 

desempeñar también un papel importante 

para fomentar la seguridad del 

abastecimiento energético, el desarrollo 

tecnológico y la innovación y ofrecer 

oportunidades de empleo y desarrollo 
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especialmente en zonas rurales y aisladas o 

con baja densidad de población. 

regional, especialmente en zonas rurales, 

en regiones aisladas con una baja densidad 

de población y en zonas parcialmente 

afectadas por la desindustrialización. 

Or. en 

 

Enmienda  98 

Patrizia Toia, Simona Bonafè, Damiano Zoffoli 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 2 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(2) La promoción de las energías 

renovables es uno de los objetivos de la 

política energética de la Unión. La mayor 

utilización de la energía procedente de 

fuentes renovables, junto con el ahorro 

energético y una mayor eficiencia 

energética, constituyen una parte 

importante del paquete de medidas 

necesarias para reducir las emisiones de 

gases de efecto invernadero y para cumplir 

el Acuerdo de París de 2015 sobre el 

Cambio Climático, y el marco de la Unión 

en materia de clima y energía para 2030, 

que incluye el objetivo vinculante de 

reducción de las emisiones de la UE de al 

menos un 40 % para 2030 con respecto a 

los valores de 1990. Esto también puede 

desempeñar un papel importante para 

fomentar la seguridad del abastecimiento 

energético, el desarrollo tecnológico y la 

innovación y ofrecer oportunidades de 

empleo y desarrollo regional, 

especialmente en zonas rurales y aisladas o 

con baja densidad de población. 

(2) La promoción de las energías 

renovables es uno de los objetivos de la 

política energética de la Unión. La mayor 

utilización de la energía procedente de 

fuentes renovables, junto con el ahorro 

energético y una mayor eficiencia 

energética, constituyen una parte 

importante del paquete de medidas 

necesarias para reducir las emisiones de 

gases de efecto invernadero y para cumplir 

el Acuerdo de París de 2015 sobre el 

Cambio Climático, y el marco de la Unión 

en materia de clima y energía para 2030, 

que incluye el objetivo vinculante de 

reducción de las emisiones de la UE de al 

menos un 40 % para 2030 con respecto a 

los valores de 1990. Este factor puede 

desempeñar también un papel importante 

para fomentar la seguridad del 

abastecimiento energético, el desarrollo 

tecnológico y la innovación y ofrecer 

oportunidades de empleo y desarrollo 

regional, especialmente en zonas rurales, 

en regiones aisladas con una baja densidad 

de población y en zonas parcialmente 

afectadas por la desindustrialización. 

Or. en 
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Enmienda  99 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 2 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (2 bis) El Acuerdo de París elevó 

considerablemente el nivel de ambición 

mundial en materia de mitigación del 

cambio climático, en la medida en que los 

países signatarios se comprometieron a 

mantener el aumento de la temperatura 

media mundial claramente por debajo de 

2 ºC con respecto a los niveles 

preindustriales y proseguir los esfuerzos 

para limitar ese aumento de la 

temperatura a 1,5 ºC con respecto a los 

niveles preindustriales. La Unión debe 

prepararse para reducir las emisiones de 

forma mucho más decidida y rápida de lo 

que se había previsto anteriormente, con 

miras a llevar a cabo la transición hacia 

un sistema energético basado 

íntegramente en las fuentes de energía 

renovable como más tarde en 2050. Al 

mismo tiempo, dichas reducciones son 

viables a un coste menor al previamente 

evaluado, habida cuenta del ritmo de 

desarrollo e implantación de tecnologías 

basadas en las energías renovables, como 

la energía eólica y la energía solar. 

Or. en 

 

Enmienda  100 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 3 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(3) En particular, el aumento de las (3) En particular, la reducción del 
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mejoras tecnológicas, los incentivos para 

el uso y la expansión del transporte 

público, el uso de tecnologías de eficiencia 

energética y el fomento del uso de energía 

procedente de fuentes renovables en los 

sectores de la electricidad, de la 

calefacción y la refrigeración, así como en 

el sector del transporte constituyen 

herramientas muy eficaces, junto con las 

medidas de eficiencia energética, para 

reducir las emisiones de gases de efecto 

invernadero en la Unión y la dependencia 

de esta última de las importaciones de gas 

y petróleo. 

consumo de energía, el aumento de las 

mejoras tecnológicas, la expansión del 

transporte público, el uso de tecnologías de 

eficiencia energética y el fomento del uso 

de energía procedente de fuentes 

renovables en los sectores de la 

electricidad, de la calefacción y la 

refrigeración, así como en el sector del 

transporte constituyen herramientas que, 

junto con las medidas de eficiencia 

energética, permiten reducir las emisiones 

de gases de efecto invernadero en la Unión 

y atenuar la dependencia energética de esta 

última. 

Or. en 

 

Enmienda  101 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 3 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(3) En particular, el aumento de las 

mejoras tecnológicas, los incentivos para el 

uso y la expansión del transporte público, 

el uso de tecnologías de eficiencia 

energética y el fomento del uso de energía 

procedente de fuentes renovables en los 

sectores de la electricidad, de la 

calefacción y la refrigeración, así como en 

el sector del transporte constituyen 

herramientas muy eficaces, junto con las 

medidas de eficiencia energética, para 

reducir las emisiones de gases de efecto 

invernadero en la Unión y la dependencia 

de esta última de las importaciones de gas 

y petróleo. 

(3) En particular, el aumento de las 

mejoras tecnológicas, los incentivos para el 

uso y la expansión del transporte público, 

el uso de tecnologías de eficiencia 

energética y el fomento del uso de energía 

procedente de fuentes renovables en los 

sectores de la electricidad, de la 

calefacción y la refrigeración, así como en 

el sector del transporte constituyen 

herramientas muy eficaces, junto con las 

medidas de eficiencia energética, para 

reducir las emisiones de gases de efecto 

invernadero en la Unión y la dependencia 

de esta última de las importaciones de 

carbón, gas y petróleo. 

Or. en 
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Enmienda  102 

Barbara Kappel 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 3 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(3) En particular, el aumento de las 

mejoras tecnológicas, los incentivos para el 

uso y la expansión del transporte público, 

el uso de tecnologías de eficiencia 

energética y el fomento del uso de energía 

procedente de fuentes renovables en los 

sectores de la electricidad, de la 

calefacción y la refrigeración, así como en 

el sector del transporte constituyen 

herramientas muy eficaces, junto con las 

medidas de eficiencia energética, para 

reducir las emisiones de gases de efecto 

invernadero en la Unión y la dependencia 

de esta última de las importaciones de gas 

y petróleo. 

(3) En particular, el aumento de las 

mejoras tecnológicas, los incentivos para el 

uso y la expansión del transporte público, 

el uso de tecnologías de eficiencia 

energética y el fomento del uso de energía 

procedente de fuentes renovables en los 

sectores de la electricidad, de la 

calefacción y la refrigeración y del 

transporte, así como, en las industrias con 

un consumo intensivo de energía, por 

medio de todos los portadores de energía 

como los sectores de la electricidad y el 

hidrógeno, constituyen herramientas muy 

eficaces, junto con las medidas de 

eficiencia energética, para reducir las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

en la Unión y la dependencia de esta última 

de las importaciones de gas y petróleo. 

Or. en 

 

Enmienda  103 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 4 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(4) La Directiva 2009/28/CE estableció 

un marco regulador para el fomento del uso 

de energía procedente de fuentes 

renovables, que fijaba objetivos nacionales 

vinculantes relativos a la cuota de energía 

procedente de fuentes renovables que debía 

alcanzarse en el consumo de energía y en 

el transporte en 2020. La comunicación de 

la Comisión de 22 de enero de 201412 

(4) La Directiva 2009/28/CE estableció 

un marco regulador para el fomento del uso 

de energía procedente de fuentes 

renovables, que fijaba objetivos nacionales 

vinculantes relativos a la cuota de energía 

procedente de fuentes renovables que debía 

alcanzarse en el consumo de energía y en 

el transporte en 2020. 
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estableció un marco para las futuras 

políticas climáticas y energéticas de la 

Unión y fomentó el entendimiento mutuo 

en torno a cómo desarrollar dichas 

políticas después de 2020. La Comisión 

propuso que el objetivo de la Unión para 

2030 relativo a la cuota de energías 

renovables en su consumo energético 

fuera de al menos el 27 %. 

__________________  

12 «Un marco estratégico en materia de 

clima y energía para el periodo 2020-

2030» (COM(2014) 15 final). 

 

Or. en 

 

Enmienda  104 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 4 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(4) La Directiva 2009/28/CE estableció 

un marco regulador para el fomento del uso 

de energía procedente de fuentes 

renovables, que fijaba objetivos nacionales 

vinculantes relativos a la cuota de energía 

procedente de fuentes renovables que debía 

alcanzarse en el consumo de energía y en 

el transporte en 2020. La comunicación de 

la Comisión de 22 de enero de 201412 

estableció un marco para las futuras 

políticas climáticas y energéticas de la 

Unión y fomentó el entendimiento mutuo 

en torno a cómo desarrollar dichas políticas 

después de 2020. La Comisión propuso que 

el objetivo de la Unión para 2030 relativo a 

la cuota de energías renovables en su 

consumo energético fuera de al menos el 

27 %. 

(4) La Directiva 2009/28/CE estableció 

un marco regulador para el fomento del uso 

de energía procedente de fuentes 

renovables, que fijaba objetivos nacionales 

vinculantes relativos a la cuota de energía 

procedente de fuentes renovables que debía 

alcanzarse en el consumo de energía y en 

el transporte en 2020. La comunicación de 

la Comisión de 22 de enero de 201412 

estableció un marco para las futuras 

políticas climáticas y energéticas de la 

Unión y fomentó el entendimiento mutuo 

en torno a cómo desarrollar dichas políticas 

después de 2020. La Comisión propuso que 

el objetivo de la Unión para 2030 relativo a 

la cuota de energías renovables en su 

consumo energético fuera de al menos el 

27 %, si bien es probable que este objetivo 

se cumpliera sin ninguna intervención a 

nivel de la Unión. 
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__________________ __________________ 

12 «Un marco estratégico en materia de 

clima y energía para el periodo 2020-

2030» (COM(2014) 15 final). 

12 «Un marco estratégico en materia de 

clima y energía para el periodo 2020-

2030» (COM(2014) 15 final). 

Or. en 

 

Enmienda  105 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 5 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(5) El Consejo Europeo de octubre de 

2014 respaldó dicho objetivo y señaló que 

los Estados miembros podían establecer 

sus propios objetivos nacionales más 

ambiciosos. 

suprimido 

Or. en 

 

Enmienda  106 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 5 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(5) El Consejo Europeo de octubre de 

2014 respaldó dicho objetivo y señaló que 

los Estados miembros podían establecer 

sus propios objetivos nacionales más 

ambiciosos. 

suprimido 

Or. en 

 

Enmienda  107 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 6 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(6) El Parlamento Europeo, en su 

Resolución sobre «Un marco estratégico en 

materia de clima y energía para el periodo 

2020-2030» y en su Resolución relativa al 

«Informe de situación sobre la energía 

renovable», favoreció un objetivo 

vinculante para la Unión en 2030 de al 

menos un 30 % del consumo final total de 

energía procedente de fuentes renovables, e 

hizo hincapié en que dicho objetivo debía 

alcanzarse mediante objetivos nacionales 

independientes que tuvieran en cuenta la 

situación y el potencial particular de cada 

Estado miembro. 

(6) El Parlamento Europeo, en su 

Resolución sobre «Un marco estratégico en 

materia de clima y energía para el periodo 

2020-2030» y en su Resolución relativa al 

«Informe de situación sobre la energía 

renovable», favoreció un objetivo 

vinculante para la Unión en 2030 de al 

menos un 30 % del consumo final total de 

energía procedente de fuentes renovables, e 

hizo hincapié en que este objetivo debía 

alcanzarse mediante objetivos nacionales 

independientes que tuvieran en cuenta la 

situación y el potencial particular de cada 

Estado miembro. No obstante, a la luz del 

Acuerdo de París de 2015 y de las 

recientes reducciones en los costes de las 

tecnologías de las energías renovables, el 

Parlamento Europeo considera oportuno 

plantearse un nivel de ambición 

notablemente superior y ha reclamado un 

aumento de esos objetivos para 2030. 

Or. en 

 

Enmienda  108 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 6 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(6) El Parlamento Europeo, en su 

Resolución sobre «Un marco estratégico en 

materia de clima y energía para el periodo 

2020-2030» y en su Resolución relativa al 

«Informe de situación sobre la energía 

renovable», favoreció un objetivo 

vinculante para la Unión en 2030 de al 

menos un 30 % del consumo final total de 

(6) El Parlamento Europeo, en su 

Resolución sobre «Un marco estratégico en 

materia de clima y energía para el periodo 

2020-2030» y en su Resolución relativa al 

«Informe de situación sobre la energía 

renovable», favoreció objetivos 

vinculantes para la Unión en 2030 de al 

menos un 30 % del consumo final total de 
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energía procedente de fuentes renovables, e 

hizo hincapié en que dicho objetivo debía 

alcanzarse mediante objetivos nacionales 

independientes que tuvieran en cuenta la 

situación y el potencial particular de cada 

Estado miembro. 

energía procedente de fuentes renovables, e 

hizo hincapié en que dicho objetivo debía 

alcanzarse mediante objetivos nacionales 

independientes que tuvieran en cuenta la 

situación y el potencial particular de cada 

Estado miembro. 

Or. en 

 

Enmienda  109 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 6 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (6 bis) En la evaluación REFIT, por 

parte de la Comisión, de la Directiva 

2009/28/CE del Parlamento Europeo y del 

Consejo1, de 30 de noviembre de 2016, se 

indica que, en muchos Estados miembros, 

los objetivos nacionales vinculantes han 

sido el impulso más importante que han 

recibido las políticas y las inversiones en 

el sector de las energías renovables. 

Además de ofrecer seguridad a los 

inversores e incentivar la innovación y el 

desarrollo de tecnologías renovables 

nuevas e innovadoras, los objetivos 

nacionales vinculantes han revelado 

también su interés como indicadores 

claros y transparentes que permiten medir 

el progreso y la eficacia de las medidas. 

Por consiguiente, la presente Directiva 

debe seguir con el mismo enfoque que la 

Directiva 2002/91/CE. 

Or. en 

 

Enmienda  110 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 6 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (6 bis) Con el fin de cumplir los 

compromisos contraídos en el Acuerdo de 

París y en consonancia con el objetivo de 

completar un sistema energético basado 

plenamente en las energías renovables en 

el año 2040, el porcentaje de energía 

renovable consumida en la Unión debería 

ser de al menos el 45 % en 2030. 

Or. en 

Justificación 

El objetivo fijado por la Unión para las energías renovables consumidas en la Unión en el 

año 2030 debería fijarse en un 45 % como mínimo, en consonancia con el objetivo de 

completar un sistema energético basado plenamente en las energías renovables en el año 

2040. Un objetivo menos ambicioso no sería coherente con nuestros compromisos en el 

ámbito del clima contraídos en el Acuerdo de París en el sentido de mantener el aumento de 

la temperatura media mundial claramente por debajo de 2 ºC con respecto a los niveles 

preindustriales y de proseguir los esfuerzos para limitar ese aumento de la temperatura a 1,5 

ºC. 

 

Enmienda  111 

Fredrick Federley, Kaja Kallas, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset, Gerben-Jan 

Gerbrandy, Pavel Telička 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 6 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (6 bis) Es oportuno tener en cuenta el 

ambicioso objetivo establecido en el 

Acuerdo de París, así como el objetivo de 

desarrollo tecnológico, en el que se 

incluye la reducción de los costes de las 

inversiones en energías renovables. 

Or. en 
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Enmienda  112 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 27 % de cuota de energías 

renovables. Los Estados miembros deben 

determinar su contribución a la 

consecución de este objetivo como parte de 

sus planes nacionales integrados de energía 

y clima, mediante el proceso de 

gobernanza fijado en el Reglamento 

[Gobernanza]. 

(7) Teniendo en cuenta la necesidad 

de definir una vía realista hacia la 

consecución de los objetivos del Acuerdo 

de París, parece necesario elaborar una 

serie de objetivos vinculantes para el 

desarrollo de las energías renovables en 

los Estados miembros que permitan 

alcanzar para 2030 un objetivo vinculante 

de al menos un 45 % de la energía 

procedente de fuentes renovables en la 

Unión. Los Estados miembros deben 

desarrollar su contribución a la 

consecución de este objetivo como parte de 

sus planes nacionales integrados de energía 

y clima mediante el proceso de gobernanza 

fijado en el Reglamento [Gobernanza]. 

Or. en 

 

Enmienda  113 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset, Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 27 % de cuota de energías 

renovables. Los Estados miembros deben 

determinar su contribución a la 

consecución de este objetivo como parte de 

sus planes nacionales integrados de energía 

y clima, mediante el proceso de 

gobernanza fijado en el Reglamento 

[Gobernanza]. 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 35 % de cuota de energías 

renovables, que debe acompañarse de 

objetivos nacionales vinculantes. Los 

Estados miembros deben determinar su 

contribución a la consecución de este 

objetivo como parte de sus planes 

nacionales integrados de energía y clima, 

mediante el proceso de gobernanza fijado 

en el Reglamento [Gobernanza]. Al 
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término de un proceso de evaluación, 

estas contribuciones y la consiguiente 

evaluación deben tomarse como base para 

fijar los objetivos nacionales vinculantes. 

Or. en 

 

Enmienda  114 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 27 % de cuota de energías 

renovables. Los Estados miembros deben 

determinar su contribución a la 

consecución de este objetivo como parte 

de sus planes nacionales integrados de 

energía y clima, mediante el proceso de 

gobernanza fijado en el Reglamento 

[Gobernanza]. 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 45 % de cuota de energías 

renovables, que debe acompañarse de 

objetivos nacionales vinculantes. 

Or. en 

 

Enmienda  115 

Flavio Zanonato 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 27 % de cuota de energías 

renovables. Los Estados miembros deben 

determinar su contribución a la 

consecución de este objetivo como parte 

de sus planes nacionales integrados de 

energía y clima, mediante el proceso de 

gobernanza fijado en el Reglamento 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 40 % de cuota de energías 

renovables, que debe acompañarse de 

objetivos nacionales vinculantes. 
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[Gobernanza]. 

Or. en 

Justificación 

A fin de cumplir los objetivos del Acuerdo de París, la Unión debe establecer un objetivo 

vinculante suficientemente ambicioso que represente al menos un 40 % de la cuota de 

energías renovables. 

 

Enmienda  116 

Jude Kirton-Darling, Jo Leinen, Martina Werner 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 27 % de cuota de energías 

renovables. Los Estados miembros deben 

determinar su contribución a la 

consecución de este objetivo como parte 

de sus planes nacionales integrados de 

energía y clima, mediante el proceso de 

gobernanza fijado en el Reglamento 

[Gobernanza]. 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 40 % de cuota de energías 

renovables, que debe acompañarse de 

objetivos nacionales vinculantes. 

Or. en 

 

Enmienda  117 

Olle Ludvigsson, Jytte Guteland 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 27 % de cuota de energías 

renovables. Los Estados miembros deben 

determinar su contribución a la 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 40 % de cuota de energías 

renovables, que debe acompañarse de 

objetivos nacionales vinculantes. 
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consecución de este objetivo como parte 

de sus planes nacionales integrados de 

energía y clima, mediante el proceso de 

gobernanza fijado en el Reglamento 

[Gobernanza]. 

Or. en 

 

Enmienda  118 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 27 % de cuota de energías 

renovables. Los Estados miembros deben 

determinar su contribución a la 

consecución de este objetivo como parte 

de sus planes nacionales integrados de 

energía y clima, mediante el proceso de 

gobernanza fijado en el Reglamento 

[Gobernanza]. 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

objetivos vinculantes para la Unión de al 

menos un 45 % de cuota de energías 

renovables y de al menos un 40 % de 

eficiencia energética, que deben 

acompañarse de objetivos nacionales 

vinculantes. 

Or. en 

 

Enmienda  119 

Hans-Olaf Henkel 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 27 % de cuota de energías 

renovables. Los Estados miembros deben 

determinar su contribución a la 

consecución de este objetivo como parte de 

sus planes nacionales integrados de energía 

(7) Es, por tanto, adecuado establecer 

un objetivo vinculante para la Unión de al 

menos un 30% de cuota de energías 

renovables. Los Estados miembros deben 

determinar su contribución a la 

consecución de este objetivo como parte de 

sus planes nacionales integrados de energía 
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y clima, mediante el proceso de 

gobernanza fijado en el Reglamento 

[Gobernanza]. 

y clima, mediante el proceso de 

gobernanza fijado en el Reglamento 

[Gobernanza]. 

Or. en 

 

Enmienda  120 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (7 bis) Las situaciones de partida, los 

potenciales de energías renovables y la 

matriz energética varían de un Estado 

miembro a otro. Por consiguiente, es 

necesario traducir el objetivo del 45 % de 

la Unión en objetivos individuales para 

cada Estado miembro, atendiendo a una 

asignación equitativa y adecuada que 

tenga en cuenta los diferentes puntos de 

partida y potenciales de los Estados 

miembros, incluido el nivel actual de la 

energía procedente de fuentes renovables 

y la matriz energética. Conviene para ello 

repartir entre los Estados miembros el 

aumento total requerido en el uso de 

energía procedente de fuentes renovables 

sobre la base de un mismo incremento de 

la proporción correspondiente a cada 

Estado miembro, ponderado en función 

de su PIB y modulado para reflejar sus 

diferentes puntos de partida, efectuando 

un cálculo basado en el consumo final 

bruto de energía que tenga en cuenta los 

esfuerzos realizados hasta el presente por 

los Estados miembros con respecto al uso 

de energía procedente de fuentes 

renovables. 

 (Véase la redacción del considerando 15 

de la Directiva 2009/28/CE.) 

Or. en 
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Enmienda  121 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (7 bis) Los objetivos vinculantes de los 

Estados miembros en materia de energías 

renovables se fijan teniendo en cuenta las 

obligaciones del Acuerdo de París sobre el 

cambio climático, el enorme potencial que 

esconde todavía la energía procedente de 

fuentes renovables y las inversiones 

necesarias —así como la estabilidad de 

los inversores— con el fin de completar la 

transición energética. Una mayor 

eficiencia energética facilita la 

consecución de objetivos más ambiciosos 

en materia de energía renovable. Un 

aumento del 40 % del objetivo de 

eficiencia energética de la Unión para 

2030 —que corresponde a un consumo 

energético máximo de la Unión no 

superior a 1 132 Mtep de energía primaria 

y no superior a 846 Mtep de energía 

final— facilitaría la consecución del 

objetivo de la Unión en materia de 

energías renovables en el año 2030. 

Or. en 

 

Enmienda  122 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (7 bis) El objetivo nacional vinculante 

debe fijarse sobre la base de las 

contribuciones nacionales realizadas de 
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conformidad con el Reglamento 

[Gobernanza] junto con una evaluación 

que garantice que la contribución 

nacional agregada alcance el objetivo 

vinculante general de la Unión. 

Or. en 

 

Enmienda  123 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 ter (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (7 ter) Es necesario traducir el objetivo 

del 45 % de la Unión en objetivos 

individuales para cada Estado miembro, 

atendiendo debidamente a una asignación 

equitativa y adecuada que tenga en 

cuenta el PIB y los diferentes puntos de 

partida y potenciales de los Estados 

miembros, incluido el nivel de la energía 

procedente de fuentes renovables que 

deba alcanzarse para 2020. Conviene 

para ello repartir entre los Estados 

miembros el aumento total requerido en el 

uso de energía procedente de fuentes 

renovables sobre la base de un mismo 

incremento de la proporción 

correspondiente a cada Estado miembro, 

ponderado en función de su PIB y 

modulado para reflejar sus diferentes 

puntos de partida, efectuando un cálculo 

basado en el consumo final bruto de 

energía que tenga en cuenta los esfuerzos 

realizados hasta el presente por los 

Estados miembros con respecto al uso de 

energía procedente de fuentes renovables. 

Or. en 
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Enmienda  124 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 7 quater (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (7 quater) Con el fin de garantizar 

que se alcancen los objetivos nacionales 

obligatorios para 2030, los Estados 

miembros deben seguir una trayectoria 

lineal que trace una vía a partir de sus 

objetivos respectivos para 2020 en materia 

de energías renovables. Los Estados 

miembros deben elaborar políticas y 

medidas dirigidas a conseguir sus 

respectivos objetivos intermedios y para 

2030 como parte de sus planes nacionales 

integrados en el ámbito de la energía y el 

clima, así como informar acerca de su 

progreso, mediante el proceso de 

gobernanza establecido en el Reglamento 

[Gobernanza]. 

Or. en 

 

Enmienda  125 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 8 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(8) Establecer un objetivo vinculante 

en la UE sobre las energías renovables en 

2030 seguirá fomentando el desarrollo de 

tecnologías que producen energía a partir 

de fuentes renovables y proporcionará 

seguridad a los inversores. Un objetivo a 

nivel de la Unión dejará una mayor 

flexibilidad a los Estados miembros para 

alcanzar sus objetivos de reducción de 

gases de efecto invernadero de la forma 

suprimido 
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más rentable en función de sus 

circunstancias particulares, su 

combinación energética y su capacidad 

para producir energías renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  126 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 8 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(8) Establecer un objetivo vinculante 

en la UE sobre las energías renovables en 

2030 seguirá fomentando el desarrollo de 

tecnologías que producen energía a partir 

de fuentes renovables y proporcionará 

seguridad a los inversores. Un objetivo a 

nivel de la Unión dejará una mayor 

flexibilidad a los Estados miembros para 

alcanzar sus objetivos de reducción de 

gases de efecto invernadero de la forma 

más rentable en función de sus 

circunstancias particulares, su 

combinación energética y su capacidad 

para producir energías renovables. 

(8) Establecer objetivos vinculantes 

nacionales y a escala de la Unión sobre 

las energías renovables en 2030 seguirá 

fomentando el desarrollo de tecnologías 

que producen energía a partir de fuentes 

renovables y proporcionará seguridad a los 

inversores. 

Or. en 

 

Enmienda  127 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 8 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(8) Establecer un objetivo vinculante 

en la UE sobre las energías renovables en 

2030 seguirá fomentando el desarrollo de 

tecnologías que producen energía a partir 

de fuentes renovables y proporcionará 

(8) Establecer un objetivo vinculante 

en la Unión sobre las energías renovables y 

objetivos nacionales vinculantes para 
2030 seguirá fomentando el desarrollo de 

tecnologías que producen energía a partir 
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seguridad a los inversores. Un objetivo a 

nivel de la Unión dejará una mayor 

flexibilidad a los Estados miembros para 

alcanzar sus objetivos de reducción de 

gases de efecto invernadero de la forma 

más rentable en función de sus 

circunstancias particulares, su 

combinación energética y su capacidad 

para producir energías renovables. 

de fuentes renovables y proporcionará 

seguridad a los inversores. Un objetivo a 

nivel de la Unión, junto con la 

contribución nacional que constituye la 

base de los objetivos nacionales 

vinculantes, dejará una mayor flexibilidad 

a los Estados miembros para alcanzar sus 

objetivos de reducción de gases de efecto 

invernadero de la forma más rentable en 

función de sus circunstancias particulares, 

su matriz energética y su capacidad para 

producir energías renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  128 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 8 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(8) Establecer un objetivo vinculante 

en la UE sobre las energías renovables en 

2030 seguirá fomentando el desarrollo de 

tecnologías que producen energía a partir 

de fuentes renovables y proporcionará 

seguridad a los inversores. Un objetivo a 

nivel de la Unión dejará una mayor 

flexibilidad a los Estados miembros para 

alcanzar sus objetivos de reducción de 

gases de efecto invernadero de la forma 

más rentable en función de sus 

circunstancias particulares, su 

combinación energética y su capacidad 

para producir energías renovables. 

(8) Establecer objetivos vinculantes 

sobre las energías renovables en 2030 

seguirá fomentando el desarrollo de 

tecnologías que producen energía a partir 

de fuentes renovables y proporcionará 

seguridad a los inversores. Los objetivos 

deben tener en cuenta las diferencias 

entre los Estados miembros en su 

capacidad para alcanzar sus objetivos de 

reducción de gases de efecto invernadero 

en función de sus circunstancias 

particulares, su matriz energética y su 

capacidad para producir energías 

renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  129 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 9 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(9) Los objetivos nacionales fijados 

para 2020 deben constituir la contribución 

mínima de los Estados miembros al nuevo 

marco para 2030. La cuota nacional de 

energías renovables no debe, en ningún 

caso, ser inferior a dicha contribución y, si 

esta situación llega a producirse, los 

Estados miembros que corresponda 

deberán tomar las medidas pertinentes 

para garantizar que este valor de 

referencia se mantiene y contribuir al 

instrumento financiero mencionado en el 

Reglamento [sobre la gobernanza]. 

(9) Los objetivos nacionales fijados 

para 2020 deben constituir el punto de 

partida y la contribución mínima de los 

Estados miembros al nuevo marco para 

2030. La cuota nacional de energías 

renovables no debe ser inferior en ningún 

caso a dicha contribución. 

Or. en 

 

Enmienda  130 

Zdzisław Krasnodębski 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 9 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(9) Los objetivos nacionales fijados 

para 2020 deben constituir la contribución 

mínima de los Estados miembros al nuevo 

marco para 2030. La cuota nacional de 

energías renovables no debe, en ningún 

caso, ser inferior a dicha contribución y, si 

esta situación llega a producirse, los 

Estados miembros que corresponda 

deberán tomar las medidas pertinentes para 

garantizar que este valor de referencia se 

mantiene y contribuir al instrumento 

financiero mencionado en el Reglamento 

[sobre la gobernanza]. 

(9) Los objetivos nacionales fijados 

para 2020 deben constituir la contribución 

mínima de los Estados miembros al nuevo 

marco para 2030. La cuota nacional de 

energías renovables no debe ser inferior en 

ningún caso a dicha contribución y, si esta 

situación llega a producirse, los Estados 

miembros que corresponda deberán tomar 

las medidas pertinentes para garantizar que 

este valor de referencia se mantiene. 

Or. en 
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Enmienda  131 

Jerzy Buzek, Janusz Lewandowski, Marian-Jean Marinescu 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 9 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(9) Los objetivos nacionales fijados 

para 2020 deben constituir la contribución 

mínima de los Estados miembros al nuevo 

marco para 2030. La cuota nacional de 

energías renovables no debe, en ningún 

caso, ser inferior a dicha contribución y, si 

esta situación llega a producirse, los 

Estados miembros que corresponda 

deberán tomar las medidas pertinentes para 

garantizar que este valor de referencia se 

mantiene y contribuir al instrumento 

financiero mencionado en el Reglamento 

[sobre la gobernanza]. 

(9) Los objetivos nacionales fijados 

para 2020 deben constituir la contribución 

mínima de los Estados miembros al nuevo 

marco para 2030. La cuota nacional de 

energías renovables no debe ser inferior en 

ningún caso a dicha contribución y, si esta 

situación llega a producirse, los Estados 

miembros que corresponda deberán tomar 

las medidas pertinentes para garantizar que 

este valor de referencia se mantiene. 

Or. en 

Justificación 

No existe ninguna garantía de que las contribuciones a la plataforma de financiación se 

utilizarán para financiar inversiones en los Estados miembros con resultados insatisfactorios. 

Por otra parte, la introducción de la plataforma puede tener el efecto opuesto, dado que los 

Estados miembros podrían optar por reducir al mínimo sus ambiciones para evitar contribuir 

a la plataforma. 

 

Enmienda  132 

András Gyürk, György Hölvényi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 9 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(9) Los objetivos nacionales fijados 

para 2020 deben constituir la contribución 

mínima de los Estados miembros al nuevo 

marco para 2030. La cuota nacional de 

energías renovables no debe, en ningún 

caso, ser inferior a dicha contribución y, si 

(9) Los objetivos nacionales fijados 

para 2020 deben constituir la contribución 

mínima de los Estados miembros al nuevo 

marco para 2030. La cuota nacional de 

energías renovables no debe ser inferior en 

ningún caso a dicha contribución y, si esta 
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esta situación llega a producirse, los 

Estados miembros que corresponda 

deberán tomar las medidas pertinentes para 

garantizar que este valor de referencia se 

mantiene y contribuir al instrumento 

financiero mencionado en el Reglamento 

[sobre la gobernanza]. 

situación llega a producirse, los Estados 

miembros que corresponda deberán tomar 

las medidas pertinentes para garantizar que 

este valor de referencia se mantiene. 

Or. en 

 

Enmienda  133 

Jaromír Kohlíček 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 9 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(9) Los objetivos nacionales fijados 

para 2020 deben constituir la contribución 

mínima de los Estados miembros al nuevo 

marco para 2030. La cuota nacional de 

energías renovables no debe, en ningún 

caso, ser inferior a dicha contribución y, si 

esta situación llega a producirse, los 

Estados miembros que corresponda 

deberán tomar las medidas pertinentes para 

garantizar que este valor de referencia se 

mantiene y contribuir al instrumento 

financiero mencionado en el Reglamento 

[sobre la gobernanza]. 

(9) Los objetivos nacionales fijados 

para 2020 deben constituir la contribución 

mínima de los Estados miembros al nuevo 

marco para 2030. La cuota nacional de 

energías renovables no debe ser inferior en 

ningún caso a dicha contribución y, si esta 

situación llega a producirse, los Estados 

miembros que corresponda deberán tomar 

las medidas pertinentes contempladas en el 

Reglamento [Gobernanza] para 

garantizar que se mantiene este valor de 

referencia. 

Or. en 

 

Enmienda  134 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 10 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(10) En caso de que la cuota de 

energías renovables a nivel de la Unión 

no respete la trayectoria de esta última 

suprimido 
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hacia el objetivo de al menos un 27 % de 

energías renovables, los Estados 

miembros deberán tomar medidas 

suplementarias. De acuerdo con lo 

establecido por el Reglamento 

[Gobernanza], si la Comisión detecta una 

falta de ambición durante la evaluación 

de los planes nacionales integrados de 

energía y clima, debe poder tomar 

medidas a escala de la Unión a fin de 

garantizar la consecución del objetivo. 

Cuando, durante la evaluación de los 

informes de situación relativos a los 

planes nacionales integrados de energía y 

clima, la Comisión detecte una falta de 

resultados, los Estados miembros deberán 

aplicar las medidas establecidas por el 

Reglamento [Gobernanza], que les 

ofrecen flexibilidad suficiente para la 

toma de decisiones. 

Or. en 

 

Enmienda  135 

Jerzy Buzek, Janusz Lewandowski, Marian-Jean Marinescu 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 10 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(10) En caso de que la cuota de energías 

renovables a nivel de la Unión no respete 

la trayectoria de esta última hacia el 

objetivo de al menos un 27 % de energías 

renovables, los Estados miembros deberán 

tomar medidas suplementarias. De acuerdo 

con lo establecido por el Reglamento 

[Gobernanza], si la Comisión detecta una 

falta de ambición durante la evaluación 

de los planes nacionales integrados de 

energía y clima, debe poder tomar 

medidas a escala de la Unión a fin de 

garantizar la consecución del objetivo. 

Cuando, durante la evaluación de los 

informes de situación relativos a los 

planes nacionales integrados de energía y 

(10) En caso de que la cuota de energías 

renovables a nivel de la Unión no respete 

la trayectoria de esta última hacia el 

objetivo de al menos un 27 % de energías 

renovables, los Estados miembros deberán 

tomar medidas suplementarias. 
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clima, la Comisión detecte una falta de 

resultados, los Estados miembros deberán 

aplicar las medidas establecidas por el 

Reglamento [Gobernanza], que les 

ofrecen flexibilidad suficiente para la 

toma de decisiones. 

Or. en 

 

Enmienda  136 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 10 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(10) En caso de que la cuota de 

energías renovables a nivel de la Unión 

no respete la trayectoria de esta última 

hacia el objetivo de al menos un 27 % de 

energías renovables, los Estados miembros 

deberán tomar medidas suplementarias. De 

acuerdo con lo establecido por el 

Reglamento [Gobernanza], cuando, 

durante la evaluación de los planes 

nacionales integrados de energía y clima, 

la Comisión detecte una falta de 

ambición, podrá tomar medidas a escala 

de la UE a fin de garantizar la 

consecución del objetivo. Cuando, durante 

la evaluación de los informes de situación 

relativos a los planes nacionales 

integrados de energía y clima, la 

Comisión detecte una falta de resultados, 

los Estados miembros deberán aplicar las 

medidas establecidas por el Reglamento 

[Gobernanza], que les ofrecen flexibilidad 

suficiente para la toma de decisiones. 

(10) Los Estados miembros deben tomar 

medidas suplementarias en el caso de que 

la cuota de energías renovables no 

permita conseguir los objetivos 

vinculantes en este ámbito, también a 

nivel de la Unión. La Comisión debe estar 

facultada para evaluar el desarrollo de las 

energías renovables a nivel de los Estados 

miembros, incluido el cumplimiento por 

parte de estos últimos de los planes 

nacionales integrados de energía y clima, 

así como para adoptar medidas que 

garanticen la consecución de los 

correspondientes objetivos. 

Or. en 

 

Enmienda  137 

Claude Turmes 
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en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 10 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(10) En caso de que la cuota de energías 

renovables a nivel de la Unión no respete 

la trayectoria de esta última hacia el 

objetivo de al menos un 27 % de energías 

renovables, los Estados miembros deberán 

tomar medidas suplementarias. De acuerdo 

con lo establecido por el Reglamento 

[Gobernanza], cuando, durante la 

evaluación de los planes nacionales 

integrados de energía y clima, la 

Comisión detecte una falta de ambición, 

podrá tomar medidas a escala de la UE a 

fin de garantizar la consecución del 

objetivo. Cuando, durante la evaluación 

de los informes de situación relativos a los 

planes nacionales integrados de energía y 

clima, la Comisión detecte una falta de 

resultados, los Estados miembros deberán 

aplicar las medidas establecidas por el 

Reglamento [Gobernanza], que les ofrecen 

flexibilidad suficiente para la toma de 

decisiones. 

(10) En caso de que la cuota de energías 

renovables a nivel de la Unión no respete 

la trayectoria de esta última hacia el 

objetivo de al menos un 45 % de energías 

renovables, los Estados miembros deben 

tomar medidas suplementarias. De acuerdo 

con lo establecido por el Reglamento 

[Gobernanza], si la Comisión detecta una 

falta de resultados durante la evaluación 

de los informes de situación relativos a los 

planes nacionales integrados de energía y 

clima, los Estados miembros deben aplicar 

las medidas establecidas en el artículo 27 

del Reglamento [Gobernanza], incluida 

una contribución obligatoria a la 

plataforma de financiación europea. 

Or. en 

 

Enmienda  138 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset, Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 10 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(10) En caso de que la cuota de energías 

renovables a nivel de la Unión no respete 

la trayectoria de esta última hacia el 

objetivo de al menos un 27 % de energías 

renovables, los Estados miembros deberán 

tomar medidas suplementarias. De acuerdo 

con lo establecido por el Reglamento 

(10) En caso de que la cuota de energías 

renovables a nivel de la Unión no respete 

la trayectoria de esta última hacia el 

objetivo de al menos un 35 % de energías 

renovables y los objetivos nacionales 

vinculantes, los Estados miembros deben 

tomar medidas suplementarias. De acuerdo 
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[Gobernanza], cuando, durante la 

evaluación de los planes nacionales 

integrados de energía y clima, la Comisión 

detecte una falta de ambición, podrá tomar 

medidas a escala de la UE a fin de 

garantizar la consecución del objetivo. 

Cuando, durante la evaluación de los 

informes de situación relativos a los planes 

nacionales integrados de energía y clima, la 

Comisión detecte una falta de resultados, 

los Estados miembros deberán aplicar las 

medidas establecidas por el Reglamento 

[Gobernanza], que les ofrecen flexibilidad 

suficiente para la toma de decisiones. 

con lo establecido por el Reglamento 

[Gobernanza], si la Comisión detecta una 

falta de ambición durante la evaluación de 

los planes nacionales integrados de 

energía y clima, debe poder tomar medidas 

a escala de la Unión a fin de garantizar la 

consecución del objetivo. Cuando, durante 

la evaluación de los informes de situación 

relativos a los planes nacionales integrados 

de energía y clima, la Comisión detecte 

una falta de resultados, los Estados 

miembros deberán aplicar las medidas 

establecidas por el Reglamento 

[Gobernanza], que les ofrecen flexibilidad 

suficiente para la toma de decisiones. 

Or. en 

 

Enmienda  139 

Jude Kirton-Darling, Jo Leinen, Martina Werner 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 10 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(10) En caso de que la cuota de energías 

renovables a nivel de la Unión no respete 

la trayectoria de esta última hacia el 

objetivo de al menos un 27 % de energías 

renovables, los Estados miembros deberán 

tomar medidas suplementarias. De acuerdo 

con lo establecido por el Reglamento 

[Gobernanza], cuando, durante la 

evaluación de los planes nacionales 

integrados de energía y clima, la Comisión 

detecte una falta de ambición, podrá tomar 

medidas a escala de la UE a fin de 

garantizar la consecución del objetivo. 

Cuando, durante la evaluación de los 

informes de situación relativos a los planes 

nacionales integrados de energía y clima, la 

Comisión detecte una falta de resultados, 

los Estados miembros deberán aplicar las 

medidas establecidas por el Reglamento 

[Gobernanza], que les ofrecen flexibilidad 

(10) En caso de que la cuota de energías 

renovables a nivel de la Unión no respete 

la trayectoria de esta última hacia el 

objetivo de al menos un 40 % de energías 

renovables, los Estados miembros deben 

tomar medidas suplementarias. De acuerdo 

con lo establecido por el Reglamento 

[Gobernanza], si la Comisión detecta una 

falta de ambición durante la evaluación de 

los planes nacionales integrados de 

energía y clima, debe poder tomar medidas 

a escala de la Unión a fin de garantizar la 

consecución del objetivo. Cuando, durante 

la evaluación de los informes de situación 

relativos a los planes nacionales integrados 

de energía y clima, la Comisión detecte 

una falta de resultados, los Estados 

miembros deberán aplicar las medidas 

establecidas por el Reglamento 

[Gobernanza], que les ofrecen flexibilidad 
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suficiente para la toma de decisiones. suficiente para la toma de decisiones. 

Or. en 

 

Enmienda  140 

Olle Ludvigsson, Jytte Guteland 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 10 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(10) En caso de que la cuota de energías 

renovables a nivel de la Unión no respete 

la trayectoria de esta última hacia el 

objetivo de al menos un 27 % de energías 

renovables, los Estados miembros deberán 

tomar medidas suplementarias. De acuerdo 

con lo establecido por el Reglamento 

[Gobernanza], cuando, durante la 

evaluación de los planes nacionales 

integrados de energía y clima, la Comisión 

detecte una falta de ambición, podrá tomar 

medidas a escala de la UE a fin de 

garantizar la consecución del objetivo. 

Cuando, durante la evaluación de los 

informes de situación relativos a los planes 

nacionales integrados de energía y clima, la 

Comisión detecte una falta de resultados, 

los Estados miembros deberán aplicar las 

medidas establecidas por el Reglamento 

[Gobernanza], que les ofrecen flexibilidad 

suficiente para la toma de decisiones. 

(10) En caso de que la cuota de energías 

renovables a nivel de la Unión no respete 

la trayectoria de esta última hacia el 

objetivo de al menos un 40 % de energías 

renovables, los Estados miembros deben 

tomar medidas suplementarias. De acuerdo 

con lo establecido por el Reglamento 

[Gobernanza], si la Comisión detecta una 

falta de ambición durante la evaluación de 

los planes nacionales integrados de 

energía y clima, debe poder tomar medidas 

a escala de la Unión a fin de garantizar la 

consecución del objetivo. Cuando, durante 

la evaluación de los informes de situación 

relativos a los planes nacionales integrados 

de energía y clima, la Comisión detecte 

una falta de resultados, los Estados 

miembros deberán aplicar las medidas 

establecidas por el Reglamento 

[Gobernanza], que les ofrecen flexibilidad 

suficiente para la toma de decisiones. 

Or. en 

 

Enmienda  141 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 10 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (10 bis) Para garantizar la 
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consecución de los objetivos nacionales 

globales obligatorios, los Estados 

miembros deben procurar seguir una 

trayectoria indicativa que les permita 

avanzar hacia la consecución de sus 

objetivos finales obligatorios. Los Estados 

miembros deben elaborar un plan de 

acción nacionales en materia de energía 

renovable que incluya información sobre 

los objetivos sectoriales. Por otra parte, 

los Estados miembros deben establecer 

medidas dirigidas a alcanzar dichos 

objetivos. Es oportuno que cada Estado 

miembro determine, en el proceso de 

evaluación de sus previsiones de consumo 

final bruto de energía y en el marco de su 

plan de acción nacional en materia de 

energías renovables, la contribución que 

la eficiencia y el ahorro energéticos 

pueden aportar a la consecución de los 

respectivos objetivos nacionales. Los 

Estados miembros deben tener en cuenta 

la combinación óptima de tecnologías de 

eficiencia energética con energías 

procedentes de fuentes renovables. 

Or. en 

Justificación 

Texto basado en el considerando 19 de la Directiva 2009/28/CE. 

 

Enmienda  142 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 10 ter (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (10 ter) Los Estados miembros 

deben alentar a las autoridades locales y 

regionales a fijar objetivos que rebasen 

los objetivos nacionales y asociar a dichas 

autoridades en la elaboración de planes 

de acción nacionales en materia de 
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energía renovable y en la sensibilización 

acerca de los beneficios inherentes a la 

energía procedente de fuentes renovables. 

Ninguna disposición de la presente 

Directiva debe ser óbice para que los 

Estados miembros adopten medidas —

incluidos los regímenes de ayuda— 

dirigidas a conseguir objetivos que 

rebasen los definidos a nivel de la Unión. 

Or. en 

Justificación 

Texto basado en el considerando 23 de la Directiva 2009/28/CE. 

 

Enmienda  143 

Isabella De Monte 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 11 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(11) A fin de respaldar las 

contribuciones ambiciosas de los Estados 

miembros al objetivo de la Unión, es 

necesario establecer un marco financiero 

que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

(11) A fin de respaldar las 

contribuciones ambiciosas de los Estados 

miembros al objetivo de la Unión, es 

necesario establecer un marco financiero 

que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables con un bajo impacto ambiental 

y un almacenamiento eficiente de la 

energía en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

Or. it 

 

Enmienda  144 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 11 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(11) A fin de respaldar las 

contribuciones ambiciosas de los Estados 

miembros al objetivo de la Unión, es 

necesario establecer un marco financiero 

que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

(11) A fin de apoyar a los Estados 

miembros en la consecución de sus 

objetivos nacionales y facilitar sus 

contribuciones al objetivo de la Unión, es 

necesario establecer un marco financiero 

que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

Or. en 

 

Enmienda  145 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 11 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(11) A fin de respaldar las 

contribuciones ambiciosas de los Estados 

miembros al objetivo de la Unión, es 

necesario establecer un marco financiero 

que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

(11) A fin de apoyar las inversiones de 

los Estados miembros en el sector de las 

energías renovables, es oportuno 
establecer un marco financiero que 

garantice un acceso fiable a la 

financiación de proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros. 

Or. en 

 

Enmienda  146 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 11 



 

AM\1127477ES.docx 37/186 PE606.027v01-00 

 ES 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(11) A fin de respaldar las 

contribuciones ambiciosas de los Estados 

miembros al objetivo de la Unión, es 

necesario establecer un marco financiero 

que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

(11) A fin de apoyar a los Estados 

miembros en la consecución de sus 

objetivos a un coste razonable, es 

oportuno establecer un marco financiero 

que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

Or. en 

 

Enmienda  147 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 11 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(11) A fin de respaldar las 

contribuciones ambiciosas de los Estados 

miembros al objetivo de la Unión, es 

necesario establecer un marco financiero 

que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

(11) A fin de apoyar a los Estados 

miembros en la rápida consecución de sus 

objetivos, es oportuno establecer un marco 

financiero que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

Or. en 

 

Enmienda  148 

Patrizia Toia, Simona Bonafè, Damiano Zoffoli 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 11 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(11) A fin de respaldar las 

contribuciones ambiciosas de los Estados 

(11) A fin de respaldar a los Estados 

miembros en la consecución de sus 
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miembros al objetivo de la Unión, es 

necesario establecer un marco financiero 

que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

objetivos, es necesario establecer un marco 

financiero que tenga por objeto facilitar las 

inversiones en proyectos de energías 

renovables en dichos Estados miembros, 

haciendo también uso de los instrumentos 

financieros. 

Or. en 

 

Enmienda  149 

Peter Kouroumbashev 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 12 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(12) La Comisión debe centrar la 

asignación de fondos en la reducción de los 

costes de capital de los proyectos sobre 

energías renovables, que tiene una 

incidencia importante en los costes de estos 

proyectos, así como en su competitividad. 

(12) Los costes de explotación de las 

tecnologías asociadas a las energías 

renovables son por lo general muy 

reducidos, debido a la inexistencia de 

costes de combustible. Por consiguiente, 

con el fin de aumentar su competitividad, 

es importante reducir al máximo los 

costes de capital. En algunos países 

europeos, debido a la percepción de la 

existencia de un elevado riesgo-país y a la 

elevada inestabilidad e imprevisibilidad de 

las medidas políticas, los costes de capital 

de los proyectos en el ámbito de las 

energías renovables son 

extraordinariamente altos. Por ello, la 
Comisión debe centrar la asignación de 

fondos en la reducción de los costes de 

capital de los proyectos sobre energías 

renovables, que tiene una incidencia 

importante en los costes de estos proyectos, 

así como en su competitividad. La 

Comisión debería considerar la 

posibilidad de recurrir a un mecanismo 

contractual voluntario entre los Estados 

miembros y las instituciones de la Unión 

solventes. Este modelo ofrecería a los 

inversores garantías adicionales en 

relación con el régimen de ayudas y el 

marco regulador en un determinado 
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Estado miembro y fomentaría la 

confianza de los inversores en dicho país. 

Or. en 

 

Enmienda  150 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 12 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(12) La Comisión debe centrar la 

asignación de fondos en la reducción de 

los costes de capital de los proyectos sobre 

energías renovables, que tiene una 

incidencia importante en los costes de 

estos proyectos, así como en su 

competitividad. 

(12) Los costes de explotación de las 

tecnologías asociadas a las energías 

renovables son, por lo general, muy 

reducidos. Se trata, no obstante, de 

inversiones muy intensivas en capital, por 

lo que el acceso a este tiene una 

incidencia importante en los costes de los 

proyectos sobre energías renovables, así 

como en su competitividad. Como 

consecuencia de las diferentes 

percepciones de la existencia de un 

elevado riesgo-país y de la elevada 

inestabilidad e imprevisibilidad de las 

medidas políticas y reguladoras, el coste 

medio ponderado del capital (WACC) 

varía significativamente en la Unión 

Europea. Con el fin de evitar la brecha 

creciente entre los Estados miembros de 

la Unión y facilitar la consecución del 

objetivo en materia de energías 

renovables para 2030, la Comisión debe 

presentar, en el plazo de un año a partir 

de la entrada en vigor de la presente 

Directiva, una propuesta legislativa en la 

que se establezca un instrumento 

financiero dirigido a reducir los costes 

derivados de la existencia de un riesgo 

elevado para los proyectos de energías 

renovables en la Unión Europea. 

Or. en 
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Enmienda  151 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 12 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(12) La Comisión debe centrar la 

asignación de fondos en la reducción de los 

costes de capital de los proyectos sobre 

energías renovables, que tiene una 

incidencia importante en los costes de estos 

proyectos, así como en su competitividad. 

(12) La Comisión debe centrar la 

asignación de fondos en la reducción de los 

costes de capital de los proyectos sobre 

energías renovables, que tiene una 

incidencia importante en los costes de estos 

proyectos. 

Or. en 

 

Enmienda  152 

Isabella De Monte 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 13 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(13) La Comisión debe facilitar la puesta 

en común, entre las autoridades u 

organismos nacionales o regionales 

competentes, de las mejores prácticas, por 

ejemplo mediante reuniones periódicas que 

tengan por objeto alcanzar un 

planteamiento colectivo para fomentar una 

mayor implantación de proyectos de 

energías renovables que sean rentables, 

incentivar las inversiones en tecnologías 

nuevas, flexibles y limpias, y establecer 

una estrategia adecuada para gestionar la 

retirada de las tecnologías que no 

contribuyan a la reducción de las emisiones 

o que no ofrezcan suficiente flexibilidad, a 

partir de criterios transparentes y señales 

fiables de los precios del mercado. 

(13) La Comisión debe facilitar la puesta 

en común, entre las autoridades u 

organismos nacionales o regionales 

competentes, de las mejores prácticas, por 

ejemplo mediante reuniones periódicas que 

tengan por objeto alcanzar un 

planteamiento colectivo para fomentar una 

mayor implantación de proyectos de 

energías renovables eficientes en términos 

de costes e impacto ambiental, incentivar 

las inversiones en tecnologías nuevas, 

flexibles y limpias, y establecer una 

estrategia adecuada para gestionar la 

retirada rápida de las tecnologías que no 

contribuyan a la reducción de las emisiones 

o que no ofrezcan suficiente flexibilidad, a 

partir de criterios transparentes y señales 

fiables de los precios del mercado. 

Or. it 
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Enmienda  153 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 13 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(13) La Comisión debe facilitar la puesta 

en común, entre las autoridades u 

organismos nacionales o regionales 

competentes, de las mejores prácticas, por 

ejemplo mediante reuniones periódicas que 

tengan por objeto alcanzar un 

planteamiento colectivo para fomentar una 

mayor implantación de proyectos de 

energías renovables que sean rentables, 

incentivar las inversiones en tecnologías 

nuevas, flexibles y limpias, y establecer 

una estrategia adecuada para gestionar la 

retirada de las tecnologías que no 

contribuyan a la reducción de las emisiones 

o que no ofrezcan suficiente flexibilidad, a 

partir de criterios transparentes y señales 

fiables de los precios del mercado. 

(13) La Comisión debe facilitar la puesta 

en común, entre las autoridades u 

organismos nacionales o regionales 

competentes, de las mejores prácticas, por 

ejemplo mediante reuniones periódicas que 

tengan por objeto alcanzar un 

planteamiento colectivo para fomentar una 

mayor implantación de proyectos de 

energías renovables que sean rentables, 

incentivar las inversiones en tecnologías 

nuevas, flexibles y limpias, y establecer 

una estrategia adecuada para gestionar la 

retirada de las tecnologías que no 

contribuyan a la reducción de las emisiones 

o que no ofrezcan suficiente flexibilidad, a 

partir de criterios transparentes e 

indicadores de la sostenibilidad 

económica. 

Or. en 

 

Enmienda  154 

David Borrelli, Dario Tamburrano, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 15 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, dicha ayuda deberá 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, este debe prestarse de 
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proporcionarse de forma que distorsione lo 

menos posible el funcionamiento de los 

mercados eléctricos. Para ello, cada vez 

más Estados miembros asignan las ayudas 

de manera que la ayuda se conceda en 

función de los ingresos del mercado. 

forma que distorsione lo menos posible el 

funcionamiento de los mercados eléctricos. 

Para ello, cada vez más Estados miembros 

asignan las ayudas de manera que la ayuda 

se conceda en función de los ingresos del 

mercado. En el caso de las fuentes de 

biomasa en las que puede existir 

competencia con los fabricantes de 

materiales, los sistemas de apoyo 

priorizan la reutilización de materiales 

frente a la recuperación de energía. Las 

medidas adoptadas por la Unión y los 

Estados miembros en apoyo de la 

producción de bioenergía —y, en 

particular, de la energía procedente de la 

biomasa sólida— deben tener siempre 

debidamente en cuenta el principio de 

utilización en cascada de la biomasa, la 

eficiencia de los recursos, la optimización 

del uso de la biomasa y la jerarquía de los 

residuos tal como se define en la Directiva 

2008/98/CE. 

Or. en 

Justificación 

Las tecnologías renovables que utilizan la biomasa, en particular la biomasa leñosa, pueden 

competir con otros usuarios por el mismo recurso. Conviene destacar el riesgo de 

competencia, y el sistema de apoyo debe priorizar la reutilización de materiales frente a la 

recuperación de energía. Las autoridades públicas deberían velar por que se haga el uso más 

eficiente posible de los recursos, tanto desde el punto de vista económico como ambiental, 

alentando la utilización en cascada de la biomasa, a fin de mantener el valor de los 

materiales en la economía el mayor tiempo posible y prolongar su vida útil. 

 

Enmienda  155 

Patrizia Toia, Simona Bonafè, Damiano Zoffoli 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 15 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 
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para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, dicha ayuda deberá 

proporcionarse de forma que distorsione lo 

menos posible el funcionamiento de los 

mercados eléctricos. Para ello, cada vez 

más Estados miembros asignan las ayudas 

de manera que la ayuda se conceda en 

función de los ingresos del mercado. 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, este debe prestarse de 

forma que distorsione lo menos posible el 

funcionamiento de los mercados eléctricos. 

Para ello, cada vez más Estados miembros 

asignan las ayudas de manera que la ayuda 

se conceda en función de los ingresos del 

mercado. En el caso de las fuentes de 

biomasa leñosa en las que puede existir 

competencia con los fabricantes de 

materiales, es conveniente que los 

sistemas de apoyo distorsionen lo menos 

posible el funcionamiento del mercado de 

abastecimiento de dicha biomasa. Las 

medidas adoptadas por la Unión y los 

Estados miembros en apoyo de la 

producción de bioenergía —y, en 

particular, de la energía procedente de la 

biomasa sólida— deben tener siempre 

debidamente en cuenta el principio de 

eficiencia de los recursos y la 

optimización del uso de la biomasa. 

Or. en 

 

Enmienda  156 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 15 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, dicha ayuda deberá 

proporcionarse de forma que distorsione lo 

menos posible el funcionamiento de los 

mercados eléctricos. Para ello, cada vez 

más Estados miembros asignan las ayudas 

de manera que la ayuda se conceda en 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, este debe prestarse de 

forma que distorsione lo menos posible el 

funcionamiento de los mercados eléctricos. 

Para ello, cada vez más Estados miembros 

asignan las ayudas de manera que la ayuda 

se conceda en función de los ingresos del 
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función de los ingresos del mercado. mercado. Las medidas adoptadas por la 

Unión y los Estados miembros en apoyo 

de la producción de bioenergía —y, en 

particular, de la energía procedente de la 

biomasa sólida— deben tener siempre 

debidamente en cuenta el principio de 

eficiencia de los recursos y la 

optimización del uso de la biomasa y 

distorsionar lo menos posible el 

funcionamiento del mercado de 

abastecimiento de la misma. 

Or. en 

 

Enmienda  157 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 15 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, dicha ayuda deberá 

proporcionarse de forma que distorsione 

lo menos posible el funcionamiento de los 

mercados eléctricos. Para ello, cada vez 

más Estados miembros asignan las ayudas 

de manera que la ayuda se conceda en 

función de los ingresos del mercado. 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

miembros deciden poner en marcha 

sistemas de apoyo, este debe concebirse de 

forma que optimice la integración de la 

energía eléctrica procedente de fuentes 

renovables en el mercado de la 

electricidad y ofrezca a los recursos 

energéticos renovables una compensación 

razonable por las distorsiones del 

mercado causadas por una capacidad de 

generación inflexible y por la falta de un 

mercado intradía líquido en el conjunto 

de la Unión, al tiempo que se garantiza la 

previsibilidad y la seguridad a los 

inversores. Para ello, cada vez más Estados 

miembros asignan las ayudas de manera 

que la ayuda se conceda en función de los 

ingresos del mercado. 

Or. en 



 

AM\1127477ES.docx 45/186 PE606.027v01-00 

 ES 

 

Enmienda  158 

Dan Nica, Carlos Zorrinho, Zigmantas Balčytis 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 15 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes 

renovables han demostrado ser una 

herramienta eficaz para incentivar el 

despliegue de la electricidad renovable. 

Cuando los Estados miembros decidan 

poner en marcha sistemas de apoyo, dicha 

ayuda deberá proporcionarse de forma 

que distorsione lo menos posible el 

funcionamiento de los mercados eléctricos. 

Para ello, cada vez más Estados miembros 

asignan las ayudas de manera que la ayuda 

se conceda en función de los ingresos del 

mercado. 

(15) Los sistemas de apoyo a la energía 

generada a partir de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de las fuentes 

de energía renovables. Cuando los Estados 

miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, este debe prestarse de 

forma que distorsione lo menos posible el 

funcionamiento de los mercados de la 

energía. Para ello, cada vez más Estados 

miembros asignan las ayudas de manera 

que la ayuda se conceda en función de los 

ingresos del mercado. Los Estados 

miembros deben elegir la forma más 

adecuada de apoyo a los proyectos de 

pequeña escala y demostración, teniendo 

en cuenta la incapacidad técnica y 

económica de estas instalaciones y los 

pequeños inversores para responder a las 

señales de precios del mercado. 

Or. en 

 

Enmienda  159 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 15 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 
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miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, dicha ayuda deberá 

proporcionarse de forma que distorsione lo 

menos posible el funcionamiento de los 

mercados eléctricos. Para ello, cada vez 

más Estados miembros asignan las 

ayudas de manera que la ayuda se 

conceda en función de los ingresos del 

mercado. 

miembros deciden poner en marcha 

sistemas de apoyo, este debe prestarse de 

forma que distorsione lo menos posible el 

funcionamiento de los mercados eléctricos, 

teniendo en cuenta las características de 

las diversas tecnologías y las diferentes 

capacidades de los pequeños y grandes 

productores para responder a las señales 

del mercado. 

Or. en 

 

Enmienda  160 

Nadine Morano 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 15 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, dicha ayuda deberá 

proporcionarse de forma que distorsione lo 

menos posible el funcionamiento de los 

mercados eléctricos. Para ello, cada vez 

más Estados miembros asignan las ayudas 

de manera que la ayuda se conceda en 

función de los ingresos del mercado. 

(15) Los sistemas de apoyo a la 

electricidad obtenida de fuentes renovables 

han demostrado ser una herramienta eficaz 

para incentivar el despliegue de la 

electricidad renovable. Cuando los Estados 

miembros decidan poner en marcha 

sistemas de apoyo, dicha ayuda deberá 

proporcionarse de forma que distorsione lo 

menos posible el funcionamiento de los 

mercados eléctricos. Para ello, es oportuno 

que un número creciente de Estados 

miembros asignen las ayudas de tal 

manera que se concedan en función de los 

ingresos del mercado. 

Or. fr 

 

Enmienda  161 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 15 bis (nuevo) 
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Texto de la Comisión Enmienda 

 (15 bis) Excepto en el caso de las 

instalaciones a pequeña escala y los 

proyectos de demostración, en los que los 

Estados miembros optan por sistemas de 

ayuda directa a las fuentes de energía 

renovables, las ayudas deben adoptar la 

forma de primas variables abonadas de 

forma complementaria a los ingresos 

procedentes del mercado. 

Or. en 

 

Enmienda  162 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible 

para los consumidores y los 

contribuyentes. Al diseñar los sistemas de 

apoyo y asignar las ayudas, los Estados 

miembros deben tratar de minimizar los 

costes sistémicos generales de este 

despliegue, teniendo plenamente en cuenta 

las necesidades de desarrollo de la red y 

del sistema, la combinación energética 

resultante y el potencial a largo plazo de 

las tecnologías. 

(16) El despliegue de la generación de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse con el fin de minimizar los 

costes a largo plazo de la transición 

energética para los consumidores y los 

contribuyentes. Al diseñar los sistemas de 

apoyo y asignar las ayudas, los Estados 

miembros deben tratar de minimizar los 

costes sistémicos generales a lo largo del 

período de transición, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la matriz 

energética resultante y el potencial a largo 

plazo de las tecnologías. Para ello, los 

Estados miembros deben mantener el 

derecho a elegir la tecnología renovable 

que deseen promover mediante sistemas 

de apoyo, así como a organizar 

licitaciones específicas en el plano 

tecnológico, con el fin de tener en cuenta 

los diferentes grados de madurez de las 

tecnologías renovables y garantizar la 

diversificación regional y tecnológica, la 
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planificación eficiente del sistema y la 

integración de la red, el potencial a largo 

plazo de las tecnologías nuevas e 

innovadoras y las limitaciones 

ambientales. 

Or. en 

 

Enmienda  163 

Isabella De Monte 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la 

combinación energética resultante y el 

potencial a largo plazo de las tecnologías. 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Los 

Estados miembros deben garantizar y 

promover —con independencia de los 

regímenes de ayudas públicas— políticas 

energéticas que incentiven la producción 

de energía a partir de fuentes renovables y 

sostenibles. Al diseñar los sistemas de 

apoyo y asignar las ayudas, los Estados 

miembros deben tratar de minimizar los 

costes sistémicos generales de este 

despliegue, teniendo plenamente en cuenta 

las necesidades de desarrollo de la red y 

del sistema, la combinación energética 

resultante y el potencial a largo plazo de 

las tecnologías. 

Or. it 

 

Enmienda  164 

Soledad Cabezón Ruiz, Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la 

combinación energética resultante y el 

potencial a largo plazo de las tecnologías. 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad, incluido el almacenamiento 

de energía, a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse bajo criterios de menor 

coste posible para los consumidores y los 

contribuyentes que incluyan tanto costes 

económicos como sociales y ambientales. 

Al diseñar los sistemas de apoyo y asignar 

las ayudas, los Estados miembros deben 

tratar de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, los 

costes/beneficios sociales y ambientales, la 

combinación energética resultante, el 

potencial a largo plazo de las tecnologías y 

de los recursos autóctonos. 

Or. es 

Justificación 

Los costes/beneficios de la implantación del nuevo modelo basado en renovables no se 

pueden valorar con la evaluación del impacto en el precio del primer kwh generado en este 

despliegue. Los impactos socioeconómicos y ambientales, incluidos los derivados de la 

explotación de recursos autóctonos, deben evaluarse a la hora de realizar el cómputo del 

coste de este despliegue. 

 

Enmienda  165 

Pilar del Castillo Vera, Pilar Ayuso, Francesc Gambús 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 
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generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la 

combinación energética resultante y el 

potencial a largo plazo de las tecnologías. 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la matriz 

energética resultante y el potencial a largo 

plazo de las tecnologías, garantizando que 

la madurez de las tecnologías renovables 

beneficie a los consumidores mediante la 

reducción de las facturas de energía. 

Or. en 

 

Enmienda  166 

Flavio Zanonato 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la 

combinación energética resultante y el 

potencial a largo plazo de las tecnologías. 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta los costes de 

integración, como los vinculados a las 

necesidades de desarrollo de la red y del 

sistema, los costes de equilibrio, el 

impacto en el valor de mercado del 

carácter no programable de las energías 

renovables variables, la matriz energética 

resultante y el potencial a largo plazo de 

las tecnologías, sin prejuicio de las 

comunidades de energía. 

Or. en 

Justificación 

A la hora de diseñar los planes de apoyo a la energía generada a partir de fuentes 

renovables, deben tenerse debidamente en cuenta los costes de integración. 
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Enmienda  167 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la 

combinación energética resultante y el 

potencial a largo plazo de las tecnologías. 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la matriz 

energética resultante y el potencial a largo 

plazo de las tecnologías. Los Estados 

miembros deben poder organizar 

licitaciones destinadas a conceder ayudas 

a proyectos en el ámbito de las energías 

renovables. En todos los casos, los 

mecanismos relativos a las energías 

renovables deben ser claros, transparentes 

y previsibles. 

Or. en 

 

Enmienda  168 

Carolina Punset 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 
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plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la 

combinación energética resultante y el 

potencial a largo plazo de las tecnologías. 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la matriz 

energética resultante y el potencial a largo 

plazo de las tecnologías. Los Estados 

miembros también deben poder conceder 

ayudas a las instalaciones de mediana y 

gran escala mediante licitaciones, que 

pueden tener un carácter específico o 

neutral en el plano tecnológico.  

Or. en 

 

Enmienda  169 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la 

combinación energética resultante y el 

potencial a largo plazo de las tecnologías. 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta los costes de 

integración, como los vinculados a las 

necesidades de desarrollo de la red y del 

sistema, los costes de equilibrio, el 

impacto en el valor de mercado de la no 

programabilidad de las energías 

renovables variables, la matriz energética 

resultante y el potencial a largo plazo de 

las tecnologías. 

Or. en 

 

Enmienda  170 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta las necesidades de 

desarrollo de la red y del sistema, la 

combinación energética resultante y el 

potencial a largo plazo de las tecnologías. 

(16) El despliegue de la producción de 

electricidad a partir de fuentes renovables 

debe efectuarse al menor coste posible para 

los consumidores y los contribuyentes. Al 

diseñar los sistemas de apoyo y asignar las 

ayudas, los Estados miembros deben tratar 

de minimizar los costes sistémicos 

generales de este despliegue, teniendo 

plenamente en cuenta los costes de 

integración, como los vinculados a las 

necesidades de desarrollo de la red y del 

sistema, los costes de equilibrio, el 

impacto en el valor de mercado de la no 

programabilidad de las energías 

renovables variables, la matriz energética 

resultante y el potencial a largo plazo de 

las tecnologías. 

Or. en 

 

Enmienda  171 

Pavel Telička 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (16 bis) En la elaboración de los 

sistemas de ayudas a las fuentes de 

energía renovables, los Estados miembros 

deben tener en cuenta los principios de la 

economía circular y la jerarquía de 

residuos de la Unión. La prevención y el 

reciclado de residuos debe ser la opción 

prioritaria. Los Estados miembros deben 

evitar la creación de sistemas de apoyo 

que sean incompatibles con los objetivos 

del tratamiento de los residuos o puedan 

redundar en un uso ineficiente de los 

residuos reciclables. Los Estados 

miembros deben velar también por que las 

medidas introducidas en virtud del 

presente Reglamento no sean 
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incompatibles con los objetivos de la 

Directiva 2008/98/UE. 

Or. en 

 

Enmienda  172 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (16 bis) Los Estados miembros 

deben asegurarse de que las ayudas 

previstas para la energía procedente de 

fuentes renovables sean suficientemente 

previsibles para los inversores. Por 

consiguiente, los Estados miembros deben 

definir y publicar un calendario a largo 

plazo del apoyo previsto que abarque 

como mínimo un período de cinco años, 

así como elaborar sus procedimientos de 

licitación de forma transparente, clara, 

predecible y no discriminatoria, 

garantizando elevados niveles de 

realización de los proyecto y una amplia 

participación de actores grandes y 

pequeños, en la medida en que estos 

factores son fundamentales para 

desplegar las energías renovables en un 

entorno de estabilidad y a precios 

reducidos. 

Or. en 

 

Enmienda  173 

Dan Nica, Zigmantas Balčytis, Miroslav Poche, Carlos Zorrinho 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 bis (nuevo) 
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Texto de la Comisión Enmienda 

 (16 bis) La existencia de 

procedimientos y mecanismos 

transparentes, claros y predecibles, con el 

fin de garantizar elevados niveles de 

realización de los proyectos y una amplia 

participación de actores grandes y 

pequeños, es fundamental para desplegar 

las energías renovables en un entorno de 

estabilidad y a precios reducidos. Cuando 

los Estados miembros opten por recurrir 

al sistema de licitación, deberán velar por 

la aplicación de estos procedimientos y 

mecanismos. 

Or. en 

 

Enmienda  174 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (16 bis) En el proceso de 

elaboración de los sistemas de apoyo, es 

oportuno que los Estados miembros y las 

autoridades nacionales respectivas tengan 

la posibilidad de elegir la tecnología que 

decidan apoyar, teniendo en cuenta 

criterios distintos como la aceptación 

pública, las ventajas en el plano local, la 

diversificación, la ordenación del 

territorio y la promoción de nuevas 

tecnologías en el ámbito de las energías 

renovables. 

Or. en 

Justificación 

Un enfoque neutral en el plano tecnológico, basado exclusivamente en los costes, impediría 

el desarrollo de un combinado completo de tecnologías renovables. 
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Enmienda  175 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 ter (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (16 ter) Los Estados miembros 

deben poder conceder ayudas sin recurrir 

a procedimientos de licitación en el caso 

de instalaciones con una capacidad 

instalada inferior a 1MW, de proyectos de 

energía eólica de hasta 6 unidades 

generadoras o 6 MW, de proyectos de 

demostración, de proyectos gestionados 

por comunidades de energía renovable, 

ciudades o entidades locales, así como en 

aquellos casos en que pueda demostrarse 

que la competencia es insuficiente. 

Or. en 

 

Enmienda  176 

Pavel Telička, Angelika Mlinar 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 ter (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (16 ter) Los Estados miembros 

deben promover y priorizar, en la medida 

de lo posible, la utilización de recursos 

renovables autóctonos y evitar situaciones 

distorsionadoras que redunden en una 

importación extensiva de recursos de 

terceros países. A este respecto, debe 

tomarse en consideración y promoverse el 

enfoque del ciclo de vida. 

Or. en 
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Enmienda  177 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 ter (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (16 ter) Los precios de la energía 

deben reflejar los costes externos de su 

generación y consumo, incluidos, cuando 

proceda, los costes ambientales, sociales y 

sanitarios. 

Or. en 

Justificación 

Texto basado en el considerando 26 de la Directiva 2009/28/CE. 

 

Enmienda  178 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 quater (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (16 quater) La ayuda pública es 

necesaria para alcanzar los objetivos de la 

Unión con miras a la expansión de la 

energía eléctrica generada a partir de 

fuentes renovables, en particular en tanto 

los precios de la energía eléctrica en el 

mercado interior no reflejen todos los 

costes y beneficios ambientales y sociales 

de las fuentes de energía utilizadas y en la 

medida en que la generación de energía 

eléctrica basada en combustibles fósiles y 

nucleares siga beneficiándose de 

subvenciones en la Unión. 

Or. en 
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Justificación 

Texto basado en el considerando 27 de la Directiva 2009/28/CE. 

 

Enmienda  179 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 16 quater (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (16 quater) Las comunidades de 

energía renovable, las ciudades y las 

entidades locales deben poder participar 

en los sistemas de apoyo disponibles en 

igualdad de condiciones con otros 

grandes participantes. Con este fin, los 

Estados miembros deben rebajar las 

exigencias administrativas, incluir 

criterios de licitación centrados en las 

comunidades, crear ventanillas de 

licitación adaptadas a las comunidades de 

energía renovable o permitir su 

remuneración mediante ayudas directas. 

Or. en 

 

Enmienda  180 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 17 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(17) La apertura de los sistemas de 

apoyo a la participación transfronteriza 

limita las repercusiones negativas en el 

mercado interior de la energía y puede, en 

determinadas condiciones, ayudar a los 

Estados miembros a alcanzar el objetivo 

de la UE de forma más rentable. La 

participación transfronteriza es también 

suprimido 
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consecuencia natural del desarrollo de las 

políticas de la Unión en materia de 

energías renovables, con un objetivo 

vinculante a escala de la UE que sustituye 

los objetivos nacionales vinculantes. 

Conviene, por lo tanto, exigir a los 

Estados miembros que abran de manera 

parcial y progresiva las ayudas a los 

proyectos ubicados en otros Estados 

miembros, y que definan las distintas 

formas en las que esta apertura 

progresiva puede llevarse a cabo, 

garantizando el cumplimiento de las 

disposiciones del Tratado de 

Funcionamiento de la Unión Europea, 

incluidos los artículos 30, 34 y 110. 

Or. it 

 

Enmienda  181 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 17 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(17) La apertura de los sistemas de 

apoyo a la participación transfronteriza 

limita las repercusiones negativas en el 

mercado interior de la energía y puede, en 

determinadas condiciones, ayudar a los 

Estados miembros a alcanzar el objetivo de 

la UE de forma más rentable. La 

participación transfronteriza es también 

consecuencia natural del desarrollo de las 

políticas de la Unión en materia de 

energías renovables, con un objetivo 

vinculante a escala de la UE que sustituye 

los objetivos nacionales vinculantes. 

Conviene, por lo tanto, exigir a los 

Estados miembros que abran de manera 

parcial y progresiva las ayudas a los 

proyectos ubicados en otros Estados 

miembros, y que definan las distintas 

formas en las que esta apertura 

(17) La apertura de los sistemas de 

apoyo a la participación transfronteriza 

limita las repercusiones negativas en el 

mercado interior de la energía y puede, en 

determinadas condiciones, ayudar a los 

Estados miembros a alcanzar el objetivo de 

la Unión de forma más rentable. 
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progresiva puede llevarse a cabo, 

garantizando el cumplimiento de las 

disposiciones del Tratado de 

Funcionamiento de la Unión Europea, 

incluidos los artículos 30, 34 y 110. 

Or. en 

 

Enmienda  182 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 17 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(17) La apertura de los sistemas de 

apoyo a la participación transfronteriza 

limita las repercusiones negativas en el 

mercado interior de la energía y puede, en 

determinadas condiciones, ayudar a los 

Estados miembros a alcanzar el objetivo de 

la UE de forma más rentable. La 

participación transfronteriza es también 

consecuencia natural del desarrollo de las 

políticas de la Unión en materia de 

energías renovables, con un objetivo 

vinculante a escala de la UE que sustituye 

los objetivos nacionales vinculantes. 

Conviene, por lo tanto, exigir a los 

Estados miembros que abran de manera 

parcial y progresiva las ayudas a los 

proyectos ubicados en otros Estados 

miembros, y que definan las distintas 

formas en las que esta apertura 

progresiva puede llevarse a cabo, 

garantizando el cumplimiento de las 

disposiciones del Tratado de 

Funcionamiento de la Unión Europea, 

incluidos los artículos 30, 34 y 110. 

(17) La apertura de los sistemas de 

apoyo a la participación transfronteriza 

puede, en determinadas condiciones, 

contribuir a alcanzar los objetivos 

nacionales y de la Unión con una mayor 

eficiencia de costes. La participación 

transfronteriza es también consecuencia 

natural del desarrollo de las políticas de la 

Unión Europea en materia de energías 

renovables, con un objetivo vinculante a 

escala de la Unión que acompañe a los 

objetivos nacionales vinculantes. 

Or. en 

 

Enmienda  183 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 17 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(17) La apertura de los sistemas de 

apoyo a la participación transfronteriza 

limita las repercusiones negativas en el 

mercado interior de la energía y puede, en 

determinadas condiciones, ayudar a los 

Estados miembros a alcanzar el objetivo de 

la UE de forma más rentable. La 

participación transfronteriza es también 

consecuencia natural del desarrollo de las 

políticas de la Unión en materia de 

energías renovables, con un objetivo 

vinculante a escala de la UE que sustituye 

los objetivos nacionales vinculantes. 

Conviene, por lo tanto, exigir a los Estados 

miembros que abran de manera parcial y 

progresiva las ayudas a los proyectos 

ubicados en otros Estados miembros, y que 

definan las distintas formas en las que esta 

apertura progresiva puede llevarse a cabo, 

garantizando el cumplimiento de las 

disposiciones del Tratado de 

Funcionamiento de la Unión Europea, 

incluidos los artículos 30, 34 y 110. 

(17) La apertura de los sistemas de 

apoyo a la participación transfronteriza 

limita las repercusiones negativas en el 

mercado interior de la energía y puede, en 

determinadas condiciones, ayudar a los 

Estados miembros a alcanzar el objetivo de 

la Unión de forma más rentable. La 

participación transfronteriza es también 

consecuencia natural del desarrollo de las 

políticas de la Unión Europea en materia 

de energías renovables, con un objetivo 

vinculante a escala de la Unión que 

acompañe a los objetivos nacionales 

vinculantes. Conviene, por tanto, exigir a 

los Estados miembros, en determinadas 

condiciones, que abran con carácter 

parcial y progresivo las ayudas a los 

proyectos ubicados en otros Estados 

miembros, y que definan las distintas 

formas en que esta apertura progresiva 

puede llevarse a cabo, garantizando el 

cumplimiento de las disposiciones del 

Tratado de Funcionamiento de la Unión 

Europea, incluidos los artículos 30, 34 y 

110. 

Or. en 

 

Enmienda  184 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 17 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(17) La apertura de los sistemas de 

apoyo a la participación transfronteriza 

limita las repercusiones negativas en el 

mercado interior de la energía y puede, en 

(17) La apertura de los sistemas de 

apoyo a la participación transfronteriza 

limita las repercusiones negativas en el 

mercado interior de la energía y puede, en 



 

PE606.027v01-00 62/186 AM\1127477ES.docx 

ES 

determinadas condiciones, ayudar a los 

Estados miembros a alcanzar el objetivo de 

la UE de forma más rentable. La 

participación transfronteriza es también 

consecuencia natural del desarrollo de las 

políticas de la Unión en materia de 

energías renovables, con un objetivo 

vinculante a escala de la UE que sustituye 

los objetivos nacionales vinculantes. 

Conviene, por lo tanto, exigir a los Estados 

miembros que abran de manera parcial y 

progresiva las ayudas a los proyectos 

ubicados en otros Estados miembros, y 

que definan las distintas formas en las 

que esta apertura progresiva puede 

llevarse a cabo, garantizando el 

cumplimiento de las disposiciones del 

Tratado de Funcionamiento de la Unión 

Europea, incluidos los artículos 30, 34 y 

110. 

determinadas condiciones, ayudar a los 

Estados miembros a alcanzar el objetivo de 

la Unión de forma más rentable. La 

introducción de licitaciones abiertas es 

también una consecuencia natural del 

desarrollo de las políticas de la Unión en 

materia de energías renovables. Conviene, 

por tanto, exigir a los Estados miembros 

que recurran de forma parcial y 

progresiva a las licitaciones abiertas, 

garantizando el cumplimiento de las 

disposiciones del Tratado de 

Funcionamiento de la Unión Europea, en 

particular los artículos 30, 34 y 110. La 

Comisión asistirá a los Estados miembros 

en el establecimiento de los acuerdos de 

cooperación, fomentará el intercambio de 

mejores prácticas y elaborará modelos de 

acuerdos de cooperación que faciliten el 

proceso global. 

Or. en 

 

Enmienda  185 

Pilar del Castillo Vera, Pilar Ayuso, Francesc Gambús 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 18 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(18) Sin perjuicio de las modificaciones 

introducidas en los sistemas de apoyo para 

adaptarlos a las normas sobre ayudas 

estatales, las políticas sobre ayudas a las 

energías renovables deben ser estables y 

evitar los cambios recurrentes. Dichos 

cambios tienen un impacto directo en los 

costes de financiación del capital, en los 

costes de desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

(18) Sin perjuicio de las modificaciones 

introducidas en los sistemas de apoyo para 

adaptarlos a las normas o revisiones sobre 

ayudas públicas ya incluidas en el marco 

vigente en un Estado miembro, las 

políticas de apoyo a las energías 

renovables deben tener una tasa de 

rendimiento razonable, ser estables y 

evitar los cambios recurrentes, a menos 

que estos se justifiquen por razones de 

interés público, de protección de los 

intereses de los consumidores o de 

adaptación a los cambios del mercado. 
Dichos cambios tienen un impacto directo 

en los costes de financiación del capital, en 

los costes de desarrollo de los proyectos y, 
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miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera. 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera. 

Or. en 

 

Enmienda  186 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 18 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(18) Sin perjuicio de las modificaciones 

introducidas en los sistemas de apoyo 

para adaptarlos a las normas sobre 

ayudas estatales, las políticas sobre ayudas 

a las energías renovables deben ser estables 

y evitar los cambios recurrentes. Dichos 

cambios tienen un impacto directo en los 

costes de financiación del capital, en los 

costes de desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera. 

(18) Sin perjuicio de los artículos 107 y 

108 del Tratado de Funcionamiento de la 

Unión Europea, las políticas sobre ayudas 

a las energías renovables deben ser 

predecibles, estables y evitar los cambios 

en general. La impredecibilidad y la 

inestabilidad de las políticas tienen un 

impacto directo en los costes de 

financiación del capital, en los costes de 

desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

Unión. Los Estados miembros deben 

anunciar con la suficiente antelación 

cualquier cambio en las ayudas y 

consultar de forma adecuada a las partes 

interesadas. En cualquier caso, deben 
evitar que una eventual revisión de la 

política, la regulación o la ayuda 

concedida a los proyectos de energías 

renovables tenga repercusiones negativas 

en la viabilidad económica de los mismos. 

En este contexto, los Estados miembros 

deben promover políticas rentables en lo 

que se refiere a las ayudas, y garantizar su 
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sostenibilidad financiera. 

Or. en 

 

Enmienda  187 

Carolina Punset 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 18 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(18) Sin perjuicio de las modificaciones 

introducidas en los sistemas de apoyo 

para adaptarlos a las normas sobre 

ayudas estatales, las políticas sobre ayudas 

a las energías renovables deben ser estables 

y evitar los cambios recurrentes. Dichos 

cambios tienen un impacto directo en los 

costes de financiación del capital, en los 

costes de desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera. 

(18) Con arreglo a los artículos 107 y 

108 del TFUE, las políticas sobre ayudas a 

las energías renovables deben ser estables 

y evitar los cambios recurrentes y 

retroactivos. La impredecibilidad y la 

inestabilidad de las políticas tienen un 

impacto directo en los costes de 

financiación del capital, en los costes de 

desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

Unión. Los Estados miembros deben 

anunciar con la suficiente antelación 

cualquier cambio en las ayudas y 

consultar de forma adecuada a las partes 

interesadas. Deben evitar que una 

eventual revisión de la política, la 

regulación o las ayudas tenga 

repercusiones negativas en la viabilidad 

económica de los proyectos ya 

emprendidos. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera. 

Or. en 

 

Enmienda  188 

Edouard Martin, Pervenche Berès 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 18 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(18) Sin perjuicio de las modificaciones 

introducidas en los sistemas de apoyo para 

adaptarlos a las normas sobre ayudas 

estatales, las políticas sobre ayudas a las 

energías renovables deben ser estables y 

evitar los cambios recurrentes. Dichos 

cambios tienen un impacto directo en los 

costes de financiación del capital, en los 

costes de desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera. 

(18) Sin perjuicio de las modificaciones 

introducidas en los sistemas de apoyo para 

adaptarlos a las normas sobre ayudas 

estatales, las políticas sobre ayudas a las 

energías renovables deben ser estables y 

evitar los cambios recurrentes. Dichos 

cambios tienen un impacto directo en los 

costes de financiación del capital, en los 

costes de desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas 

(sin que estén obligados a guiarse 

totalmente por ellas) y garantizar su 

sostenibilidad financiera. 

Or. fr 

 

Enmienda  189 

Seán Kelly, Nadine Morano, Christian Ehler, Francesc Gambús, Peter Jahr, Bendt 

Bendtsen, András Gyürk, Henna Virkkunen, Massimiliano Salini, Luděk Niedermayer, 

Vladimir Urutchev 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 18 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(18) Sin perjuicio de las modificaciones 

introducidas en los sistemas de apoyo para 

adaptarlos a las normas sobre ayudas 

estatales, las políticas sobre ayudas a las 

energías renovables deben ser estables y 

evitar los cambios recurrentes. Dichos 

cambios tienen un impacto directo en los 

costes de financiación del capital, en los 

costes de desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

(18) Sin perjuicio de las modificaciones 

introducidas en los sistemas de apoyo para 

adaptarlos a las normas sobre ayudas 

estatales, las políticas sobre ayudas a las 

energías renovables deben ser estables y 

evitar los cambios recurrentes o 

retroactivos. Dichos cambios tienen un 

impacto directo en los costes de 

financiación del capital, en los costes de 

desarrollo de los proyectos y, 
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despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera. 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

Unión. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera en 

beneficio de los consumidores. 

Or. en 

 

Enmienda  190 

Patrizia Toia, Simona Bonafè, Damiano Zoffoli 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 18 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(18) Sin perjuicio de las modificaciones 

introducidas en los sistemas de apoyo 

para adaptarlos a las normas sobre 

ayudas estatales, las políticas sobre ayudas 

a las energías renovables deben ser estables 

y evitar los cambios recurrentes. Dichos 

cambios tienen un impacto directo en los 

costes de financiación del capital, en los 

costes de desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera. 

(18) Con arreglo a los artículos 107 y 

108 del TFUE, las políticas sobre ayudas a 

las energías renovables deben ser estables 

y evitar los cambios retroactivos. Dichos 

cambios tienen un impacto directo en los 

costes de financiación del capital, en los 

costes de desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera. 

Or. en 
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Enmienda  191 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 18 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(18) Sin perjuicio de las modificaciones 

introducidas en los sistemas de apoyo 

para adaptarlos a las normas sobre 

ayudas estatales, las políticas sobre ayudas 

a las energías renovables deben ser 

estables y evitar los cambios recurrentes. 

Dichos cambios tienen un impacto directo 

en los costes de financiación del capital, en 

los costes de desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas, 

y garantizar su sostenibilidad financiera. 

(18) Las políticas sobre ayudas a las 

energías renovables deben ser predecibles 

y evitar los cambios recurrentes y 

retroactivos. Dichos cambios tienen un 

impacto directo en los costes de 

financiación del capital, en los costes de 

desarrollo de los proyectos y, 

consecuentemente, en el coste global del 

despliegue de las energías renovables en la 

UE. Los Estados miembros deben evitar 

que la revisión de toda ayuda concedida a 

proyectos de energías renovables tenga 

repercusiones negativas en su viabilidad 

económica. En este contexto, los Estados 

miembros deben promover políticas 

rentables en lo que se refiere a las ayudas y 

garantizar su sostenibilidad financiera, así 

como la autogeneración de energía con el 

fin de minimizar los costes de dicha 

ayuda. 

Or. en 

 

Enmienda  192 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 19 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(19) La obligación de los Estados 

miembros de elaborar planes de acción e 

informes de situación en materia de 

energías renovables y la obligación de la 

Comisión de informar sobre los progresos 

de los Estados miembros resultan 

(19) La obligación de los Estados 

miembros de elaborar planes de acción e 

informes de situación en materia de 

energías renovables y la obligación de la 

Comisión de informar sobre los progresos 

de los Estados miembros resultan 
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fundamentales para incrementar la 

transparencia, aportar claridad a los 

inversores y a los consumidores, y facilitar 

un seguimiento eficaz. El Reglamento 

[Gobernanza] integra dichas obligaciones 

en el sistema de gobernanza de la Unión de 

la Energía, en el que se racionalizan las 

obligaciones de planificación, notificación 

y seguimiento en los ámbitos del clima y la 

energía. Además, se integra la plataforma 

de transparencia sobre energías renovables 

en la plataforma electrónica más amplia 

establecida por el Reglamento 

[Gobernanza]. 

fundamentales para incrementar la 

transparencia, aportar claridad a los 

inversores y a los consumidores, y facilitar 

un seguimiento eficaz. Es conveniente 

que, al tiempo que velan por situar a los 

ciudadanos en el centro de la transición 

energética, los Estados miembros 

desarrollen estrategias a largo plazo que 

faciliten la generación de energía 

renovable por parte de las ciudades, las 

comunidades de energía renovable y los 

autoconsumidores en el marco de sus 

planes de acción en materia de energías 

renovables. El Reglamento [Gobernanza] 

integra dichas obligaciones en el sistema 

de gobernanza de la Unión de la Energía, 

en el que se racionalizan las obligaciones 

de elaboración de estrategias a largo 

plazo, planificación, notificación y 

seguimiento en los ámbitos del clima y la 

energía. Además, se integra la plataforma 

de transparencia sobre energías renovables 

en la plataforma electrónica más amplia 

establecida por el Reglamento 

[Gobernanza]. 

Or. en 

 

Enmienda  193 

Françoise Grossetête, Anne Sander, Michel Dantin 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 20 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(20) Es necesario establecer reglas 

claras y transparentes para el cálculo de la 

cuota de energía procedente de fuentes 

renovables y para definir dichas fuentes. 

(20) Es necesario establecer reglas 

claras y transparentes para el cálculo de la 

cuota de energía procedente de fuentes 

renovables y para definir dichas fuentes. 

En este contexto, debe incluirse la energía 

presente en los océanos y otras masas de 

agua en forma de oleaje, corrientes 

marinas y mareas, así como la energía de 

los gradientes de temperatura y los 

gradientes de salinidad de los océanos. 
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Or. fr 

Justificación 

Teniendo en cuenta el potencial de las energías renovables marinas, es importante mantener 

esta referencia inscrita en la actual directiva.   

 

Enmienda  194 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 20 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (20 bis) Los precios de la energía 

deben reflejar los costes externos de su 

generación y consumo, incluidos, cuando 

proceda, los costes ambientales, sociales y 

sanitarios. La ayuda pública es 

fundamental para alcanzar el objetivo de 

la Unión de expandir la energía eléctrica 

generada a partir de fuentes renovables, 

en particular en tanto los precios de la 

energía eléctrica en el mercado interior 

no reflejen todos los costes y beneficios 

ambientales, sanitarios y sociales de las 

fuentes de energía utilizadas y en la 

medida en que la generación de energía 

eléctrica basada en combustibles fósiles y 

nucleares siga beneficiándose de 

subvenciones en la Unión. 

Or. en 

 

Enmienda  195 

Françoise Grossetête, Anne Sander, Michel Dantin 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 20 bis (nuevo) 
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Texto de la Comisión Enmienda 

 (20 bis) Las energías marinas 

renovables brindan a la Unión Europea 

una oportunidad única para reducir su 

dependencia de los combustibles fósiles, 

contribuir a la consecución de sus 

objetivos de reducción de las emisiones de 

CO2 y crear un nuevo sector industrial 

generador de empleo en una parte 

importante del territorio, incluidas las 

regiones ultraperiféricas. Por 

consiguiente, la Unión debe esforzarse 

por crear unas condiciones reguladoras y 

económicas favorables a su despliegue. 

Or. fr 

 

Enmienda  196 

David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 20 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (20 bis) A efectos de la presente 

Directiva, solo puede considerarse energía 

procedente de fuentes renovables la 

energía geotérmica explotada en procesos 

que cumplen criterios precisos, por lo que 

solo este tipo de energía reúne las 

condiciones para acogerse a ayudas 

públicas y tomarse en consideración en el 

cálculo de la cuota de fuentes de energía 

renovables por parte de los Estados 

miembros; 

Or. en 

Justificación 

Transformation of geothermal energy into heat or electricity does not always happen in a 

sustainable manner compared to equivalent non-renewable energy sources. In some 

particular cases it has been proven that plants exploiting geothermal energy can cause CO2 
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equivalent emissions that are higher than those from a gas-fired power station of equal 

capacity, and that they have higher emissions of other extremely harmful pollutants, like 

hydrogen sulphide, arsenic, mercury, among others, than a coal-fired power station of equal 

capacity. Those plants have so far received the support reserved to renewable energy sources 

and the energy they produced has been accounted into the share of energy from renewable 

sources by member States, even if ultimately not contributing to the objectives of this 

Directive nor towards meeting environmental and climate objectives. This is why it is of 

utmost importance to differentiate between sustainable and not sustainable exploitation of 

geothermal energy and to promote the former with respect to the latter. The indicated 

threshold corresponds to the weighted average of the CO2 equivalent emissions per KWhe of 

the worldwide population of geothermal power plants, as calculated by the International 

Energy Agency. It is of utmost importance to differentiate between sustainable and not 

sustainable forms of exploiting geothermal energy, and to incentivise the former with respect 

to the latter through the provisions of the present Directive. 

 

Enmienda  197 

Edouard Martin, Pervenche Berès 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 22 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(22) Las bombas de calor que permiten 

la utilización del calor aerotérmico, 

geotérmico o hidrotérmico a un nivel de 

temperatura útil necesitan electricidad u 

otra energía auxiliar para funcionar. Por 

ello, debe deducirse del total utilizable la 

energía utilizada en el funcionamiento de 

las bombas de calor. Solo deben tenerse en 

cuenta las bombas de calor cuya 

producción supere de forma significativa la 

energía primaria necesaria para 

impulsarlas. 

(22) Las bombas de calor que permiten 

la utilización del calor aerotérmico, 

geotérmico o hidrotérmico a un nivel de 

temperatura útil necesitan electricidad u 

otra energía auxiliar para funcionar. Por 

ello, debe deducirse del total utilizable la 

energía utilizada en el funcionamiento de 

las bombas de calor. Solo deben tenerse en 

cuenta las bombas de calor cuya 

producción supere de forma significativa la 

energía primaria necesaria para 

impulsarlas. La producción de frío debe 

evaluarse de forma análoga. 

Or. fr 

Justificación 

Enmienda necesaria por motivos de coherencia interna del texto propuesto. 

 

Enmienda  198 

Flavio Zanonato 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 22 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(22) Las bombas de calor que permiten 

la utilización del calor aerotérmico, 

geotérmico o hidrotérmico a un nivel de 

temperatura útil necesitan electricidad u 

otra energía auxiliar para funcionar. Por 

ello, debe deducirse del total utilizable la 

energía utilizada en el funcionamiento de 

las bombas de calor. Solo deben tenerse en 

cuenta las bombas de calor cuya 

producción supere de forma significativa la 

energía primaria necesaria para 

impulsarlas. 

(22) Las bombas de calor que permiten 

la utilización del calor ambiente a un nivel 

de temperatura útil necesitan electricidad u 

otra energía auxiliar para funcionar. Por 

ello, debe deducirse del total utilizable la 

energía utilizada en el funcionamiento de 

las bombas de calor. Solo deben tenerse en 

cuenta las bombas de calor cuya 

producción supere de forma significativa la 

energía primaria necesaria para 

impulsarlas. 

Or. en 

Justificación 

El calor ambiente utilizado por las bombas de calor debe deducirse debidamente del calor 

total utilizable. 

 

Enmienda  199 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 22 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(22) Las bombas de calor que permiten 

la utilización del calor aerotérmico, 

geotérmico o hidrotérmico a un nivel de 

temperatura útil necesitan electricidad u 

otra energía auxiliar para funcionar. Por 

ello, debe deducirse del total utilizable la 

energía utilizada en el funcionamiento de 

las bombas de calor. Solo deben tenerse en 

cuenta las bombas de calor cuya 

producción supere de forma significativa la 

energía primaria necesaria para 

impulsarlas. 

(22) Las bombas de calor que permiten 

la utilización del calor ambiente a un nivel 

de temperatura útil necesitan electricidad u 

otra energía auxiliar para funcionar. Por 

ello, debe deducirse del total utilizable la 

energía utilizada en el funcionamiento de 

las bombas de calor. Solo deben tenerse en 

cuenta las bombas de calor cuya 

producción supere de forma significativa la 

energía primaria necesaria para 

impulsarlas. 
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Or. en 

Justificación 

Esta enmienda está muy estrechamente relacionada con otras partes del texto modificado por 

la Comisión en su propuesta. 

 

Enmienda  200 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 22 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (22 bis) En el proceso de 

establecimiento de las obligaciones en 

materia de energías renovables y de 

concepción de los sistemas de apoyo a las 

energías renovables en el sector de la 

calefacción y la refrigeración, el método 

de cálculo adoptado por los Estados 

miembros en lo que se refiere a la energía 

del calor ambiente captada por las 

bombas de calor se basa en la energía 

primaria, que tiene en cuenta el consumo 

de energía y las pérdidas energéticas 

debidas a la conversión, la transmisión y 

la distribución de los portadores de 

energía. 

Or. en 

 

Enmienda  201 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 26 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar el objetivo de la 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar los objetivos 
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UE fijado en la presente Directiva, y a fin 

de ofrecer flexibilidad a los Estados 

miembros para que cumplan con su 

obligación de alcanzar sus objetivos 

nacionales de 2020 después del mismo año, 

conviene, por un lado, favorecer en los 

Estados miembros el consumo de energía 

producida a partir de fuentes renovables en 

otros Estados miembros, y, por otro, 

permitir a los Estados miembros incluir en 

el cálculo de su propia cuota de energías 

renovables la energía procedente de fuentes 

renovables consumida en otros Estados 

miembros. Por este motivo se imponen 

mecanismos de cooperación, que tienen 

por objeto complementar la obligación de 

abrir las ayudas a proyectos ubicados en 

otros Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros o sistemas de apoyo conjuntos. 

fijados en la presente Directiva, y a fin de 

ofrecer flexibilidad a los Estados miembros 

para que cumplan con su obligación de 

alcanzar sus objetivos nacionales de 2020 

después del mismo año, conviene, por un 

lado, favorecer en los Estados miembros el 

consumo de energía producida a partir de 

fuentes renovables en otros Estados 

miembros, y, por otro, permitir a los 

Estados miembros incluir en el cálculo de 

sus propios objetivos nacionales de 

energías renovables la energía procedente 

de fuentes renovables consumida en otros 

Estados miembros. Por este motivo se 

imponen mecanismos de cooperación, que 

tienen por objeto facilitar la apertura de 

las ayudas a proyectos ubicados en otros 

Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros, proyectos en el ámbito de las 

fuentes renovables de interés europeo 

(RPEI), de acuerdo con la definición del 

Reglamento [Gobernanza], o sistemas de 

apoyo conjuntos. Con el fin de facilitar la 

creación de este mecanismo de 

cooperación, es conveniente que la 

Comisión ayude a los Estados miembros 

prestando asistencia técnica y ofreciendo 

orientación a lo largo de todo el proceso. 

Or. en 

 

Enmienda  202 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 26 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar el objetivo de la 

UE fijado en la presente Directiva, y a fin 

de ofrecer flexibilidad a los Estados 

miembros para que cumplan con su 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar los objetivo 

fijados en la presente Directiva, y a fin de 

ofrecer flexibilidad a los Estados miembros 

para que cumplan con su obligación de 
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obligación de alcanzar sus objetivos 

nacionales de 2020 después del mismo año, 

conviene, por un lado, favorecer en los 

Estados miembros el consumo de energía 

producida a partir de fuentes renovables en 

otros Estados miembros, y, por otro, 

permitir a los Estados miembros incluir en 

el cálculo de su propia cuota de energías 

renovables la energía procedente de fuentes 

renovables consumida en otros Estados 

miembros. Por este motivo se imponen 

mecanismos de cooperación, que tienen 

por objeto complementar la obligación de 

abrir las ayudas a proyectos ubicados en 

otros Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros o sistemas de apoyo conjuntos. 

alcanzar sus objetivos nacionales de 2020 

después del mismo año, conviene, por un 

lado, favorecer en los Estados miembros el 

consumo de energía producida a partir de 

fuentes renovables en otros Estados 

miembros, y, por otro, permitir a los 

Estados miembros incluir en el cálculo de 

su propia cuota de energías renovables la 

energía procedente de fuentes renovables 

consumida en otros Estados miembros. Por 

este motivo se imponen mecanismos de 

cooperación. Esos mecanismos incluyen 

transferencias estadísticas, proyectos 

conjuntos entre Estados miembros o 

sistemas de apoyo conjuntos. 

Or. en 

 

Enmienda  203 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 26 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar el objetivo de la 

UE fijado en la presente Directiva, y a fin 

de ofrecer flexibilidad a los Estados 

miembros para que cumplan con su 

obligación de alcanzar sus objetivos 

nacionales de 2020 después del mismo año, 

conviene, por un lado, favorecer en los 

Estados miembros el consumo de energía 

producida a partir de fuentes renovables en 

otros Estados miembros, y, por otro, 

permitir a los Estados miembros incluir en 

el cálculo de su propia cuota de energías 

renovables la energía procedente de fuentes 

renovables consumida en otros Estados 

miembros. Por este motivo se imponen 

mecanismos de cooperación, que tienen 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar los objetivos de la 

Unión y nacionales fijados en la presente 

Directiva, y a fin de ofrecer flexibilidad a 

los Estados miembros para que cumplan 

con su obligación de alcanzar sus objetivos 

nacionales de 2020 después del mismo año, 

conviene, por un lado, favorecer en los 

Estados miembros el consumo de energía 

producida a partir de fuentes renovables en 

otros Estados miembros, y, por otro, 

permitir a los Estados miembros incluir en 

el cálculo de su propia cuota de energías 

renovables la energía procedente de fuentes 

renovables consumida en otros Estados 

miembros. Por este motivo se imponen 

mecanismos de cooperación, que tienen 
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por objeto complementar la obligación de 

abrir las ayudas a proyectos ubicados en 

otros Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros o sistemas de apoyo conjuntos. 

por objeto complementar la obligación de 

abrir las ayudas a proyectos ubicados en 

otros Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros o sistemas de apoyo conjuntos. 

Or. en 

 

Enmienda  204 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 26 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar el objetivo de la 

UE fijado en la presente Directiva, y a fin 

de ofrecer flexibilidad a los Estados 

miembros para que cumplan con su 

obligación de alcanzar sus objetivos 

nacionales de 2020 después del mismo año, 

conviene, por un lado, favorecer en los 

Estados miembros el consumo de energía 

producida a partir de fuentes renovables en 

otros Estados miembros, y, por otro, 

permitir a los Estados miembros incluir en 

el cálculo de su propia cuota de energías 

renovables la energía procedente de fuentes 

renovables consumida en otros Estados 

miembros. Por este motivo se imponen 

mecanismos de cooperación, que tienen 

por objeto complementar la obligación de 

abrir las ayudas a proyectos ubicados en 

otros Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros o sistemas de apoyo conjuntos. 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar los objetivos 

nacionales y de la Unión fijados en la 

presente Directiva, y a fin de ofrecer 

flexibilidad a los Estados miembros para 

que cumplan con su obligación de alcanzar 

sus objetivos nacionales de 2020 después 

del mismo año, conviene, por un lado, 

favorecer en los Estados miembros el 

consumo de energía producida a partir de 

fuentes renovables en otros Estados 

miembros, y por otro, cuando proceda, 

permitir a los Estados miembros incluir en 

el cálculo de su propia cuota de energías 

renovables la energía procedente de fuentes 

renovables consumida en otros Estados 

miembros. Por este motivo se imponen 

mecanismos de cooperación, que tienen 

por objeto complementar la obligación de 

abrir las ayudas a proyectos ubicados en 

otros Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros o sistemas de apoyo conjuntos. 

Or. en 
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Justificación 

Esta enmienda es necesaria por motivos de coherencia con las modificaciones del artículo 8. 

 

Enmienda  205 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 26 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar el objetivo de la 

UE fijado en la presente Directiva, y a fin 

de ofrecer flexibilidad a los Estados 

miembros para que cumplan con su 

obligación de alcanzar sus objetivos 

nacionales de 2020 después del mismo año, 

conviene, por un lado, favorecer en los 

Estados miembros el consumo de energía 

producida a partir de fuentes renovables en 

otros Estados miembros, y, por otro, 

permitir a los Estados miembros incluir en 

el cálculo de su propia cuota de energías 

renovables la energía procedente de fuentes 

renovables consumida en otros Estados 

miembros. Por este motivo se imponen  

mecanismos de cooperación,  que tienen 

por objeto complementar la obligación de 

abrir las ayudas a proyectos ubicados en 

otros Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros o sistemas de apoyo conjuntos. 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar el objetivo de la 

UE fijado en la presente Directiva, y a fin 

de ofrecer flexibilidad a los Estados 

miembros para que cumplan con su 

obligación de alcanzar sus objetivos 

nacionales de 2020 después del mismo año, 

conviene, por un lado, favorecer en los 

Estados miembros el consumo de energía 

producida a partir de fuentes renovables en 

otros Estados miembros, y, por otro, 

permitir a los Estados miembros incluir en 

el cálculo de su propia cuota de energías 

renovables la energía procedente de fuentes 

renovables consumida en otros Estados 

miembros. Por este motivo, es oportuno 

facilitar el recurso a mecanismos de 

cooperación, de forma que se 

complemente la obligación de abrir las 

ayudas a proyectos ubicados en otros 

Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros o sistemas de apoyo conjuntos. 

Or. it 

 

Enmienda  206 

Barbara Kappel 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 26 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar el objetivo de la 

UE fijado en la presente Directiva, y a fin 

de ofrecer flexibilidad a los Estados 

miembros para que cumplan con su 

obligación de alcanzar sus objetivos 

nacionales de 2020 después del mismo año, 

conviene, por un lado, favorecer en los 

Estados miembros el consumo de energía 

producida a partir de fuentes renovables en 

otros Estados miembros, y, por otro, 

permitir a los Estados miembros incluir en 

el cálculo de su propia cuota de energías 

renovables la energía procedente de fuentes 

renovables consumida en otros Estados 

miembros. Por este motivo se imponen 

mecanismos de cooperación, que tienen 

por objeto complementar la obligación de 

abrir las ayudas a proyectos ubicados en 

otros Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros o sistemas de apoyo conjuntos. 

(26) Con el fin de ofrecer nuevas 

oportunidades de reducir los costes 

necesarios para alcanzar el objetivo de la 

Unión fijado en la presente Directiva, y a 

fin de ofrecer flexibilidad a los Estados 

miembros para que cumplan con su 

obligación de alcanzar sus objetivos 

nacionales de 2020 después del mismo año, 

conviene, por un lado, favorecer en los 

Estados miembros el consumo de energía 

producida a partir de fuentes renovables en 

otros Estados miembros, y, por otro, 

permitir a los Estados miembros incluir en 

el cálculo de su propia cuota de energías 

renovables la energía procedente de fuentes 

renovables consumida en otros Estados 

miembros. Por este motivo se imponen 

mecanismos de cooperación, que tienen 

por objeto complementar la obligación de 

abrir las ayudas a proyectos ubicados en 

otros Estados miembros. Esos mecanismos 

incluyen transferencias estadísticas, 

proyectos conjuntos entre Estados 

miembros, incluidos los proyectos de 

integración sectorial, o sistemas de apoyo 

conjuntos. 

Or. en 

 

Enmienda  207 

Theresa Griffin, Jeppe Kofod, Jude Kirton-Darling, Clare Moody, Jo Leinen 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 27 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(27) Debe animarse a los Estados 

miembros a proseguir la cooperación en 

cualquiera de sus formas pertinentes en 

relación con los objetivos establecidos por 

la presente Directiva. Dicha cooperación 

puede llevarse a cabo en todos los niveles, 

bilateral o multilateralmente; puede, aparte 

(27) Debe alentarse a los Estados 

miembros a proseguir la cooperación en 

cualquiera de sus formas pertinentes en 

relación con los objetivos establecidos por 

la presente Directiva. Dicha cooperación 

puede llevarse a cabo en todos los niveles, 

bilateral o multilateralmente. Además de 
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de los mecanismos que inciden en el 

cálculo y cumplimiento de los objetivos 

relativos a la cuota de energías renovables, 

y que están previstos exclusivamente en la 

presente Directiva, como las transferencias 

de estadística entre los Estados miembros, 

los proyectos conjuntos y los sistemas de 

apoyo conjuntos, comprender también, por 

ejemplo, el intercambio de información y 

buenas prácticas, como contempla en 

particular la plataforma electrónica 

establecida en el Reglamento 

[Gobernanza], y otra clase de coordinación 

voluntaria entre todos los tipos de sistemas 

de apoyo. 

los mecanismos que inciden en el cálculo y 

el cumplimiento de los objetivos relativos a 

la cuota de energías renovables, que 

contempla exclusivamente la presente 

Directiva, como las transferencias de 

estadística entre los Estados miembros, los 

proyectos conjuntos y los sistemas de 

apoyo conjuntos, la cooperación también 

debe producirse en el marco de la 

asociación macrorregional establecida 

por el Reglamento [Gobernanza], por 

ejemplo en forma de intercambios de 

información y buenas prácticas, como está 

previsto en particular en la plataforma 

electrónica establecida en el Reglamento 

[Gobernanza], así como otras modalidades 

de coordinación voluntaria entre todos los 

tipos de sistemas de apoyo. La estrategia 

de la Comisión Europea en el sector de 

las redes transeuropeas de la energía 

(RTE-E) debe apoyar los objetivos de la 

presente Directiva y establecer incentivos 

adicionales para la cooperación 

transfronteriza y la cooperación regional 

entre los Estados miembros en el ámbito 

de las energías renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  208 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 27 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(27) Debe animarse a los Estados 

miembros a proseguir la cooperación en 

cualquiera de sus formas pertinentes en 

relación con los objetivos establecidos por 

la presente Directiva. Dicha cooperación 

puede llevarse a cabo en todos los niveles, 

bilateral o multilateralmente; puede, aparte 

de los mecanismos que inciden en el 

cálculo y cumplimiento de los objetivos 

(27) Debe alentarse a los Estados 

miembros a proseguir la cooperación en 

cualquiera de sus formas pertinentes en 

relación con los objetivos establecidos por 

la presente Directiva. Dicha cooperación 

puede llevarse a cabo en todos los niveles, 

bilateral o multilateralmente; puede, aparte 

de los mecanismos que inciden en el 

cálculo y cumplimiento de los objetivos 
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relativos a la cuota de energías renovables, 

y que están previstos exclusivamente en la 

presente Directiva, como las 

transferencias de estadística entre los 

Estados miembros, los proyectos conjuntos 

y los sistemas de apoyo conjuntos, 

comprender también, por ejemplo, el 

intercambio de información y buenas 

prácticas, como contempla en particular la 

plataforma electrónica establecida en el 

Reglamento [Gobernanza], y otra clase de 

coordinación voluntaria entre todos los 

tipos de sistemas de apoyo. 

relativos a la cuota de energías renovables, 

que contempla exclusivamente la presente 

Directiva, como los proyectos conjuntos y 

los sistemas de apoyo conjuntos, 

comprender también, por ejemplo, el 

intercambio de información y buenas 

prácticas, como contempla en particular la 

plataforma electrónica establecida en el 

Reglamento [Gobernanza], y otra clase de 

coordinación voluntaria entre todos los 

tipos de sistemas de apoyo. 

Or. en 

Justificación 

Esta enmienda es necesaria por motivos de coherencia con las modificaciones del artículo 8. 

 

Enmienda  209 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 27 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(27) Debe animarse a los Estados 

miembros a proseguir la cooperación en 

cualquiera de sus formas pertinentes en 

relación con los objetivos establecidos por 

la presente Directiva. Dicha cooperación 

puede llevarse a cabo en todos los niveles, 

bilateral o multilateralmente; puede, aparte 

de los mecanismos que inciden en el 

cálculo y cumplimiento de los objetivos 

relativos a la cuota de energías renovables, 

y que están previstos exclusivamente en la 

presente Directiva, como las transferencias 

de estadística entre los Estados miembros, 

los proyectos conjuntos y los sistemas de 

apoyo conjuntos, comprender también, por 

ejemplo, el intercambio de información y 

buenas prácticas, como contempla en 

(27) Debe alentarse a los Estados 

miembros a proseguir la cooperación en 

cualquiera de sus formas pertinentes en 

relación con los objetivos establecidos por 

la presente Directiva. Dicha cooperación 

puede llevarse a cabo en todos los niveles, 

bilateral o multilateralmente; puede, aparte 

de los mecanismos que inciden en el 

cálculo y el cumplimiento del objetivo 

nacional relativo a las energías 

renovables, que contempla exclusivamente 

la presente Directiva, como las 

transferencias de estadística entre los 

Estados miembros, los proyectos conjuntos 

y los sistemas de apoyo conjuntos, 

comprender también, por ejemplo, el 

intercambio de información y buenas 
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particular la plataforma electrónica 

establecida en el Reglamento 

[Gobernanza], y otra clase de coordinación 

voluntaria entre todos los tipos de sistemas 

de apoyo. 

prácticas, como contempla en particular la 

plataforma electrónica establecida en el 

Reglamento [Gobernanza], y otra clase de 

coordinación voluntaria entre todos los 

tipos de sistemas de apoyo. 

Or. en 

 

Enmienda  210 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 28 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(28) La electricidad importada, 

producida a partir de fuentes de energía 

renovables fuera de la Unión, debe poder 

tenerse en cuenta para contabilizar las 

cuotas de energías renovables de los 

Estados miembros. Con objeto de 

garantizar un efecto adecuado de las 

energías procedentes de fuentes renovables 

en sustitución de las energías 

convencionales en la Unión y los terceros 

países, conviene velar por que se pueda 

realizar un seguimiento de dichas 

importaciones y dar cuenta de ellas de 

manera responsable. Se estudiará la 

posibilidad de celebrar acuerdos con 

terceros países en relación con la 

organización de tales intercambios de 

electricidad producida a partir de fuentes 

de energía renovables. Si, en virtud de una 

decisión adoptada conforme al Tratado de 

la Comunidad de la Energía18 a tal efecto, 

las Partes contratantes de ese Tratado están 

vinculadas por las disposiciones 

pertinentes de la presente Directiva, se les 

deben aplicar las medidas de la 

cooperación entre los Estados miembros 

previstas en la presente Directiva. 

(28) La electricidad importada, 

producida a partir de fuentes de energía 

renovables fuera de la Unión, debe poder 

tenerse en cuenta para contabilizar los 

objetivos de energías renovables de los 

Estados miembros. No obstante, con el fin 

de evitar un aumento neto de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

por medio del desvío de las fuentes 

renovables existentes y su sustitución total 

o parcial por fuentes de energía 

convencionales, solo puede contabilizarse 

la energía eléctrica generada en 

instalaciones de producción de energías 

renovables cuya explotación se inicie 

después de la entrada en vigor de la 

presente Directiva o bien como resultado 

de la capacidad adicional de una 

instalación que haya sido renovada 

después de dicha fecha. Con objeto de 

garantizar un efecto adecuado de las 

energías procedentes de fuentes renovables 

en sustitución de las energías 

convencionales en la Unión y los terceros 

países, conviene velar por que se pueda 

realizar un seguimiento de dichas 

importaciones y dar cuenta de ellas de 

forma responsable. Se estudiará la 

posibilidad de celebrar acuerdos con 

terceros países en relación con la 
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organización de tales intercambios de 

electricidad producida a partir de fuentes 

de energía renovables. Si, en virtud de una 

decisión adoptada conforme al Tratado de 

la Comunidad de la Energía a tal efecto, las 

Partes contratantes de ese Tratado están 

vinculadas por las disposiciones 

pertinentes de la presente Directiva, se les 

deben aplicar las medidas de la 

cooperación entre los Estados miembros 

previstas en la presente Directiva. 

__________________ __________________ 

18 DO L 198 de 20.7.2006, p. 18. suprimido 

Or. en 

 

Enmienda  211 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 28 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(28) La electricidad importada, 

producida a partir de fuentes de energía 

renovables fuera de la Unión, debe poder 

tenerse en cuenta para contabilizar las 

cuotas de energías renovables de los 

Estados miembros. Con objeto de 

garantizar un efecto adecuado de las 

energías procedentes de fuentes renovables 

en sustitución de las energías 

convencionales en la Unión y los terceros 

países, conviene velar por que se pueda 

realizar un seguimiento de dichas 

importaciones y dar cuenta de ellas de 

manera responsable. Se estudiará la 

posibilidad de celebrar acuerdos con 

terceros países en relación con la 

organización de tales intercambios de 

electricidad producida a partir de fuentes 

de energía renovables. Si, en virtud de una 

decisión adoptada conforme al Tratado de 

la Comunidad de la Energía18 a tal efecto, 

las Partes contratantes de ese Tratado están 

(28) La electricidad importada, 

producida a partir de fuentes de energía 

renovables fuera de la Unión, debe poder 

tenerse en cuenta para contabilizar los 

objetivos de energías renovables de los 

Estados miembros. Con objeto de 

garantizar un efecto adecuado de las 

energías procedentes de fuentes renovables 

en sustitución de las energías 

convencionales en la Unión y los terceros 

países, conviene velar por que se pueda 

realizar un seguimiento de dichas 

importaciones y dar cuenta de ellas de 

forma responsable. Se estudiará la 

posibilidad de celebrar acuerdos con 

terceros países en relación con la 

organización de tales intercambios de 

electricidad producida a partir de fuentes 

de energía renovables. Si, en virtud de una 

decisión adoptada conforme al Tratado de 

la Comunidad de la Energía18 a tal efecto, 

las Partes contratantes de ese Tratado están 
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vinculadas por las disposiciones 

pertinentes de la presente Directiva, se les 

deben aplicar las medidas de la 

cooperación entre los Estados miembros 

previstas en la presente Directiva. 

vinculadas por las disposiciones 

pertinentes de la presente Directiva, se les 

deben aplicar las medidas de la 

cooperación entre los Estados miembros 

previstas en la presente Directiva. 

__________________ __________________ 

18 DO L 198 de 20.7.2006, p. 18. 18 DO L 198 de 20.7.2006, p. 18. 

Or. en 

 

Enmienda  212 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 28 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(28) La electricidad importada, 

producida a partir de fuentes de energía 

renovables fuera de la Unión, debe poder 

tenerse en cuenta para contabilizar las 

cuotas de energías renovables de los 

Estados miembros. Con objeto de 

garantizar un efecto adecuado de las 

energías procedentes de fuentes renovables 

en sustitución de las energías 

convencionales en la Unión y los terceros 

países, conviene velar por que se pueda 

realizar un seguimiento de dichas 

importaciones y dar cuenta de ellas de 

manera responsable. Se estudiará la 

posibilidad de celebrar acuerdos con 

terceros países en relación con la 

organización de tales intercambios de 

electricidad producida a partir de fuentes 

de energía renovables. Si, en virtud de una 

decisión adoptada conforme al Tratado de 

la Comunidad de la Energía18 a tal efecto, 

las Partes contratantes de ese Tratado están 

vinculadas por las disposiciones 

pertinentes de la presente Directiva, se les 

deben aplicar las medidas de la 

cooperación entre los Estados miembros 

previstas en la presente Directiva. 

(28) La electricidad importada, 

producida a partir de fuentes de energía 

renovables fuera de la Unión, debe poder 

tenerse en cuenta para contabilizar los 

objetivos de energías renovables de los 

Estados miembros. Con objeto de 

garantizar un efecto adecuado de las 

energías procedentes de fuentes renovables 

en sustitución de las energías 

convencionales en la Unión y los terceros 

países, conviene velar por que se pueda 

realizar un seguimiento de dichas 

importaciones y dar cuenta de ellas de 

forma responsable. Se estudiará la 

posibilidad de celebrar acuerdos con 

terceros países en relación con la 

organización de tales intercambios de 

electricidad producida a partir de fuentes 

de energía renovables. Si, en virtud de una 

decisión adoptada conforme al Tratado de 

la Comunidad de la Energía a tal efecto, las 

Partes contratantes de ese Tratado están 

vinculadas por las disposiciones 

pertinentes de la presente Directiva, se les 

deben aplicar las medidas de la 

cooperación entre los Estados miembros 

previstas en la presente Directiva. 
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__________________ __________________ 

18 DO L 198 de 20.7.2006, p. 18. 18 DO L 198 de 20.7.2006, p. 18. 

Or. en 

 

Enmienda  213 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 28 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(28) La electricidad importada, 

producida a partir de fuentes de energía 

renovables fuera de la Unión, debe poder 

tenerse en cuenta para contabilizar las 

cuotas de energías renovables de los 

Estados miembros. Con objeto de 

garantizar un efecto adecuado de las 

energías procedentes de fuentes renovables 

en sustitución de las energías 

convencionales en la Unión y los terceros 

países, conviene velar por que se pueda 

realizar un seguimiento de dichas 

importaciones y dar cuenta de ellas de 

manera responsable. Se estudiará la 

posibilidad de celebrar acuerdos con 

terceros países en relación con la 

organización de tales intercambios de 

electricidad producida a partir de fuentes 

de energía renovables. Si, en virtud de una 

decisión adoptada conforme al Tratado de 

la Comunidad de la Energía18 a tal efecto, 

las Partes contratantes de ese Tratado están 

vinculadas por las disposiciones 

pertinentes de la presente Directiva, se les 

deben aplicar las medidas de la 

cooperación entre los Estados miembros 

previstas en la presente Directiva. 

(28) La electricidad importada, 

producida a partir de fuentes de energía 

renovables fuera de la Unión, debe poder 

tenerse en cuenta para contabilizar las 

cuotas de energías renovables de los 

Estados miembros. Con objeto de 

garantizar un efecto adecuado de las 

energías procedentes de fuentes renovables 

en sustitución de las energías 

convencionales en la Unión y los terceros 

países, conviene velar por que se pueda 

realizar un seguimiento de dichas 

importaciones y dar cuenta de ellas de 

forma responsable, respetando 

plenamente el Derecho internacional. Se 

estudiará la posibilidad de celebrar 

acuerdos con terceros países en relación 

con la organización de tales intercambios 

de electricidad producida a partir de 

fuentes de energía renovables. Si, en virtud 

de una decisión adoptada conforme al 

Tratado de la Comunidad de la Energía18 a 

tal efecto, las Partes contratantes de ese 

Tratado están vinculadas por las 

disposiciones pertinentes de la presente 

Directiva, se les deben aplicar las medidas 

de la cooperación entre los Estados 

miembros previstas en la presente 

Directiva. 

__________________ __________________ 

18 DO L 198 de 20.7.2006, p. 18. 18 DO L 198 de 20.7.2006, p. 18. 



 

AM\1127477ES.docx 85/186 PE606.027v01-00 

 ES 

Or. en 

 

Enmienda  214 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 28 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (28 bis) Cuando los Estados 

miembros emprendan proyectos conjuntos 

con un tercer o terceros países en relación 

con la generación de energía eléctrica a 

partir de fuentes renovables, conviene que 

dichos proyectos conjuntos se refieran 

únicamente a instalaciones de nueva 

construcción o a instalaciones cuya 

capacidad haya sido ampliada de nuevo. 

Este modelo contribuirá a garantizar que 

el porcentaje de energía procedente de 

fuentes renovables en el consumo total de 

energía del país no se reduzca debido a la 

importación de energías procedentes de 

fuentes renovables en la Unión. Además, 

los Estados miembros interesados deben 

facilitar el consumo interno en ese tercer 

país o países de la parte de la generación 

de energía eléctrica procedente de las 

instalaciones a que se refiera el proyecto 

conjunto. Por otra parte, la Comisión y 

los Estados miembros deben alentar a los 

terceros países que participen en 

proyectos conjuntos a que desarrollen una 

política en materia de energía renovable 

que incluya objetivos ambiciosos. 

Or. en 

 

Enmienda  215 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 33 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(33) A nivel nacional y regional, las 

normas y obligaciones en materia de 

requisitos mínimos para el uso de energía 

procedente de fuentes renovables en 

edificios nuevos y renovados han 

conducido a un aumento considerable del 

uso de la energía procedente de fuentes 

renovables. Estas medidas deben 

impulsarse a escala de la Unión, 

fomentando al mismo tiempo la utilización 

de aplicaciones más eficientes de la energía 

procedente de fuentes renovables mediante 

las normas y códigos de edificación. 

(33) A nivel nacional y regional, las 

normas y obligaciones en materia de 

requisitos mínimos para el uso de energía 

procedente de fuentes renovables en 

edificios nuevos y renovados han 

conducido a un aumento considerable del 

uso de la energía procedente de fuentes 

renovables. Estas medidas deben 

impulsarse a escala de la Unión, 

fomentando al mismo tiempo la utilización 

de aplicaciones más eficientes de la energía 

procedente de fuentes renovables, en 

combinación con medidas de ahorro de 

energía y eficiencia energética, mediante 

normas y códigos de edificación. 

Or. en 

Justificación 

Uno de los objetivos de la Unión de la Energía es la aplicación del principio de la energía en 

primer lugar; por consiguiente, dicho principio debe racionalizarse en toda la legislación 

energética de la Unión y aplicarse también a las políticas relativas a las renovables en el 

contexto de los edificios. 

 

Enmienda  216 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 35 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(35) Con el objetivo de garantizar que 

las medidas nacionales para el desarrollo 

de la calefacción y la refrigeración 

procedentes de fuentes renovables se basen 

en un cartografiado y en un análisis 

completos del potencial nacional en 

materia de energía renovable y residual, y 

(35) Con el objetivo de garantizar que 

las medidas nacionales para el desarrollo 

de la calefacción y la refrigeración 

procedentes de fuentes renovables se basen 

en un cartografiado y en un análisis 

completos del potencial nacional en 

materia de energía renovable y residual, y 
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de asegurar que dichas medidas ofrezcan 

una mayor integración de las energías 

renovables y las fuentes de calor y frío 

residuales, conviene exigir a los Estados 

miembros que lleven a cabo una 

evaluación de su potencial nacional en 

torno a las fuentes de energía renovables y 

al uso del calor y el frío residuales para la 

calefacción y la refrigeración, 

concretamente para facilitar la integración 

de las energías renovables en las centrales 

de calefacción y refrigeración y promover 

sistemas urbanos de calefacción y 

refrigeración eficientes y competitivos, de 

acuerdo con la definición establecida por el 

artículo 2, punto 41, de la Directiva 

2012/27/UE del Parlamento Europeo y del 

Consejo21. A fin de garantizar la 

coherencia con los requisitos de eficiencia 

energética de la calefacción y la 

refrigeración y de reducir la carga 

administrativa, esta evaluación debe 

incorporarse a la evaluación completa 

realizada y notificada de conformidad con 

el artículo 14 de dicha Directiva. 

de asegurar que dichas medidas ofrezcan 

una mayor integración de las energías 

renovables y las fuentes de calor y frío 

residuales, es oportuno exigir a los Estados 

miembros que lleven a cabo, con la 

participación de las entidades locales y 

regionales, una evaluación de su potencial 

nacional en torno a las fuentes de energía 

renovables y al uso del calor y el frío 

residuales para la calefacción y la 

refrigeración que incluya la planificación 

espacial temprana, así como la evaluación 

de las necesidades y la adecuación, 

teniendo en cuenta el principio de 

eficiencia energética, con el fin de facilitar 

la integración de las energías renovables en 

las centrales de calefacción y refrigeración 

y promover sistemas urbanos de 

calefacción y refrigeración eficientes y 

competitivos basados en las fuentes 

renovables, de acuerdo con la definición 

establecida por el artículo 2, punto 41, de 

la Directiva 2012/27/UE del Parlamento 

Europeo y del Consejo. A fin de garantizar 

la coherencia con los requisitos de 

eficiencia energética de la calefacción y la 

refrigeración y de reducir la carga 

administrativa, esta evaluación debe 

incorporarse a la evaluación completa 

realizada y notificada de conformidad con 

el artículo 14 de dicha Directiva. 

__________________ __________________ 

21 Directiva 2012/27/UE del Parlamento 

Europeo y del Consejo, de 25 de octubre 

de 2012 , relativa a la eficiencia 

energética, por la que se modifican las 

Directivas 2009/125/CE y 2010/30/UE, y 

por la que se derogan las Directivas 

2004/8/CE y 2006/32/CE (DO L 315 de 

14.11.2012, p. 1). 

suprimido 

Or. en 

 

Enmienda  217 

Angelika Niebler, Markus Pieper, Herbert Reul 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 36 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(36) Ha quedado patente que la falta de 

normas transparentes y de coordinación 

entre los diferentes organismos de 

autorización dificulta el despliegue de las 

energías procedentes de fuentes 

renovables. El establecimiento de un 

punto de contacto administrativo único en 

el que se integren o coordinen todos los 

procedimientos de concesión de permisos 

debe reducir la complejidad y aumentar la 

eficiencia y la transparencia. Los 

procedimientos administrativos de 

autorización deben racionalizarse con 

calendarios transparentes en lo que 

respecta a las instalaciones que utilizan 

energía procedente de fuentes renovables. 

Las normas y directrices de planificación 

deben adaptarse para tomar en 

consideración los equipos de producción de 

calor y frío y electricidad a partir de 

energías renovables que sean rentables y 

beneficiosos para el medio ambiente. La 

presente Directiva, en concreto las 

disposiciones relativas a la organización y 

la duración del procedimiento de concesión 

de permisos, deben aplicarse sin perjuicio 

de las normas internacionales y de la 

Unión, incluidas las disposiciones de 

protección del medio ambiente y la salud 

humana. 

(36) Ha quedado patente que la falta de 

normas transparentes y de coordinación 

entre los diferentes organismos de 

autorización dificulta el despliegue de las 

energías procedentes de fuentes 

renovables. Por consiguiente, se insta a 

los Estados miembros a que intensifiquen 

su coordinación. Los procedimientos 

administrativos de autorización deben 

racionalizarse con calendarios 

transparentes en lo que respecta a las 

instalaciones que utilizan energía 

procedente de fuentes renovables. Las 

normas y directrices de planificación deben 

adaptarse para tomar en consideración los 

equipos de producción de calor y frío y 

electricidad a partir de energías renovables 

que sean rentables y beneficiosos para el 

medio ambiente. La presente Directiva, en 

concreto las disposiciones relativas a la 

organización y la duración del 

procedimiento de concesión de permisos, 

deben aplicarse sin perjuicio de las normas 

internacionales y de la Unión, incluidas las 

disposiciones de protección del medio 

ambiente y la salud humana. 

Or. de 

Justificación 

Es muy discutible el valor añadido de un punto de contacto administrativo único europeo. No 

hay necesidad de una autoridad adicional que, por otra parte, solo redundaría en un aumento 

de los gastos administrativos en lugar de reducirlos. 

Enmienda  218 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 36 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(36) Ha quedado patente que la falta de 

normas transparentes y de coordinación 

entre los diferentes organismos de 

autorización dificulta el despliegue de las 

energías procedentes de fuentes 

renovables. El establecmiento de un punto 

de contacto administrativo único en el que 

se integren o coordinen todos los 

procedimientos de concesión de permisos 

debe reducir la complejidad y aumentar la 

eficiencia y la transparencia. Los 

procedimientos administrativos de 

autorización deben racionalizarse con 

calendarios transparentes en lo que 

respecta a las instalaciones que utilizan 

energía procedente de fuentes renovables. 

Las normas y directrices de planificación 

deben adaptarse para tomar en 

consideración los equipos de producción de 

calor y frío y electricidad a partir de 

energías renovables que sean rentables y 

beneficiosos para el medio ambiente. La 

presente Directiva, en concreto las 

disposiciones relativas a la organización y 

la duración del procedimiento de concesión 

de permisos, deben aplicarse sin perjuicio 

de las normas internacionales y de la 

Unión, incluidas las disposiciones de 

protección del medio ambiente y la salud 

humana. 

(36) Ha quedado patente que la falta de 

normas transparentes y de coordinación 

entre los diferentes organismos de 

autorización dificulta el despliegue de las 

energías procedentes de fuentes 

renovables. El establecimiento de un punto 

de contacto administrativo único en el que 

se integren o coordinen todos los 

procedimientos de concesión de permisos 

debe reducir la complejidad y aumentar la 

eficiencia y la transparencia, en particular 

en lo que se refiere a los 

autoconsumidores y las comunidades de 

energía renovable. Los procedimientos 

administrativos de autorización deben 

racionalizarse con calendarios 

transparentes en lo que respecta a las 

instalaciones que utilizan energía 

procedente de fuentes renovables. Las 

normas y directrices de planificación deben 

adaptarse para tomar en consideración los 

equipos de producción de calor y frío y 

electricidad a partir de energías renovables 

que sean rentables y beneficiosos para el 

medio ambiente. La presente Directiva, en 

concreto las disposiciones relativas a la 

organización y la duración del 

procedimiento de concesión de permisos, 

deben aplicarse sin perjuicio de las normas 

internacionales y de la Unión, incluidas las 

disposiciones de protección del medio 

ambiente y la salud humana. 

Or. en 

 

Enmienda  219 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 36 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(36) Ha quedado patente que la falta de 

normas transparentes y de coordinación 

entre los diferentes organismos de 

autorización dificulta el despliegue de las 

energías procedentes de fuentes 

renovables. El establecmiento de un punto 

de contacto administrativo único en el que 

se integren o coordinen todos los 

procedimientos de concesión de permisos 

debe reducir la complejidad y aumentar la 

eficiencia y la transparencia. Los 

procedimientos administrativos de 

autorización deben racionalizarse con 

calendarios transparentes en lo que 

respecta a las instalaciones que utilizan 

energía procedente de fuentes renovables. 

Las normas y directrices de planificación 

deben adaptarse para tomar en 

consideración los equipos de producción de 

calor y frío y electricidad a partir de 

energías renovables que sean rentables y 

beneficiosos para el medio ambiente. La 

presente Directiva, en concreto las 

disposiciones relativas a la organización y 

la duración del procedimiento de concesión 

de permisos, deben aplicarse sin perjuicio 

de las normas internacionales y de la 

Unión, incluidas las disposiciones de 

protección del medio ambiente y la salud 

humana. 

(36) Ha quedado patente que la falta de 

normas transparentes y de coordinación 

entre los diferentes organismos de 

autorización dificulta el despliegue de las 

energías procedentes de fuentes 

renovables. El establecimiento de un punto 

de contacto administrativo único en el que 

se integren o coordinen todos los 

procedimientos de concesión de permisos 

debe reducir la complejidad y aumentar la 

eficiencia y la transparencia, en particular 

en lo que se refiere a los 

autoconsumidores y las comunidades de 

energía renovable. Los procedimientos 

administrativos de autorización deben 

racionalizarse con calendarios 

transparentes en lo que respecta a las 

instalaciones que utilizan energía 

procedente de fuentes renovables. Las 

normas y directrices de planificación deben 

adaptarse para tomar en consideración los 

equipos de producción de calor y frío y 

electricidad a partir de energías renovables 

que sean rentables y beneficiosos para el 

medio ambiente. La presente Directiva, en 

concreto las disposiciones relativas a la 

organización y la duración del 

procedimiento de concesión de permisos, 

deben aplicarse sin perjuicio de las normas 

internacionales y de la Unión, incluidas las 

disposiciones de protección del medio 

ambiente y la salud humana. 

Or. en 

 

Enmienda  220 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 37 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(37) Los procedimientos administrativos 

prolongados constituyen un obstáculo 

administrativo importante y resultan 

costosos. La simplificación de los 

procedimientos de concesión de permisos, 

acompañada de una fecha límite clara para 

la decisión que hayan de adoptar las 

autoridades correspondientes con relación 

a la construcción del proyecto, debe 

incentivar una tramitación más eficiente de 

los procedimientos y, consecuentemente, 

reducir los costes administrativos. 

(37) Los procedimientos administrativos 

prolongados constituyen un obstáculo 

administrativo importante y resultan 

costosos. La simplificación de los 

procedimientos de concesión de permisos, 

acompañada de una fecha límite clara para 

la decisión que hayan de adoptar las 

autoridades correspondientes con relación 

a la construcción del proyecto, debe 

incentivar una tramitación más eficiente de 

los procedimientos y, consecuentemente, 

reducir los costes administrativos. Los 

solicitantes deben tener acceso a un 

mecanismo de resolución extrajudicial 

equitativo, transparente, independiente y 

eficaz para la solución de litigios 

relacionados con los procedimientos de 

concesión y expedición de permisos para 

construir y explotar centrales que utilicen 

energías renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  221 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Pavel Telička 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 37 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(37) Los procedimientos administrativos 

prolongados constituyen un obstáculo 

administrativo importante y resultan 

costosos. La simplificación de los 

procedimientos de concesión de permisos, 

acompañada de una fecha límite clara para 

la decisión que hayan de adoptar las 

autoridades correspondientes con relación 

a la construcción del proyecto, debe 

incentivar una tramitación más eficiente de 

los procedimientos y, consecuentemente, 

reducir los costes administrativos. 

(37) Los procedimientos administrativos 

prolongados constituyen un obstáculo 

administrativo importante y resultan 

costosos. La simplificación de los 

procedimientos de concesión de permisos, 

acompañada de una fecha límite clara para 

facilitar la adopción de una decisión final 

por las autoridades correspondientes en 

relación con la construcción del proyecto, 

debe incentivar una tramitación más 

eficiente de los procedimientos y, 

consecuentemente, reducir los costes 

administrativos. 
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Or. en 

 

Enmienda  222 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 38 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(38) Otro obstáculo para el despliegue 

rentable de las energías renovables lo 

constituye la imprevisibilidad entre los 

inversores en torno a las expectativas 

sobre la puesta en marcha de las ayudas 

por parte de los Estados miembros. 

Concretamente, estos últimos deben 

garantizar que los inversores cuenten con 

suficiente previsibilidad en lo referente al 

uso previsto de las ayudas por parte de los 

Estados. Esto permite a la industria 

planificar y desarrollar una cadena de 

suministro, lo que a su vez se traducirá en 

una reducción global de los costes de 

despliegue. 

suprimido 

Or. en 

Justificación 

Contenido integrado en el considerando 16. 

 

Enmienda  223 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 39 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(39) Con objeto de facilitar la 

contribución de las microempresas y de las 

pequeñas y medianas empresas (pymes), 

así como de cada ciudadano a los objetivos 

(39) Con objeto de facilitar la 

contribución de las microempresas y de las 

pequeñas y medianas empresas (pymes), 

incluidas las comunidades de energía 
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establecidos en la presente Directiva, la 

autorización debe sustituirse por una mera 

notificación al organismo competente en el 

caso de los proyectos de energías 

renovables de menor envergadura, 

incluidos los descentralizados, como las 

instalaciones de cubiertas fotovoltaicas. 

Dada la creciente necesidad de repotenciar 

las centrales de energías renovables 

existentes, deben establecerse 

procedimientos acelerados de concesión de 

permisos. 

renovable, así como de cada ciudadano a 

los objetivos establecidos en la presente 

Directiva, la autorización debe sustituirse 

por una mera notificación al organismo 

competente en el caso de los proyectos de 

energías renovables de menor envergadura, 

con una capacidad inferior a 100 kW, 

incluidos los descentralizados, como las 

instalaciones de cubiertas fotovoltaicas. 

Dada la creciente necesidad de repotenciar 

las centrales de energías renovables 

existentes, deben establecerse 

procedimientos acelerados de concesión de 

permisos. 

Or. en 

 

Enmienda  224 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 39 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(39) Con objeto de facilitar la 

contribución de las microempresas y de las 

pequeñas y medianas empresas (pymes), 

así como de cada ciudadano a los objetivos 

establecidos en la presente Directiva, la 

autorización debe sustituirse por una mera 

notificación al organismo competente en el 

caso de los proyectos de energías 

renovables de menor envergadura, 

incluidos los descentralizados, como las 

instalaciones de cubiertas fotovoltaicas. 

Dada la creciente necesidad de repotenciar 

las centrales de energías renovables 

existentes, deben establecerse 

procedimientos acelerados de concesión de 

permisos. 

(39) Con objeto de facilitar la 

contribución de las microempresas y de las 

pequeñas y medianas empresas (pymes), 

incluidas las comunidades de energía 

renovable, así como de cada ciudadano a 

los objetivos establecidos en la presente 

Directiva, la autorización debe sustituirse 

por una mera notificación al organismo 

competente en el caso de los proyectos de 

energías renovables de menor envergadura, 

con una capacidad inferior a 50 kW, 

incluidos los descentralizados, como las 

instalaciones de cubiertas fotovoltaicas. 

Dada la creciente necesidad de repotenciar 

las centrales de energías renovables 

existentes, deben establecerse 

procedimientos acelerados de concesión de 

permisos. 

Or. en 
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Enmienda  225 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 43 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(43) Las garantías de origen, emitidas a 

efectos de la presente Directiva, tienen la 

única función de mostrar al consumidor 

final que una cuota o cantidad 

determinada de energía se ha obtenido a 

partir de fuentes renovables. Las 

garantías de origen se pueden transferir 

de un titular a otro con independencia de 

la energía a que se refieran. No obstante, 

con vistas a asegurar que una unidad de 

energía renovable solo se comunique una 

vez a un cliente, deben evitarse la doble 

contabilización y la doble comunicación de 

las garantías de origen. La energía 

procedente de fuentes renovables cuya 

garantía de origen correspondiente haya 

sido vendida por separado por el productor 

no debe comunicarse o venderse al cliente 

final como energía producida a partir de 

fuentes renovables. 

(43) Con miras a asegurar que una 

unidad de energía renovable solo se 

comunique una vez a un cliente, deben 

evitarse la doble contabilización y la doble 

comunicación de las garantías de origen. 

La energía procedente de fuentes 

renovables cuya garantía de origen 

correspondiente haya sido vendida por 

separado por el productor no debe 

comunicarse o venderse al cliente final 

como energía producida a partir de fuentes 

renovables. 

Or. en 

Justificación 

Esta enmienda se considera necesaria por motivos de coherencia con las modificaciones 

propuestas del artículo 19. 

 

Enmienda  226 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 43 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(43) Las garantías de origen, emitidas a 

efectos de la presente Directiva, tienen la 

única función de mostrar al consumidor 

final que una cuota o cantidad determinada 

de energía se ha obtenido a partir de 

fuentes renovables. Las garantías de origen 

se pueden transferir de un titular a otro con 

independencia de la energía a que se 

refieran. No obstante, con vistas a asegurar 

que una unidad de energía renovable solo 

se comunique una vez a un cliente, deben 

evitarse la doble contabilización y la doble 

comunicación de las garantías de origen. 

La energía procedente de fuentes 

renovables cuya garantía de origen 

correspondiente haya sido vendida por 

separado por el productor no debe 

comunicarse o venderse al cliente final 

como energía producida a partir de fuentes 

renovables. 

(43) Las garantías de origen, emitidas a 

efectos de la presente Directiva, tienen la 

única función de demostrar al consumidor 

final que una cuota o cantidad determinada 

de energía se ha obtenido a partir de 

fuentes renovables. Las garantías de origen 

se pueden transferir de un titular a otro con 

independencia de la energía a que se 

refieran. No obstante, las garantías de 

origen no constituyen sistemas de apoyo, 

por lo que su transferencia no debe dar 

lugar a ingresos adicionales para la parte 

que efectúa la transferencia. De lo 

contrario surgiría una incompatibilidad 

con el objetivo inicial de las garantías de 

origen, en el sentido de ofrecer una mayor 

transparencia a los consumidores. Con 

miras a asegurar que una unidad de energía 

eléctrica procedente de fuentes renovables 
solo se comunique una vez a un cliente, 

deben evitarse la doble contabilización y la 

doble comunicación de las garantías de 

origen. La energía procedente de fuentes 

renovables cuya garantía de origen 

correspondiente haya sido transferida por 

separado por el productor no debe 

comunicarse o venderse al cliente final 

como energía producida a partir de fuentes 

renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  227 

Theresa Griffin, Flavio Zanonato, Jeppe Kofod, Jude Kirton-Darling, Clare Moody, Jo 

Leinen 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 43 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(43) Las garantías de origen, emitidas a 

efectos de la presente Directiva, tienen la 

única función de mostrar al consumidor 

(43) Las garantías de origen, emitidas a 

efectos de la presente Directiva, tienen la 

única función de mostrar al consumidor 
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final que una cuota o cantidad determinada 

de energía se ha obtenido a partir de 

fuentes renovables. Las garantías de origen 

se pueden transferir de un titular a otro con 

independencia de la energía a que se 

refieran. No obstante, con vistas a asegurar 

que una unidad de energía renovable solo 

se comunique una vez a un cliente, deben 

evitarse la doble contabilización y la doble 

comunicación de las garantías de origen. 

La energía procedente de fuentes 

renovables cuya garantía de origen 

correspondiente haya sido vendida por 

separado por el productor no debe 

comunicarse o venderse al cliente final 

como energía producida a partir de fuentes 

renovables. 

final que una cuota o cantidad determinada 

de energía se ha obtenido a partir de 

fuentes renovables. Las garantías de origen 

se pueden transferir de un titular a otro con 

independencia de la energía a que se 

refieran. No obstante, con vistas a asegurar 

que una unidad de energía renovable solo 

se comunique una vez a un cliente, deben 

evitarse la doble contabilización y la doble 

comunicación de las garantías de origen. 

La energía procedente de fuentes 

renovables cuya garantía de origen 

correspondiente haya sido vendida por 

separado por el productor no debe 

comunicarse o venderse al cliente final 

como energía producida a partir de fuentes 

renovables. Las autoridades nacionales de 

regulación deben velar por que se 

suministre información adecuada a los 

consumidores con el fin de sensibilizarlos 

con respecto al cometido de las garantías 

de origen. 

Or. en 

 

Enmienda  228 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 43 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(43) Las garantías de origen, emitidas a 

efectos de la presente Directiva, tienen la 

única función de mostrar al consumidor 

final que una cuota o cantidad determinada 

de energía se ha obtenido a partir de 

fuentes renovables. Las garantías de origen 

se pueden transferir de un titular a otro con 

independencia de la energía a que se 

refieran. No obstante, con vistas a asegurar 

que una unidad de energía renovable solo 

se comunique una vez a un cliente, deben 

evitarse la doble contabilización y la doble 

comunicación de las garantías de origen. 

(43) Las garantías de origen, emitidas a 

efectos de la presente Directiva, tienen la 

única función de demostrar al consumidor 

final que una cuota o cantidad determinada 

de energía se ha obtenido a partir de 

fuentes renovables. Las garantías de origen 

se pueden transferir de un titular a otro con 

independencia de la energía a que se 

refieran. No obstante, con vistas a asegurar 

que una unidad de energía renovable solo 

se comunique una vez a un cliente, deben 

evitarse la doble contabilización y la doble 

comunicación de las garantías de origen. 
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La energía procedente de fuentes 

renovables cuya garantía de origen 

correspondiente haya sido vendida por 

separado por el productor no debe 

comunicarse o venderse al cliente final 

como energía producida a partir de fuentes 

renovables. 

La energía procedente de fuentes 

renovables cuya garantía de origen 

correspondiente haya sido vendida por 

separado por el productor no debe 

comunicarse o venderse al cliente final 

como energía producida a partir de fuentes 

renovables. Las garantías de origen no 

constituyen sistemas de apoyo. 

Or. en 

 

Enmienda  229 

Patrizia Toia, Simona Bonafè, Damiano Zoffoli 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 44 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(44) Conviene posibilitar que el 

mercado de consumo de electricidad 

procedente de fuentes de energía 

renovables contribuya al desarrollo de la 

energía procedente de fuentes renovables. 

Por consiguiente, los Estados miembros 

deben disponer que los proveedores de 

electricidad que comunican su cesta 

energética a los consumidores finales de 

conformidad con el artículo X de la 

Directiva [sobre la configuración del 

mercado], o que venden energía a los 

consumidores con una mención del 

consumo de energía procedente de fuentes 

renovables, usen garantías de origen 

procedentes de instalaciones que 

produzcan energía procedente de fuentes 

renovables. 

(44) Conviene posibilitar que el 

mercado de consumo de electricidad 

procedente de fuentes de energía 

renovables, así como de gas inyectado en 

las redes, contribuya al desarrollo de la 

energía procedente de fuentes renovables. 

Por consiguiente, los Estados miembros 

deben disponer que los proveedores de 

electricidad que comunican su cesta 

energética a los consumidores finales de 

conformidad con el artículo X de la 

Directiva [sobre la configuración del 

mercado], o que venden energía a los 

consumidores con una mención del 

consumo de energía procedente de fuentes 

renovables, usen garantías de origen 

procedentes de instalaciones que 

produzcan energía procedente de fuentes 

renovables. Los Estados miembros deben 

promover asimismo la implantación de 

instalaciones energéticas en zonas 

industriales total o parcialmente 

abandonadas, con el fin de limitar el uso 

del suelo. 

Or. en 
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Enmienda  230 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 44 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(44) Conviene posibilitar que el 

mercado de consumo de electricidad 

procedente de fuentes de energía 

renovables contribuya al desarrollo de la 

energía procedente de fuentes renovables. 

Por consiguiente, los Estados miembros 

deben disponer que los proveedores de 

electricidad que comunican su cesta 

energética a los consumidores finales de 

conformidad con el artículo X de la 

Directiva [sobre la configuración del 

mercado], o que venden energía a los 

consumidores con una mención del 

consumo de energía procedente de fuentes 

renovables, usen garantías de origen 

procedentes de instalaciones que 

produzcan energía procedente de fuentes 

renovables. 

(44) Conviene posibilitar que el 

mercado de consumo de electricidad 

procedente de fuentes de energía 

renovables, así como de gas inyectado en 

las redes, contribuya al desarrollo de la 

energía procedente de fuentes renovables. 

Por consiguiente, los Estados miembros 

deben disponer que los proveedores de 

energía que comunican su cesta energética 

a los consumidores finales de conformidad 

con el artículo X de la Directiva [sobre la 

configuración del mercado], o que venden 

energía a los consumidores con una 

mención del consumo de energía 

procedente de fuentes renovables, usen 

garantías de origen procedentes de 

instalaciones que produzcan energía 

procedente de fuentes renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  231 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 44 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(44) Conviene posibilitar que el 

mercado de consumo de electricidad 

procedente de fuentes de energía 

renovables contribuya al desarrollo de la 

energía procedente de fuentes renovables. 

Por consiguiente, los Estados miembros 

deben disponer que los proveedores de 

electricidad que comunican su cesta 

energética a los consumidores finales de 

conformidad con el artículo X de la 

(44) Conviene posibilitar que el 

mercado de consumo de electricidad 

procedente de fuentes de energía 

renovables, así como de gas inyectado en 

las redes, contribuya al desarrollo de la 

energía procedente de fuentes renovables. 

Por consiguiente, los Estados miembros 

deben disponer que los proveedores de 

energía que comunican su cesta energética 

a los consumidores finales de conformidad 
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Directiva [sobre la configuración del 

mercado], o que venden energía a los 

consumidores con una mención del 

consumo de energía procedente de fuentes 

renovables, usen garantías de origen 

procedentes de instalaciones que 

produzcan energía procedente de fuentes 

renovables. 

con el artículo X de la Directiva [sobre la 

configuración del mercado], o que venden 

energía a los consumidores con una 

mención del consumo de energía 

procedente de fuentes renovables, usen 

garantías de origen procedentes de 

instalaciones que produzcan energía 

procedente de fuentes renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  232 

Seán Kelly, Nadine Morano, Francesc Gambús, Peter Jahr, Esther de Lange, Henna 

Virkkunen, Massimiliano Salini, Pilar del Castillo Vera 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 45 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 

garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. Además, 

con el objetivo de evitar una doble 

compensación, los productores de 

energías renovables que ya reciban ayuda 

financiera no deben recibir garantías de 

origen. No obstante, estas garantías de 

origen deben utilizarse con fines 

informativos, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre 

el origen renovable de las unidades de 

energía que corresponda. Además, en el 

caso de la electricidad subvencionada, las 

garantías de origen deben subastarse en 

el mercado y los ingresos deben emplearse 

para reducir las ayudas públicas a las 

energías renovables. 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 

garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. 

Or. en 
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Enmienda  233 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 45 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 

garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. Además, 

con el objetivo de evitar una doble 

compensación, los productores de 

energías renovables que ya reciban ayuda 

financiera no deben recibir garantías de 

origen. No obstante, estas garantías de 

origen deben utilizarse con fines 

informativos, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre 

el origen renovable de las unidades de 

energía que corresponda. Además, en el 

caso de la electricidad subvencionada, las 

garantías de origen deben subastarse en 

el mercado y los ingresos deben emplearse 

para reducir las ayudas públicas a las 

energías renovables. 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 

garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. 

Or. en 

Justificación 

Establecer una subasta obligatoria de garantías de origen expedidas en favor de centrales de 

generación de energía renovable que reciben ayudas públicas redundaría en una confusión 

de ambos instrumentos. Las garantías de origen no deben utilizarse como un instrumento de 

financiación, sino únicamente de seguimiento estadístico. 
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Enmienda  234 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 45 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 

garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. Además, 

con el objetivo de evitar una doble 

compensación, los productores de 

energías renovables que ya reciban ayuda 

financiera no deben recibir garantías de 

origen. No obstante, estas garantías de 

origen deben utilizarse con fines 

informativos, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre 

el origen renovable de las unidades de 

energía que corresponda. Además, en el 

caso de la electricidad subvencionada, las 

garantías de origen deben subastarse en 

el mercado y los ingresos deben emplearse 

para reducir las ayudas públicas a las 

energías renovables. 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 

garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. 

Or. en 

 

Enmienda  235 

Vladimir Urutchev 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 45 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 
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recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 

garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. Además, 

con el objetivo de evitar una doble 

compensación, los productores de 

energías renovables que ya reciban ayuda 

financiera no deben recibir garantías de 

origen. No obstante, estas garantías de 

origen deben utilizarse con fines 

informativos, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre el 

origen renovable de las unidades de 

energía que corresponda. Además, en el 

caso de la electricidad subvencionada, las 

garantías de origen deben subastarse en el 

mercado y los ingresos deben emplearse 

para reducir las ayudas públicas a las 

energías renovables. 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Con el fin de mejorar la calidad de 

la información facilitada a los 

consumidores, los Estados miembros deben 

asegurarse de que se expiden garantías de 

origen para todas las unidades de energía 

renovable producidas, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre el 

origen renovable de las unidades de 

energía que corresponda. Los Estados 

miembros deben poder optar por que las 

garantías de origen expedidas en favor de 

la energía eléctrica procedente de fuentes 

renovables que hayan recibido ayuda 

financiera se subasten en el mercado de 

tal forma que los ingresos se destinen a 

reducir las ayudas públicas a las energías 

renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  236 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 45 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 

garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. Además, 

con el objetivo de evitar una doble 

compensación, los productores de energías 

renovables que ya reciban ayuda financiera 

no deben recibir garantías de origen. No 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que las fuentes de 

energía renovables inyectadas en las redes 

de electricidad y gas se asignan a los 

consumidores finales. Con el fin de 

mejorar la calidad de la información 

facilitada a los consumidores, los Estados 

miembros deben asegurarse de que se 

expiden garantías de origen para todas las 

unidades de energía renovable producidas e 

inyectadas en las redes de electricidad y 

gas. Además, con el fin de evitar una doble 

compensación, los productores de energías 
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obstante, estas garantías de origen deben 

utilizarse con fines informativos, de 

manera que los consumidores finales 

puedan recibir pruebas claras, fiables y 

adecuadas sobre el origen renovable de las 

unidades de energía que corresponda. 

Además, en el caso de la electricidad 

subvencionada, las garantías de origen 

deben subastarse en el mercado y los 

ingresos deben emplearse para reducir las 

ayudas públicas a las energías renovables. 

renovables que ya reciban ayuda financiera 

no deben recibir garantías de origen. No 

obstante, estas garantías de origen deben 

utilizarse con fines informativos, de 

manera que los consumidores finales 

puedan recibir pruebas claras, fiables y 

adecuadas sobre el origen renovable de las 

unidades de energía que corresponda. Por 

otra parte, en el caso de la electricidad y el 

gas procedentes de fuentes renovables 

subvencionadas, debe poder optarse por la 

subasta de las garantías de origen en el 

mercado, de tal forma que los ingresos se 

destinen a reducir las ayudas públicas a las 

energías renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  237 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 45 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 

garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. Además, 

con el objetivo de evitar una doble 

compensación, los productores de energías 

renovables que ya reciban ayuda financiera 

no deben recibir garantías de origen. No 

obstante, estas garantías de origen deben 

utilizarse con fines informativos, de 

manera que los consumidores finales 

puedan recibir pruebas claras, fiables y 

adecuadas sobre el origen renovable de las 

unidades de energía que corresponda. 

Además, en el caso de la electricidad 

subvencionada, las garantías de origen 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que las fuentes de 

energía renovables inyectadas en las redes 

de electricidad y gas se asignan a los 

consumidores finales. Con el fin de 

mejorar la calidad de la información 

facilitada a los consumidores, los Estados 

miembros deben asegurarse de que se 

expiden garantías de origen para todas las 

unidades de energía renovable producidas e 

inyectadas en las redes de electricidad y 

gas. Además, con el objetivo de evitar una 

doble compensación, los productores de 

energías renovables que ya reciban ayuda 

financiera no deben recibir garantías de 

origen. No obstante, estas garantías de 

origen deben utilizarse con fines 

informativos, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre el 

origen renovable de las unidades de 
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deben subastarse en el mercado y los 

ingresos deben emplearse para reducir las 

ayudas públicas a las energías renovables. 

energía que corresponda. Por otra parte, 

en el caso de la electricidad y el gas 

procedentes de fuentes renovables 

subvencionadas, debe poder optarse por la 

subasta de las garantías de origen en el 

mercado, de tal forma que los ingresos se 

destinen a reducir las ayudas públicas a las 

energías renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  238 

Carolina Punset 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 45 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 
garantías de origen para todas las 

unidades de energía renovable 

producidas. Además, con el objetivo de 

evitar una doble compensación, los 

productores de energías renovables que ya 

reciban ayuda financiera no deben recibir 

garantías de origen. No obstante, estas 
garantías de origen deben utilizarse con 

fines informativos, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre 

el origen renovable de las unidades de 

energía que corresponda. Además, en el 

caso de la electricidad subvencionada, las 

garantías de origen deben subastarse en el 

mercado y los ingresos deben emplearse 

para reducir las ayudas públicas a las 

energías renovables. 

(45) Es importante facilitar información 

a los consumidores sobre la ubicación de 

las centrales de las que obtienen la 

energía eléctrica, la tipología de las 

mismas, el momento en que se inició su 

explotación y de qué ayudas se han 

beneficiado. Por consiguiente, las 
garantías de origen deben mostrar toda 

esta información con claridad. Con el fin 
de evitar una doble compensación, en el 

momento de establecer el nivel de apoyo a 

las energías renovables, las autoridades 

reguladoras deben poder deducir el valor 

medio de las garantías de origen. Este 

procedimiento no es necesario si el apoyo 

se concede mediante licitaciones, dado 

que la competencia impulsará a los 

gestores a tener en cuenta en sus ofertas 

los eventuales ingresos adicionales que 

puedan obtener de las garantías de origen 

y a reducir en consecuencia el nivel de 

sus ofertas. 

Or. en 
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Justificación 

No es necesario subastar garantías de origen de la energía renovable subvencionada, dado 

que dicha subasta impondría una carga administrativa adicional y acrecentaría la 

incertidumbre en los planes de negocio de los inversores. 

 

Enmienda  239 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Kaja Kallas, Carolina Punset, Gerben-Jan 

Gerbrandy 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 45 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 

garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. Además, 

con el objetivo de evitar una doble 

compensación, los productores de 

energías renovables que ya reciban ayuda 

financiera no deben recibir garantías de 

origen. No obstante, estas garantías de 

origen deben utilizarse con fines 

informativos, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre el 

origen renovable de las unidades de 

energía que corresponda. Además, en el 

caso de la electricidad subvencionada, las 

garantías de origen deben subastarse en el 

mercado y los ingresos deben emplearse 

para reducir las ayudas públicas a las 

energías renovables. 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Con el fin de mejorar la calidad de 

la información facilitada a los 

consumidores, los Estados miembros deben 

asegurarse de que se expiden garantías de 

origen para todas las unidades de energía 

renovable producidas. Las garantías de 

origen deben utilizarse con fines 

informativos, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre el 

origen renovable de las unidades de 

energía que corresponda. En el caso de 

que un productor se beneficie al mismo 

tiempo de una ayuda financiera y 

garantías de origen, y si estas últimas 

presentan un valor económico 

significativo, los Estados miembros deben 

velar por que se evite la doble 

compensación. En el caso de que un 

productor no haga valer las garantías de 

origen expedidas por la energía eléctrica 

generada, es oportuno que dichas 

garantías se subasten en el mercado, de tal 

forma que los ingresos se destinen a 

reducir las ayudas públicas a las energías 

renovables. 

Or. en 
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Enmienda  240 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 45 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Para mejorar la calidad de la 

información facilitada a los consumidores 

en ese sentido, los Estados miembros 

deben asegurarse de que se expiden 
garantías de origen para todas las unidades 

de energía renovable producidas. Además, 

con el objetivo de evitar una doble 

compensación, los productores de energías 

renovables que ya reciban ayuda 

financiera no deben recibir garantías de 

origen. No obstante, estas garantías de 

origen deben utilizarse con fines 

informativos, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre el 

origen renovable de las unidades de 

energía que corresponda. Además, en el 

caso de la electricidad subvencionada, las 

garantías de origen deben subastarse en el 

mercado y los ingresos deben emplearse 

para reducir las ayudas públicas a las 

energías renovables. 

(45) Es importante facilitar información 

sobre el modo en que la electricidad que 

recibe apoyo se asigna a los consumidores 

finales. Con el fin de  mejorar la calidad 

de la información facilitada a los 

consumidores, los Estados miembros 

pueden expedir garantías de origen para 

todas las unidades de energía renovable 

producidas. Además, con el fin de evitar 

una doble compensación, el valor 

financiero de las garantía de origen 

expedidas a los productores de energías 

renovables deben deducirse de la ayuda 

financiera que reciban. No obstante, estas 

garantías de origen deben poder utilizarse 

con fines informativos, de manera que los 

consumidores finales puedan recibir 

pruebas claras, fiables y adecuadas sobre el 

origen renovable de las unidades de 

energía que corresponda. Por otra parte, 

en el caso de la electricidad subvencionada, 

las garantías de origen deben poder 

subastarse en el mercado, de forma que los 

ingresos se destinen a reducir las ayudas 

públicas a las energías renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  241 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 47 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(47) Las garantías de origen, en vigor 

actualmente para la electricidad renovable 

y la calefacción y la refrigeración 

renovables, deben ampliarse para 

incorporar los gases renovables. Ello 

ofrecerá medios coherentes para probar a 

los consumidores finales el origen de los 

gases renovables como el biometano, 

facilitará una mayor comercialización 

transfronteriza de dichos gases, y permitirá 

la creación de garantías de origen para 

otros gases renovables, como el hidrógeno. 

(47) Las garantías de origen, en vigor 

actualmente para la electricidad renovable 

y la calefacción y la refrigeración 

renovables, deben ampliarse para 

incorporar los gases renovables. Ello 

ofrecerá medios coherentes para probar a 

los consumidores finales el origen de los 

gases renovables como el biometano, 

facilitará una mayor comercialización 

transfronteriza de dichos gases, y permitirá 

la creación de garantías de origen para 

otros gases renovables, como el hidrógeno 

y el gas sintético biológico. 

Or. en 

 

Enmienda  242 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 47 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(47) Las garantías de origen, en vigor 

actualmente para la electricidad renovable 

y la calefacción y la refrigeración 

renovables, deben ampliarse para 

incorporar los gases renovables. Ello 

ofrecerá medios coherentes para probar a 

los consumidores finales el origen de los 

gases renovables como el biometano, 

facilitará una mayor comercialización 

transfronteriza de dichos gases, y permitirá 

la creación de garantías de origen para 

otros gases renovables, como el hidrógeno. 

(47) Las garantías de origen, en vigor 

actualmente para la electricidad renovable 

y la calefacción y la refrigeración 

renovables, deben ampliarse para 

incorporar los gases renovables. Ello 

ofrecerá medios coherentes para probar a 

los consumidores finales el origen de los 

gases renovables como el biometano, 

facilitará una mayor comercialización 

transfronteriza de dichos gases, y permitirá 

la creación de garantías de origen para 

otros gases renovables, como el hidrógeno 

y el gas sintético biológico. 

Or. en 

 

Enmienda  243 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 47 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(47) Las garantías de origen, en vigor 

actualmente para la electricidad renovable 

y la calefacción y la refrigeración 

renovables, deben ampliarse para 

incorporar los gases renovables. Ello 

ofrecerá medios coherentes para probar a 

los consumidores finales el origen de los 

gases renovables como el biometano, 

facilitará una mayor comercialización 

transfronteriza de dichos gases, y permitirá 

la creación de garantías de origen para 

otros gases renovables, como el hidrógeno. 

(47) Las garantías de origen, en vigor 

actualmente para la electricidad renovable 

y la calefacción y la refrigeración 

renovables, deben ampliarse para 

incorporar los gases renovables. Ello 

ofrecerá medios coherentes para probar a 

los consumidores finales el origen de los 

gases renovables como el biometano, 

facilitará una mayor comercialización 

transfronteriza de dichos gases, y permitirá 

la creación de garantías de origen para 

otros gases renovables, como el hidrógeno 

y el gas sintético biológico. 

Or. en 

 

Enmienda  244 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 47 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (47 bis) Es importante que los 

gestores y los reguladores tengan una 

perspectiva a largo plazo del desarrollo 

del biometano, elaborada por la REGRT 

de Gas. 

Or. en 

 

Enmienda  245 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 47 bis (nuevo) 
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Texto de la Comisión Enmienda 

 (47 bis) Es importante que los 

gestores y los reguladores tengan una 

perspectiva a largo plazo del desarrollo 

del biometano, elaborada por la REGRT 

de Gas. 

Or. en 

 

Enmienda  246 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 48 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(48) Es necesario apoyar la integración 

en la red de transporte y distribución de la 

energía procedente de fuentes renovables y 

el uso de sistemas de almacenamiento de 

energía para la producción variable 

integrada de energía procedente de fuentes 

renovables, concretamente en lo que se 

refiere a las normas que regulan el 

suministro y el acceso a la red. La 

Directiva [sobre la configuración del 

mercado eléctrico] establece el marco para 

la incorporación de la electricidad 

procedente de fuentes renovables. No 

obstante, este marco no incluye 

disposiciones relativas a la incorporación 

del gas procedente de fuentes renovables a 

la red de gas. Procede, por tanto, 

mantenerlos en la presente Directiva. 

(48) Es necesario apoyar la integración 

en la red de transporte y distribución de la 

energía procedente de fuentes renovables y 

el uso de sistemas de almacenamiento de 

energía para la producción variable 

integrada de energía procedente de fuentes 

renovables, concretamente en lo que se 

refiere a las normas que regulan el 

suministro y el acceso a la red. La 

Directiva [sobre la configuración del 

mercado eléctrico] establece el marco para 

la incorporación de la electricidad 

procedente de fuentes renovables. No 

obstante, este marco no incluye 

disposiciones relativas a la incorporación 

del gas procedente de fuentes renovables a 

las infraestructuras de transporte, 

distribución y almacenamiento. Procede, 

por tanto, mantenerlos en la presente 

Directiva. 

Or. en 

 

Enmienda  247 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 48 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(48) Es necesario apoyar la integración 

en la red de transporte y distribución de la 

energía procedente de fuentes renovables y 

el uso de sistemas de almacenamiento de 

energía para la producción variable 

integrada de energía procedente de fuentes 

renovables, concretamente en lo que se 

refiere a las normas que regulan el 

suministro y el acceso a la red. La 

Directiva [sobre la configuración del 

mercado eléctrico] establece el marco para 

la incorporación de la electricidad 

procedente de fuentes renovables. No 

obstante, este marco no incluye 

disposiciones relativas a la incorporación 

del gas procedente de fuentes renovables a 

la red de gas. Procede, por tanto, 

mantenerlos en la presente Directiva. 

(48) Es necesario apoyar la integración 

en la red de transporte y distribución de la 

energía procedente de fuentes renovables y 

el uso de sistemas de almacenamiento de 

energía para la producción variable 

integrada de energía procedente de fuentes 

renovables, concretamente en lo que se 

refiere a las normas que regulan el 

suministro y el acceso a la red. La 

Directiva [sobre la configuración del 

mercado eléctrico] establece el marco para 

la incorporación de la electricidad 

procedente de fuentes renovables. No 

obstante, este marco no incluye 

disposiciones relativas a la incorporación 

del gas procedente de fuentes renovables a 

las infraestructuras de transporte, 

distribución y almacenamiento. Procede, 

por tanto, mantenerlos en la presente 

Directiva. 

Or. en 

 

Enmienda  248 

Patrizia Toia, Simona Bonafè, Damiano Zoffoli 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 48 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(48) Es necesario apoyar la integración 

en la red de transporte y distribución de la 

energía procedente de fuentes renovables y 

el uso de sistemas de almacenamiento de 

energía para la producción variable 

integrada de energía procedente de fuentes 

renovables, concretamente en lo que se 

refiere a las normas que regulan el 

suministro y el acceso a la red. La 

Directiva [sobre la configuración del 

mercado eléctrico] establece el marco para 

(48) Es necesario apoyar la integración 

en la red de transporte y distribución de la 

energía procedente de fuentes renovables y 

el uso de sistemas de almacenamiento de 

energía para la producción variable 

integrada de energía procedente de fuentes 

renovables, concretamente en lo que se 

refiere a las normas que regulan el 

suministro y el acceso a la red. La 

Directiva [sobre la configuración del 

mercado eléctrico] establece el marco para 
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la incorporación de la electricidad 

procedente de fuentes renovables. No 

obstante, este marco no incluye 

disposiciones relativas a la incorporación 

del gas procedente de fuentes renovables a 

la red de gas. Procede, por tanto, 

mantenerlos en la presente Directiva. 

la incorporación de la electricidad 

procedente de fuentes renovables. No 

obstante, este marco no incluye 

disposiciones relativas a la incorporación 

del gas procedente de fuentes renovables a 

las infraestructuras de transporte, 

distribución y almacenamiento. Procede, 

por tanto, mantenerlos en la presente 

Directiva. 

Or. en 

 

Enmienda  249 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 48 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(48) Es necesario apoyar la integración 

en la red de transporte y distribución de la 

energía procedente de fuentes renovables y 

el uso de sistemas de almacenamiento de 

energía para la producción variable 

integrada de energía procedente de fuentes 

renovables, concretamente en lo que se 

refiere a las normas que regulan el 

suministro y el acceso a la red. La 

Directiva [sobre la configuración del 

mercado eléctrico] establece el marco 

para la incorporación de la electricidad 

procedente de fuentes renovables. No 

obstante, este marco no incluye 

disposiciones relativas a la incorporación 

del gas procedente de fuentes renovables 

a la red de gas. Procede, por tanto, 

mantenerlos en la presente Directiva. 

(48) Es necesario apoyar y optimizar la 

integración en la red de transporte y 

distribución de la energía procedente de 

fuentes renovables y el uso de sistemas de 

almacenamiento de energía para la 

producción variable integrada de energía 

procedente de fuentes renovables. A tal fin, 

los Estados miembros deben velar por la 

planificación a largo plazo de la red y el 

sistema y tomar medidas adecuadas para 

desarrollar las infraestructuras de redes 

de transporte y distribución, las redes 

inteligentes, las instalaciones de 

almacenamiento y los sistemas de 

interconexión entre los Estados miembros 

y entre los Estados miembros y terceros 

países, con el fin de facilitar la 

disponibilidad del sistema para absorber 

niveles más elevados de energía eléctrica 

generada a partir de fuentes renovables. 

Or. en 
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Enmienda  250 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 48 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (48 bis) La interconexión entre 

países facilita la integración de la energía 

eléctrica procedente de fuentes 

renovables. Además de mitigar la 

variabilidad, la interconexión puede 

reducir los costes de compensación, 

fomentar una auténtica competencia que 

abarate los precios y favorecer el 

desarrollo de redes. Asimismo, el uso 

compartido y óptimo de la capacidad de 

transmisión contribuiría a evitar la 

necesidad excesiva de construir nuevas 

instalaciones para incrementar la 

capacidad. 

Or. en 

 

Enmienda  251 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 48 ter (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (48 ter) El acceso prioritario y el 

acceso garantizado para la energía 

eléctrica procedente de fuentes renovables 

son importantes para su integración en el 

mercado interior de la electricidad. Los 

requisitos relativos al mantenimiento de la 

fiabilidad y la seguridad de la red y a la 

gestión de las interconexiones pueden 

diferir en función de las características de 

la red nacional y de su funcionamiento 

seguro. El acceso prioritario a la red da a 

los generadores de energía eléctrica 
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procedente de fuentes renovables 

conectados la garantía de que podrán 

vender y transferir dicha energía 

conforme a las normas de conexión en 

todo momento, siempre que la fuente esté 

disponible. En caso de que la energía 

procedente de fuentes renovables esté 

integrada en el mercado al contado, el 

acceso garantizado asegura que toda la 

energía eléctrica vendida que se beneficia 

de una ayuda puede acceder a la red, 

permitiendo el uso de un máximo de 

energía eléctrica obtenida a partir de 

fuentes renovables procedente de 

instalaciones conectadas a la red. No 

obstante, ello no implica obligación 

alguna para los Estados miembros de 

prestar ayudas o introducir obligaciones 

de adquisición de energía procedente de 

fuentes renovables. En otros sistemas, se 

determina un precio fijo para la energía 

eléctrica procedente de fuentes 

renovables, normalmente en combinación 

con una obligación de compra para el 

gestor de la red. En este caso, se ha 

concedido ya el acceso prioritario. 

Or. en 

Justificación 

El acceso prioritario y el acceso garantizado para la electricidad procedente de fuentes de 

energía renovables forman parte de la actual Directiva y deberían mantenerse. 

 

Enmienda  252 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 48 quater (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (48 quater) En determinadas 

circunstancias, no es posible garantizar 

completamente el transporte y la 
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distribución de energía eléctrica generada 

a partir de fuentes renovables sin que ello 

afecte a la fiabilidad o la seguridad de la 

red. En estas circunstancias, puede ser 

conveniente conceder una compensación 

económica a estos productores en los 

términos definidos en el Reglamento 

[MDI]. No obstante, los objetivos de la 

presente Directiva requieren un aumento 

sostenido del transporte y la distribución 

de energía eléctrica generada a partir de 

fuentes renovables sin que ello afecte a la 

fiabilidad o la seguridad de la red. A tal 

fin, los Estados miembros deben velar por 

que, cuando se realice el despacho de las 

instalaciones de generación de energía 

eléctrica, los gestores de los sistemas de 

transporte concedan prioridad a las 

instalaciones de generación que utilicen 

fuentes renovables, al menos en tanto no 

se ponga en peligro el funcionamiento 

seguro del sistema eléctrico nacional y la 

cuota de fuentes renovables variables en 

el consumo eléctrico final del Estado 

miembro interesado sea equivalente al 

33 % como mínimo y dicho Estado 

miembro esté bien encaminado para 

satisfacer su objetivo nacional para 2030, 

haya abierto completamente sus mercados 

—incluidos los mercados de equilibrio— 

a la participación de las fuentes de 

energía renovables y haya establecido una 

metodología transparente relativa a las 

normas sobre restricciones. Si el Estado 

miembro interesado decide suprimir el 

despacho prioritario para las capacidades 

de energía renovable sobre la base de 

estos criterios, debe adoptar medidas 

adecuadas relacionadas con el mercado y 

la red que mitiguen el efecto negativo del 

cambio en las unidades existentes de 

generación procedente de fuentes 

renovables. El Estado miembro interesado 

debe justificar que la supresión del 

despacho prioritario no afectará al 

objetivo de reducir las emisiones 

generales de gases de efecto invernadero 

de la Unión en un 40 % como mínimo 

hasta el año 2030 con respecto a los 
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niveles de 1990. Entretanto, el despacho 

prioritario debe mantenerse en cualquier 

caso para las instalaciones con una 

capacidad máxima de [umbral mínimo] y 

para las instalaciones operadas por 

comunidades de energía renovable. 

Or. en 

Justificación 

El acceso prioritario y el acceso garantizado para la electricidad procedente de fuentes de 

energía renovables forman parte de la actual Directiva y deberían mantenerse. 

 

Enmienda  253 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 48 quinquies (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (48 quinquies) Los costes de conexión a 

las redes eléctricas y de gas de los nuevos 

productores de electricidad y gas 

procedentes de fuentes de energía 

renovables deben ser asumidos 

enteramente por los gestores de redes de 

transporte y los gestores de redes de 

distribución, y deben tenerse plenamente 

en cuenta los beneficios que los 

productores integrados de energía 

eléctrica procedente de fuentes renovables 

y los productores locales de gas 

procedente de fuentes renovables aportan 

a sendas redes. Las autoridades 

nacionales de regulación deben 

garantizar la recuperación de los costes 

para los gestores de las redes. Los 

generadores convencionales de energía 

no han soportado históricamente los 

costes relativos a la expansión y el 

refuerzo de las redes, por lo que sería 

injusto imponer estos costes a las fuentes 

de energía renovables. 
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Or. en 

Justificación 

Enmienda estrechamente relacionada con las enmiendas al artículo 20. 

 

Enmienda  254 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 49 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(49) Se han reconocido las 

oportunidades de generar crecimiento 

económico mediante la innovación y una 

política energética competitiva y 

sostenible. La producción de energía 

procedente de fuentes renovables depende 

con frecuencia de las (pymes) locales o 

regionales. Las inversiones regionales y 

locales en la producción de energía 

procedente de fuentes renovables generan 

en los Estados miembros y en sus regiones 

importantes oportunidades de crecimiento 

y empleo. Por ello, la Comisión y los 

Estados miembros deben apoyar las 

medidas nacionales y regionales en materia 

de desarrollo en esas áreas, fomentar el 

intercambio de mejores prácticas en la 

producción de energía procedente de 

fuentes renovables entre las iniciativas de 

desarrollo locales y regionales, y promover 

el uso de los fondos de la política de 

cohesión en ese ámbito. 

(49) Se han reconocido las 

oportunidades de generar crecimiento 

económico mediante la innovación y una 

política energética competitiva y 

sostenible. La producción de energía 

procedente de fuentes renovables depende 

con frecuencia de las (pymes) locales o 

regionales. Las inversiones regionales y 

locales en la producción de energía 

procedente de fuentes renovables generan 

en los Estados miembros y en sus regiones 

importantes oportunidades para el 

desarrollo de las empresas locales, el 

crecimiento sostenible y el empleo de alta 

calidad. Por ello, la Comisión y los 

Estados miembros deben promover y 

apoyar las medidas nacionales y regionales 

en materia de desarrollo en esas áreas, 

fomentar el intercambio de mejores 

prácticas en la producción de energía 

procedente de fuentes renovables entre las 

iniciativas de desarrollo locales y 

regionales y mejorar la prestación de 

asistencia técnica y la oferta de 

programas de formación, con el fin de 

reforzar la experiencia reguladora, 

técnica y financiera sobre el terreno y 

fomentar el conocimiento de las 

posibilidades de financiación disponibles, 

en particular en lo que se refiere a una 

utilización más específica de los fondos de 

la Unión, por ejemplo promoviendo el uso 
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de los fondos de la política de cohesión en 

este ámbito. 

Or. en 

Justificación 

Este considerando está estrechamente relacionado con otras modificaciones introducidas en 

el texto y con la necesidad de reforzar el plano local en términos de conocimientos técnicos y 

financieros, a fin de garantizar la aplicación del objetivo de la Directiva de incrementar la 

cuota de energías renovables en los Estados miembros. 

 

Enmienda  255 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 49 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (49 bis) Las entidades locales y 

regionales han fijado a menudo, en el 

ámbito de las energía renovables, 

objetivos más ambiciosos que a nivel 

nacional. Los compromisos asumidos a 

nivel regional y local con el fin de 

estimular el desarrollo de las energías 

renovables y la eficiencia energética se 

apoyan actualmente en redes como el 

Pacto de alcaldes, Ciudades inteligentes o 

las iniciativas de Comunidades 

inteligentes, así como en el desarrollo de 

planes de acción para la energía 

sostenible. Estas redes son indispensables 

y deberían ampliarse, en la medida en que 

llevan a cabo acciones de sensibilización, 

facilitan el intercambio de mejores 

prácticas y activan el apoyo financiero 

disponible. En este mismo contexto, la 

Comisión debe apoyar también a las 

regiones pioneras y las entidades locales 

interesadas en la cooperación 

transfronteriza ayudando a establecer 

mecanismos de cooperación como la 

Agrupación Europea de Cooperación 
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Territorial, que facilita que las 

autoridades públicas de varios Estados 

miembros puedan unir sus fuerzas para 

prestar servicios y desarrollar proyectos 

conjuntos sin necesidad de celebrar un 

acuerdo internacional previo y sin que los 

parlamentos nacionales deban proceder a 

su ratificación. 

Or. en 

 

Enmienda  256 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 50 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(50) A la hora de favorecer el desarrollo 

de un mercado de fuentes de energía 

renovables, hay que tomar en 

consideración las repercusiones positivas 

sobre el potencial de desarrollo regional y 

local, las perspectivas de exportación, la 

cohesión social y las oportunidades de 

empleo, especialmente por lo que se refiere 

a las PYME y a los productores de energía 

independientes. 

(50) A la hora de favorecer el desarrollo 

de un mercado de fuentes de energía 

renovables, hay que tomar en 

consideración las repercusiones positivas 

sobre el potencial de desarrollo regional y 

local, las perspectivas de exportación, la 

cohesión social y las oportunidades de 

empleo, especialmente por lo que se refiere 

a las pymes y a los productores de energía 

independientes, en particular en lo que se 

refiere a los autoconsumidores y las 

comunidades de energía renovable. 

Or. en 

Justificación 

Esta enmienda está intrínsecamente relacionada con otras enmiendas presentadas con 

respecto a disposiciones modificadas por la Comisión en su propuesta. 

 

Enmienda  257 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 50 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(50) A la hora de favorecer el desarrollo 

de un mercado de fuentes de energía 

renovables, hay que tomar en 

consideración las repercusiones positivas 

sobre el potencial de desarrollo regional y 

local, las perspectivas de exportación, la 

cohesión social y las oportunidades de 

empleo, especialmente por lo que se refiere 

a las PYME y a los productores de energía 

independientes. 

(50) A la hora de favorecer el desarrollo 

de un mercado de fuentes de energía 

renovables, hay que tomar en 

consideración las repercusiones positivas 

sobre el potencial de desarrollo regional y 

local, las perspectivas de exportación, la 

cohesión social y las oportunidades de 

empleo, especialmente por lo que se refiere 

a las pymes y a los productores de energía 

independientes, en particular en lo que se 

refiere a los autoconsumidores y las 

comunidades de energía renovable. 

Or. en 

Justificación 

Esta enmienda está intrínsecamente relacionada con otras enmiendas presentadas con 

respecto a disposiciones modificadas por la Comisión en su propuesta. 

 

Enmienda  258 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 50 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (50 bis) El establecimiento de 

comunidades de energía renovable brinda 

oportunidades para que las entidades 

locales y regionales colaboren con los 

ciudadanos individuales y con las pymes 

con el fin de apoyar los objetivos 

mencionados. Los Estados miembros 

deben alentar esos esfuerzos mediante, 

entre otros aspectos, el desarrollo de una 

evaluación del potencial de las entidades 

locales y regionales para colaborar con 

los ciudadanos con miras a contribuir a la 
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consecución de los objetivos nacionales 

en el ámbito de las energías renovables, el 

establecimiento de objetivos para las 

comunidades de energía renovable y el 

estímulo de las entidades regionales y 

locales para que fijen objetivos de energía 

renovable generada por las comunidades 

locales de este tipo de energía. 

Or. en 

Justificación 

Esta enmienda está intrínsecamente relacionada con otras modificaciones del texto que 

complementan las ventajas que reviste promover la energía ciudadana en forma de 

comunidades de energía renovable, un elemento indispensable para reforzar el apoyo y la 

participación de los ciudadanos en la transición energética que figura también como uno de 

los objetivos fundamentales de la Unión de la Energía. 

 

Enmienda  259 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 51 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(51) La situación específica de las 

regiones ultraperiféricas está reconocida 

por el artículo 349 del Tratado de 

Funcionamiento de la Unión Europea. En 

estas regiones, el sector energético se 

caracteriza frecuentemente por el 

aislamiento, el suministro limitado y la 

dependencia de los combustibles fósiles, 

mientras que dichas regiones se benefician 

de importantes fuentes locales de energía 

renovable. Así, las regiones ultraperiféricas 

podrían servir como ejemplo de la puesta 

en marcha de tecnologías energéticas 

innovadoras para la UE. Por tanto, se hace 

necesario incentivar el uso de las energías 

renovables para alcanzar un mayor nivel de 

independencia energética en dichas 

regiones, y reconocer su situación 

(51) La situación específica de las 

regiones ultraperiféricas está reconocida 

por el artículo 349 del Tratado de 

Funcionamiento de la Unión Europea. En 

estas regiones, el sector energético se 

caracteriza frecuentemente por el 

aislamiento, el suministro limitado y la 

dependencia de los combustibles fósiles, 

mientras que dichas regiones se benefician 

de importantes fuentes locales de energía 

renovable. Así, las regiones ultraperiféricas 

podrían servir como ejemplo de la puesta 

en marcha de tecnologías energéticas 

innovadoras para la Unión y convertirse en 

territorios totalmente abastecidos por 

fuentes de energía renovables. Por tanto, 

se hace necesario incentivar el uso de las 

energías renovables para alcanzar un 



 

AM\1127477ES.docx 121/186 PE606.027v01-00 

 ES 

específica en lo relativo al potencial de 

estas energías y a la necesidad de ayuda 

pública. 

mayor nivel de independencia energética 

en dichas regiones, y reconocer su 

situación específica en lo relativo al 

potencial de estas energías y a la necesidad 

de ayuda pública. 

Or. en 

 

Enmienda  260 

Françoise Grossetête, Anne Sander, Michel Dantin 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 51 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(51) La situación específica de las 

regiones ultraperiféricas está reconocida 

por el artículo 349 del Tratado de 

Funcionamiento de la Unión Europea. En 

estas regiones, el sector energético se 

caracteriza frecuentemente por el 

aislamiento, el suministro limitado y la 

dependencia de los combustibles fósiles, 

mientras que dichas regiones se benefician 

de importantes fuentes locales de energía 

renovable. Así, las regiones ultraperiféricas 

podrían servir como ejemplo de la puesta 

en marcha de tecnologías energéticas 

innovadoras para la UE. Por tanto, se hace 

necesario incentivar el uso de las energías 

renovables para alcanzar un mayor nivel de 

independencia energética en dichas 

regiones, y reconocer su situación 

específica en lo relativo al potencial de 

estas energías y a la necesidad de ayuda 

pública. 

(51) La situación específica de las 

regiones ultraperiféricas está reconocida 

por el artículo 349 del Tratado de 

Funcionamiento de la Unión Europea. En 

estas regiones, el sector energético se 

caracteriza frecuentemente por el 

aislamiento, el suministro limitado y la 

dependencia de los combustibles fósiles, 

mientras que dichas regiones se benefician 

de importantes fuentes locales de energía 

renovable, como las energías marinas. 

Así, las regiones ultraperiféricas podrían 

servir como ejemplo de la puesta en 

marcha de tecnologías energéticas 

innovadoras para la UE. Por tanto, se hace 

necesario incentivar el uso de las energías 

renovables para alcanzar un mayor nivel de 

independencia energética en dichas 

regiones, y reconocer su situación 

específica en lo relativo al potencial de 

estas energías y a la necesidad de ayuda 

pública. 

Or. fr 

 

Enmienda  261 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 52 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(52) Es conveniente facilitar el 

desarrollo de las tecnologías 

descentralizadas de producción de energía 

renovable en igualdad de condiciones y sin 

obstaculizar la financiación de las 

inversiones en infraestructuras. El cambio 

hacia la producción descentralizada de 

energía entraña numerosas ventajas, tales 

como la utilización de fuentes locales de 

energía, una mayor seguridad del 

suministro local de energía, trayectos de 

transporte más cortos y menores pérdidas 

en la transmisión de la energía. Dicha 

descentralización fomenta también el 

desarrollo y la cohesión de la comunidad, 

al facilitar fuentes de ingresos y crear 

empleo a escala local. 

(52) Es conveniente facilitar el 

desarrollo de las tecnologías 

descentralizadas de producción de energía 

renovable en condiciones favorables y sin 

obstaculizar la financiación de las 

inversiones en infraestructuras. El cambio 

hacia la producción descentralizada de 

energía entraña numerosas ventajas, tales 

como la utilización de fuentes locales de 

energía, una mayor seguridad del 

suministro local de energía, trayectos de 

transporte más cortos y menores pérdidas 

en la transmisión de la energía. Dicha 

descentralización fomenta también el 

desarrollo y la cohesión de la comunidad, 

al facilitar fuentes de ingresos y crear 

empleo a escala local. 

Or. en 

 

Enmienda  262 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 52 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(52) Es conveniente facilitar el 

desarrollo de las tecnologías 

descentralizadas de producción de energía 

renovable en igualdad de condiciones y sin 

obstaculizar la financiación de las 

inversiones en infraestructuras. El cambio 

hacia la producción descentralizada de 

energía entraña numerosas ventajas, tales 

como la utilización de fuentes locales de 

energía, una mayor seguridad del 

suministro local de energía, trayectos de 

transporte más cortos y menores pérdidas 

en la transmisión de la energía. Dicha 

(52) Es conveniente facilitar el 

desarrollo de las tecnologías 

descentralizadas de producción de energía 

renovable, así como el almacenamiento, 

en condiciones no discriminatorias y sin 

obstaculizar la financiación de las 

inversiones en infraestructuras. El cambio 

hacia la producción descentralizada de 

energía entraña numerosas ventajas, tales 

como la utilización de fuentes locales de 

energía, una mayor seguridad del 

suministro local de energía, trayectos de 

transporte más cortos y menores pérdidas 
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descentralización fomenta también el 

desarrollo y la cohesión de la comunidad, 

al facilitar fuentes de ingresos y crear 

empleo a escala local. 

en la transmisión de la energía. Dicha 

descentralización fomenta también el 

desarrollo y la cohesión de la comunidad, 

al facilitar fuentes de ingresos y crear 

empleo a escala local. 

Or. en 

 

Enmienda  263 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 52 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (52 bis) El establecimiento de 

comunidades de energía renovable brinda 

una oportunidad de colaboración entre 

las entidades locales y regionales y los 

ciudadanos individuales o las pymes. Los 

compromisos asumidos a nivel regional y 

local con el fin de estimular el desarrollo 

de las energías renovables y la eficiencia 

energética se apoyan actualmente en la 

iniciativa del Pacto de alcaldes y en el 

desarrollo de planes de acción para la 

energía sostenible. Los Estados miembros 

deben alentar esos esfuerzos mediante, 

entre otros aspectos, el desarrollo de una 

evaluación del potencial de las entidades 

locales y regionales para colaborar con 

los ciudadanos con miras a contribuir a la 

consecución de los objetivos nacionales 

en el ámbito de las energías renovables, el 

establecimiento de objetivos para las 

comunidades de energía renovable y el 

estímulo de las entidades regionales y 

locales para que fijen objetivos de energía 

renovable generada por las comunidades 

locales de este tipo de energía. 

Or. en 
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Enmienda  264 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 53 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas. 

En determinados casos, debe autorizarse 
el autoconsumo colectivo, de manera que 

las personas que viven en apartamentos, 

por ejemplo, puedan beneficiarse del 

fortalecimiento de los consumidores en la 

misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas. 

Las tarifas y la remuneración por el 
autoconsumo deben incentivar tecnologías 

más inteligentes de integración de fuentes 

renovables y motivar a los 

autoconsumidores de renovables a 

adoptar decisiones de inversión que 

beneficien tanto a los consumidores como 

a la red. Para permitir ese equilibrio, es 

necesario asegurar que los 

autoconsumidores de renovables y las 

comunidades de energía renovable tengan 

derecho a recibir una remuneración por 

la energía eléctrica procedente de fuentes 

renovables que autogeneran y aportan a 

la red que refleje el valor de mercado de 

la energía eléctrica aportada, así como el 

valor a largo plazo que ofrecen a la red, al 

medio ambiente y a la sociedad. Este 

modelo debe incluir tanto los beneficios 

como los coses a largo plazo del 

autoconsumo en términos de costes 

evitados a la red, a la sociedad y al medio 

ambiente, en particular cuando se 

combinan con otras fuentes de energía 

distribuidas como la eficiencia energética, 

el almacenamiento de energía, la 

respuesta a la demanda y las redes 

comunitarias. Esta remuneración debe 

determinarse sobre la base del análisis de 

costes y beneficios de los recursos 

energéticos distribuidos con arreglo al 

artículo 59 de [la Directiva 2009/72/CE en 
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la versión propuesta en el 

COM(2016)0864/2 (refundición)]. 

Or. en 

 

Enmienda  265 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 53 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas. 

En determinados casos, debe autorizarse 

el autoconsumo colectivo, de manera que 

las personas que viven en apartamentos, 

por ejemplo, puedan beneficiarse del 

fortalecimiento de los consumidores en la 

misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas y 

discriminatorias. Debe autorizarse el 

autoconsumo colectivo, de forma que las 

personas que viven en apartamentos, por 

ejemplo, puedan beneficiarse del 

fortalecimiento de los consumidores en la 

misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. Permitir el 

autoconsumo colectivo brinda también 

oportunidades a las comunidades de 

energía renovable para impulsar la 

eficiencia energética a nivel doméstico y 

luchar contra la pobreza energética 

mediante la reducción del consumo y las 

tarifas de suministro. Los Estados 

miembros deben aprovechar esta 

oportunidad, en particular, para evaluar 

la posibilidad de que las comunidades de 

energía renovable contribuyan a reducir 

la pobreza energética y permitan la 

participación de los hogares, que de otro 

modo no se verían excluidos, contando 

asimismo con la participación de los 

consumidores más vulnerables y los 

inquilinos. 

Or. en 
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Enmienda  266 

Vladimir Urutchev 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 53 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas. 

En determinados casos, debe autorizarse 

el autoconsumo colectivo, de manera que 

las personas que viven en apartamentos, 

por ejemplo, puedan beneficiarse del 

fortalecimiento de los consumidores en la 

misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas. 

Las personas que viven en apartamentos, 

por ejemplo, deben poder beneficiarse del 

fortalecimiento de los consumidores en la 

misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. Los 

autoconsumidores de energías renovables 

no deben estar expuestos a cargas y costes 

desproporcionados. No obstante, los 

Estados miembros deben velar al mismo 

tiempo por que todos los consumidores 

contribuyan de forma equilibrada y 

pertinente al sistema general de reparto 

de los costes de producción, distribución y 

consumo de energía eléctrica mediante 

cánones, gravámenes e impuestos, en 

particular en lo que se refiere a los costes 

relativos a las ayudas concedidas a la 

energía eléctrica procedente de fuentes 

renovables. 

Or. en 

 

Enmienda  267 

Theresa Griffin, Jeppe Kofod, Jude Kirton-Darling, Clare Moody, Jo Leinen 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 53 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas. 

En determinados casos, debe autorizarse 

el autoconsumo colectivo, de manera que 

las personas que viven en apartamentos, 

por ejemplo, puedan beneficiarse del 

fortalecimiento de los consumidores en la 

misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas. El 

autoconsumo colectivo debe autorizarse 

con carácter voluntario, de forma que las 

personas que viven en apartamentos, por 

ejemplo, puedan beneficiarse del 

fortalecimiento de los consumidores en la 

misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. La participación 

en el autoconsumo colectivo debe ser 

voluntaria para los inquilinos y los 

propietarios a nivel del hogar individual 

para aquellos hogares potencialmente 

cubiertos por el proyecto colectivo, por 

ejemplo para los hogares que habitan 

dentro de un inmueble de apartamentos. 

Or. en 

 

Enmienda  268 

Soledad Cabezón Ruiz, Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 53 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas. 

En determinados casos, debe autorizarse 

el autoconsumo colectivo, de manera que 

las personas que viven en apartamentos, 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

tener que hacer frente a otras cargas que 

no sean como máximo las propias que les 

sean aplicables como generadores o 

consumidores por el uso de las redes, en 
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por ejemplo, puedan beneficiarse del 

fortalecimiento de los consumidores en la 

misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. 

la misma cuantía que para el resto de 

consumidores o generadores y de tal 

forma que se evite su duplicidad. Debe 
autorizarse el autoconsumo colectivo para 

las personas que viven en apartamentos 

quienes, por ejemplo, pueden beneficiarse 

del fortalecimiento de los consumidores en 

la misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. 

Or. es 

Justificación 

Se debe evitar cualquier obstáculo al autoconsumo como consecuencia de la imposición de 

cargas discriminatorias. El adjetivo «desproporcionadas» resulta indefinido e interpretable 

de forma muy subjetiva, por lo que se propone establecer un máximo en las cargas ya 

definidas para el resto de generadores y consumidores. Tampoco se deben acumular 

conceptos de costes sinérgicos entre generación y consumo que hagan que el autoconsumo se 

grave doblemente por un mismo concepto. 

 

Enmienda  269 

Patrizia Toia, Simona Bonafè, Damiano Zoffoli 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 53 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas. 

En determinados casos, debe autorizarse 

el autoconsumo colectivo, de manera que 

las personas que viven en apartamentos, 

por ejemplo, puedan beneficiarse del 

fortalecimiento de los consumidores en la 

misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. 

(53) Dada la creciente importancia del 

autoconsumo de electricidad renovable, es 

preciso establecer una definición de los 

autoconsumidores de energías renovables, 

así como un marco normativo que habilite 

a estos últimos para generar, almacenar, 

consumir y comercializar electricidad sin 

hacer frente a cargas desproporcionadas. 

Debe autorizarse el autoconsumo colectivo 

para las personas que viven en 

apartamentos, de forma que puedan 

beneficiarse por ejemplo del 

fortalecimiento de los consumidores en la 

misma medida que los hogares de 

viviendas unifamiliares. 

Or. en 
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Enmienda  270 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 53 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (53 bis) En determinados casos, 

debe autorizarse el autoconsumo 

colectivo, de forma que las personas que 

viven en apartamentos, por ejemplo, 

puedan beneficiarse del fortalecimiento 

de los consumidores en la misma medida 

que los hogares de viviendas 

unifamiliares. Permitir el autoconsumo 

colectivo brinda también oportunidades a 

las comunidades de energía renovable 

para impulsar la eficiencia energética a 

nivel doméstico y ayudar a combatir la 

pobreza energética mediante la reducción 

del consumo y gracias a tarifas de 

suministro más bajas. Los Estados 

miembros deben aprovechar esta 

oportunidad, en particular, para evaluar 

la posibilidad de que las comunidades de 

energía renovable contribuyan a reducir 

la pobreza energética y permitan la 

participación de los hogares, que de otro 

modo no se verían excluidos, contando 

asimismo con la participación de los 

consumidores más vulnerables y los 

inquilinos. 

Or. en 

 

Enmienda  271 

Edouard Martin, Pervenche Berès 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 53 bis (nuevo) 
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Texto de la Comisión Enmienda 

 (53 bis) Los Estados miembros 

deben velar por el cumplimiento de las 

normas relativas al consumo y por la 

introducción o la consolidación de 

medidas dirigidas a luchar contra la venta 

forzosa, la promoción comercial abusiva y 

la argumentación engañosa en materia de 

instalación de equipos de energía 

renovables, que afectan en particular a 

los grupos de población más vulnerables 

(personas de más edad, zonas rurales, 

etc.). 

Or. fr 

Enmienda  272 

Patrizia Toia, Simona Bonafè, Damiano Zoffoli 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 53 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (53 bis) Por consiguiente, los 

Estados miembros deben garantizar la 

existencia de incentivos y de políticas 

proactivas a fin de facilitar la aceptación 

de la generación, la calefacción y la 

refrigeración procedentes de fuentes 

renovables no solo en los hogares de renta 

media y alta, sino también en los hogares 

de renta baja en riesgo de pobreza 

energética o en viviendas sociales. 

Or. en 

 

Enmienda  273 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 54 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(54) La participación local de los 

ciudadanos en los proyectos de energías 

renovables a través de comunidades 

energéticas ha generado un valor añadido 

significativo en lo que se refiere a la 

aceptación local de las energías renovables 

y al acceso a capital privado adicional. Esta 

participación local será todavía más 

importante en el contexto de una mayor 

capacidad de energía renovable en el 

futuro. 

(54) La participación de los ciudadanos 

a nivel local y de las entidades locales en 

los proyectos de energías renovables por 

medio de comunidades energéticas ha 

generado un valor añadido significativo en 

lo que se refiere a la aceptación local de las 

energías renovables y al acceso a capital 

privado adicional, lo cual redunda a su vez 

en inversiones locales, un mayor número 

de opciones para los consumidores, el 

fomento de la participación de los hogares 

que de otra forma se verían excluidos, el 

impulso de la eficiencia energética a nivel 

doméstico y la lucha contra la pobreza 

energética mediante la reducción del 

consumo y las tarifas de suministro. Esta 

participación local será todavía más 

importante en el contexto de una mayor 

capacidad de energía renovable en el 

futuro. 

Or. en 

 

Enmienda  274 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 54 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(54) La participación local de los 

ciudadanos en los proyectos de energías 

renovables a través de comunidades 

energéticas ha generado un valor añadido 

significativo en lo que se refiere a la 

aceptación local de las energías renovables 

y al acceso a capital privado adicional. Esta 

participación local será todavía más 

importante en el contexto de una mayor 

capacidad de energía renovable en el 

futuro. 

(54) La participación local de los 

ciudadanos en los proyectos de energías 

renovables a través de comunidades 

energéticas ha generado un valor añadido 

significativo en lo que se refiere a la 

aceptación local de las energías renovables 

y al acceso a capital privado adicional. Esta 

participación local será todavía más 

importante en el contexto de una mayor 

capacidad de energía renovable en el 

futuro, en particular a través de la 

remuneración de las comunidades de 

energía renovable mediante ayudas 
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directas. 

Or. en 

 

Enmienda  275 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 55 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(55) Las características particulares de 

las comunidades locales de energías 

renovables en relación con su tamaño, su 

estructura de propiedad y sus proyectos 

pueden obstaculizar su competitividad en 

igualdad de condiciones frente a actores a 

gran escala, esto es, frente a competidores 

que cuenten con proyectos o carteras de 

mayor envergadura. Entre las medidas 

necesarias para compensar esta desventaja, 

se incluye permitir que las comunidades 

energéticas participen en el sistema 

energético y facilitar su integración en el 

mercado. 

(55) Las características particulares de 

las comunidades locales de energías 

renovables en relación con su tamaño, su 

estructura de propiedad y sus proyectos 

pueden obstaculizar su competitividad en 

igualdad de condiciones frente a actores a 

gran escala, esto es, frente a competidores 

que cuenten con proyectos o carteras de 

mayor envergadura. Entre las medidas 

necesarias para compensar esta desventaja, 

se incluye permitir que las comunidades de 

energía renovable participen en el sistema 

energético, agregar sus ofertas y facilitar 

su integración en el mercado, en particular 

mediante la participación garantizada en 

los sistemas de apoyo, la introducción de 

procedimientos de autorización 

específicos y una mayor información y 

orientación. 

Or. en 

 

Enmienda  276 

Hans-Olaf Henkel 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 55 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(55) Las características particulares de 

las comunidades locales de energías 

(55) Las características particulares de 

las comunidades locales de energías 
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renovables en relación con su tamaño, su 

estructura de propiedad y sus proyectos 

pueden obstaculizar su competitividad en 

igualdad de condiciones frente a actores a 

gran escala, esto es, frente a competidores 

que cuenten con proyectos o carteras de 

mayor envergadura. Entre las medidas 

necesarias para compensar esta desventaja, 

se incluye permitir que las comunidades 

energéticas participen en el sistema 

energético y facilitar su integración en el 

mercado. 

renovables en relación con su tamaño, su 

estructura de propiedad y sus proyectos 

pueden obstaculizar su competitividad en 

igualdad de condiciones frente a actores a 

gran escala, esto es, frente a competidores 

que cuenten con proyectos o carteras de 

mayor envergadura. Entre las medidas 

necesarias para compensar esta desventaja, 

se incluye permitir que las comunidades 

energéticas participen en el sistema 

energético y facilitar su integración en el 

mercado, sujeta a las normas y 

condiciones del mismo. 

Or. en 

 

Enmienda  277 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 55 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (55 bis) Las comunidades de 

energía renovable deben poder participar 

en los sistemas de apoyo disponibles en 

igualdad de condiciones con otros 

grandes participantes. Con este fin, los 

Estados miembros pueden decidir 

remunerar las comunidades de energía 

renovable mediante ayudas directas y 

eximirlas de participar en los 

procedimientos de licitación. Para 

asegurarse de que las comunidades de 

energía renovable permitan que los 

ciudadanos puedan beneficiarse 

realmente de la apropiación de la 

transición energética, es necesario definir 

criterios de elegibilidad para recibir la 

consideración de comunidad de energía 

renovable, con el fin de evitar distorsiones 

o abusos de mercado, en particular por 

parte de promotores privados y grandes 

empresas del sector energético. También 

es necesario aclarar la condición de las 

comunidades de energía renovable como 
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un subconjunto de las comunidades de 

energía locales, con el fin de asegurar el 

vínculo con el control ciudadano local 

directo, la gobernanza democrática 

basada en la igualdad de derechos en la 

toma de decisiones y un objetivo 

predominante de promover los beneficios 

ambientales, sociales y económicos 

locales por encima de los beneficios de los 

accionistas. 

Or. en 

 

Enmienda  278 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 55 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (55 bis) Las comunidades de 

energía renovable deben poder participar 

en los sistemas de apoyo disponibles en 

igualdad de condiciones con otros 

grandes participantes. Con este fin, los 

Estados miembros deben rebajar las 

exigencias administrativas, incluir 

criterios de licitación centrados en las 

comunidades, crear ventanillas de 

licitación adaptadas a las mismas o 

permitir su remuneración mediante 

ayudas directas. 

Or. en 

 

Enmienda  279 

Seán Kelly, Nadine Morano, Christian Ehler, Francesc Gambús, Peter Jahr, Krišjānis 

Kariņš, Bendt Bendtsen, Massimiliano Salini, Luděk Niedermayer, Pilar del Castillo 

Vera, Vladimir Urutchev 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 55 bis (nuevo) 
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Texto de la Comisión Enmienda 

 (55 bis) Es importante que los 

Estados miembros garanticen una 

asignación equitativa y no distorsionada 

de los costes y gravámenes de las redes a 

todos los usuarios del sistema eléctrico. 

Todas las tarifas deben reflejar los costes. 

Or. en 

 

Enmienda  280 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 56 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(56) Dado que representa cerca de la 

mitad del consumo final de energía de la 

Unión, el sector de la calefacción y la 

refrigeración se considera clave para 

acelerar la descarbonización del sistema 

energético. Además, es también un sector 

estratégico en términos de seguridad 

energética, ya que se prevé que cerca del 

40 % del consumo de energías renovables 

en 2030 proceda de la calefacción y la 

refrigeración. La ausencia de una 

estrategia armonizada a nivel de la Unión, 

la falta de internalización de los costes 

externos y la fragmentación de los 

mercados de calefacción y refrigeración 

han hecho que, hasta la fecha, el progreso 

de este sector haya sido relativamente 

lento. 

(56) Dado que representa cerca de la 

mitad del consumo final de energía de la 

Unión, el sector de la calefacción y la 

refrigeración se considera clave para 

acelerar la descarbonización del sistema 

energético. Sin embargo, los combustibles 

fósiles representan todavía el 75 % del 

combustible utilizado en el sector, 

mientras que la ausencia de una estrategia 

armonizada a nivel de la Unión, la falta de 

internalización de los costes externos y la 

fragmentación de los mercados de 

calefacción y refrigeración han hecho que, 

hasta la fecha, el progreso de este sector 

haya sido relativamente lento. 

Or. en 

 

Enmienda  281 

Jerzy Buzek, Janusz Lewandowski, Marian-Jean Marinescu 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 56 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(56) Dado que representa cerca de la 

mitad del consumo final de energía de la 

Unión, el sector de la calefacción y la 

refrigeración se considera clave para 

acelerar la descarbonización del sistema 

energético. Además, es también un sector 

estratégico en términos de seguridad 

energética, ya que se prevé que cerca del 

40 % del consumo de energías renovables 

en 2030 proceda de la calefacción y la 

refrigeración. La ausencia de una 

estrategia armonizada a nivel de la Unión, 

la falta de internalización de los costes 

externos y la fragmentación de los 

mercados de calefacción y refrigeración 

han hecho que, hasta la fecha, el progreso 

de este sector haya sido relativamente 

lento. 

(56) Dado que representa cerca de la 

mitad del consumo final de energía de la 

Unión, el sector de la calefacción y la 

refrigeración se considera clave para 

contribuir a la reducción de las emisiones. 

Por otra parte, se trata asimismo de un 

sector con un elevado porcentaje de 

hogares afectados por bajos ingresos de 

acuerdo con la media nacional. 

Convendría introducir una mayor 

exigencia en las directrices de evaluación 

de impacto, con el fin de evaluar la 

incidencia de las políticas en los 

consumidores más vulnerables y los 

hogares con bajos ingresos con respecto a 

la media nacional. 

Or. en 

 

Enmienda  282 

José Blanco López, Soledad Cabezón Ruiz, Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 56 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (56 bis) Las entidades locales y las 

ciudades son pioneras en el impulso de la 

transición energética y el despliegue de 

las energías renovables. Gracias a su 

proximidad a los ciudadanos, las 

administraciones locales desempeñan un 

papel crucial en la consolidación del 

apoyo público a los objetivos energéticos y 

climáticos de la Unión, al tiempo que 

despliegan sistemas energéticos más 

descentralizados e integrados. Es 

importante asegurar un mejor acceso a la 

financiación por parte de las ciudades y 
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las regiones, con el fin de fomentar las 

inversiones en las fuentes de energía 

renovable a nivel local. 

Or. en 

 

Enmienda  283 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 57 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(57) Varios Estados miembros han 

puesto en marcha medidas en el ámbito de 

la calefacción y la refrigeración a fin de 

alcanzar su objetivo de 2020 en materia de 

energías renovables. No obstante, a falta 

de objetivos nacionales vinculantes para 

después de 2020, puede que el resto de 

incentivos nacionales no sean suficientes 

para alcanzar los objetivos de 

descarbonización a largo plazo de 2030 y 

2050. A fin de mantener la coherencia con 

estos objetivos, de incrementar la 

seguridad de los inversores y de fomentar 

el desarrollo de un mercado de calefacción 

y refrigeración renovables para toda la UE, 

al mismo tiempo que se respeta el principio 

de «primero, la eficiencia energética», 

conviene respaldar las iniciativas de los 

Estados miembros relativas al suministro 

de calefacción y refrigeración renovables, 

que tienen por objeto contribuir al aumento 

progresivo de la cuota de energías 

correspondiente. Dado el carácter 

fragmentado de determinados mercados de 

calefacción y refrigeración, resulta 

fundamental ofrecer flexibilidad en la 

configuración de estas iniciativas. Además, 

es importante garantizar que el potencial de 

consumo de calefacción y refrigeración 

renovables no tenga efectos secundarios 

nocivos para el medio ambiente. 

(57) Varios Estados miembros han 

puesto en marcha medidas en el ámbito de 

la calefacción y la refrigeración a fin de 

alcanzar su objetivo de 2020 en materia de 

energías renovables. Un sector de la 

calefacción y la refrigeración compatible 

con los objetivos energéticos y climáticos 

de la Unión y el Acuerdo de París deben 

basarse en que el 100 % de la energía 

consumida en 2050 como más tarde 

proceda de fuentes de energía renovables, 

lo cual únicamente podrá conseguirse 

reduciendo nuestro consumo de energía y 

aplicando plenamente el principio de 

priorizar la eficiencia energética. A fin de 

mantener la coherencia con estos objetivos, 

de incrementar la seguridad de los 

inversores y de fomentar el desarrollo de 

un mercado de calefacción y refrigeración 

renovables para toda la Unión, al mismo 

tiempo que se respeta el principio de 

priorizar la eficiencia energética, conviene 

exigir a los Estados miembros que 

redoblen sus esfuerzos en el sector del 

suministro de calefacción y refrigeración 

renovables, que tienen por objeto 

contribuir al aumento progresivo de la 

cuota de energías renovables imponiendo 

esta obligación a los proveedores de 

combustible de calefacción y 

refrigeración. Dado el carácter 

fragmentado de determinados mercados de 
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calefacción y refrigeración, resulta 

fundamental ofrecer flexibilidad en la 

configuración de estas iniciativas. Además, 

es importante garantizar que el potencial de 

consumo de calefacción y refrigeración 

renovables no tenga efectos secundarios 

nocivos para el medio ambiente. Habida 

cuenta de la naturaleza local de la 

calefacción y la refrigeración, incumbe a 

las entidades locales y regionales un 

cometido fundamental a la hora de 

traducir en acciones concretas las 

políticas de calefacción y refrigeración 

basadas en energías renovables, 

definiendo las políticas correctas para la 

planificación y ejecución de las 

infraestructuras de calefacción y 

refrigeración y consultando a los 

consumidores, con el fin de suprimir los 

obstáculos y conseguir que la calefacción 

y la refrigeración sean más eficientes y 

sostenibles. 

Or. en 

 

Enmienda  284 

Soledad Cabezón Ruiz, Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 57 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(57) Varios Estados miembros han 

puesto en marcha medidas en el ámbito de 

la calefacción y la refrigeración a fin de 

alcanzar su objetivo de 2020 en materia de 

energías renovables. No obstante, a falta de 

objetivos nacionales vinculantes para 

después de 2020, puede que el resto de 

incentivos nacionales no sean suficientes 

para alcanzar los objetivos de 

descarbonización a largo plazo de 2030 y 

2050. A fin de mantener la coherencia con 

estos objetivos, de incrementar la 

seguridad de los inversores y de fomentar 

el desarrollo de un mercado de calefacción 

(57) Varios Estados miembros han 

puesto en marcha medidas en el ámbito de 

la calefacción y la refrigeración a fin de 

alcanzar su objetivo de 2020 en materia de 

energías renovables. No obstante, a falta de 

objetivos nacionales vinculantes para 

después de 2020, puede que el resto de 

incentivos nacionales no sean suficientes 

para alcanzar los objetivos de 

descarbonización a largo plazo de 2030 y 

2050. A fin de mantener la coherencia con 

estos objetivos, de incrementar la 

seguridad de los inversores y de fomentar 

el desarrollo de un mercado de calefacción 
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y refrigeración renovables para toda la UE, 

al mismo tiempo que se respeta el principio 

de «primero, la eficiencia energética», 

conviene respaldar las iniciativas de los 

Estados miembros relativas al suministro 

de calefacción y refrigeración renovables, 

que tienen por objeto contribuir al 

aumento progresivo de la cuota de 

energías correspondiente. Dado el carácter 

fragmentado de determinados mercados de 

calefacción y refrigeración, resulta 

fundamental ofrecer flexibilidad en la 

configuración de estas iniciativas. 

Además, es importante garantizar que el 

potencial de consumo de calefacción y 

refrigeración renovables no tenga efectos 

secundarios nocivos para el medio 

ambiente. 

y refrigeración renovables para toda la UE, 

al mismo tiempo que se respeta el principio 

de «primero, la eficiencia energética», 

conviene exigir a los Estados miembros 

que establezcan objetivos vinculantes de 

energías renovables en el sector de la 

calefacción y la refrigeración. Dado el 

carácter fragmentado de determinados 

mercados de calefacción y refrigeración, 

resulta fundamental ofrecer flexibilidad en 

la configuración y aplicación de tal 

requisito, así como garantizar que 

aquellos Estados miembros que ya 

presentan elevados índices de penetración 

de las energías renovables no soporten 

cargas excesivas. Además, es importante 

garantizar que el potencial de consumo de 

calefacción y refrigeración renovables no 

tenga efectos secundarios nocivos para el 

medio ambiente y, con este objetivo, son 

importantes los criterios de sostenibilidad 

para la biomasa. Teniendo en cuenta que 

numerosos instaladores de equipos de 

calefacción y refrigeración son pymes, 

unas disposiciones reforzadas en este 

sector representarían una oportunidad 

importante para su crecimiento, y los 

Estados miembros deben facilitar 

incentivos a las pymes mediante la 

aplicación de un factor multiplicador. 

Or. es 

Justificación 

Se considera que establecer cuotas de renovables en calefacción y refrigeración no garantiza 

la consecución del objetivo global, por lo que se hace necesario establecer un objetivo 

vinculante. 

 

Enmienda  285 

Isabella De Monte 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 57 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(57) Varios Estados miembros han 

puesto en marcha medidas en el ámbito de 

la calefacción y la refrigeración a fin de 

alcanzar su objetivo de 2020 en materia de 

energías renovables. No obstante, a falta de 

objetivos nacionales vinculantes para 

después de 2020, puede que el resto de 

incentivos nacionales no sean suficientes 

para alcanzar los objetivos de 

descarbonización a largo plazo de 2030 y 

2050. A fin de mantener la coherencia con 

estos objetivos, de incrementar la 

seguridad de los inversores y de fomentar 

el desarrollo de un mercado de calefacción 

y refrigeración renovables para toda la UE, 

al mismo tiempo que se respeta el principio 

de «primero, la eficiencia energética», 

conviene respaldar las iniciativas de los 

Estados miembros relativas al suministro 

de calefacción y refrigeración renovables, 

que tienen por objeto contribuir al aumento 

progresivo de la cuota de energías 

correspondiente. Dado el carácter 

fragmentado de determinados mercados de 

calefacción y refrigeración, resulta 

fundamental ofrecer flexibilidad en la 

configuración de estas iniciativas. Además, 

es importante garantizar que el potencial de 

consumo de calefacción y refrigeración 

renovables no tenga efectos secundarios 

nocivos para el medio ambiente. 

(57) Varios Estados miembros han 

puesto en marcha medidas en el ámbito de 

la calefacción y la refrigeración a fin de 

alcanzar su objetivo de 2020 en materia de 

energías renovables. No obstante, a falta de 

objetivos nacionales vinculantes para 

después de 2020, puede que el resto de 

incentivos nacionales no sean suficientes 

para alcanzar los objetivos de 

descarbonización a largo plazo de 2030 y 

2050. A fin de mantener la coherencia con 

estos objetivos, de incrementar la 

seguridad de los inversores y de fomentar 

el desarrollo de un mercado de calefacción 

y refrigeración renovables para toda la UE, 

al mismo tiempo que se respeta el principio 

de «primero, la eficiencia energética», 

conviene respaldar las iniciativas de los 

Estados miembros relativas al suministro 

de calefacción y refrigeración renovables, 

que tienen por objeto contribuir al aumento 

progresivo de la cuota de energías 

correspondiente. Dado el carácter 

fragmentado de determinados mercados de 

calefacción y refrigeración, resulta 

fundamental ofrecer flexibilidad en la 

configuración de estas iniciativas. Además, 

es importante garantizar que el potencial de 

consumo de calefacción y refrigeración 

renovables no tenga efectos secundarios 

nocivos para el medio ambiente y la salud 

humana. 

Or. it 

 

Enmienda  286 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 59 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(59) La estrategia de la Unión de la 

Energía también reconoció el papel de los 

ciudadanos en la transición energética, al 

ser ellos quienes tomen el control de esta 

última, se beneficien de las nuevas 

tecnologías para reducir sus facturas y 

participen activamente en el mercado. 

(59) La estrategia de la Unión de la 

Energía también reconoció el papel de los 

ciudadanos en la transición energética, al 

ser ellos quienes tomen el control de esta 

última, se beneficien de las nuevas 

tecnologías para reducir sus facturas y 

participen activamente en el mercado. En 

consecuencia, los ciudadanos deben 

disponer de mayor información sobre su 

consumo energético, los potenciales 

ahorros de energía y los beneficios que 

puede reportarles la adaptación de sus 

sistemas de calefacción a las energías 

renovables, incluida la posibilidad de 

generar y consumir su propia energía 

renovable para la calefacción y la 

refrigeración. Al mismo tiempo, debe 

prestarse una asistencia adecuada y 

mayor información y redoblarse la ayuda 

dirigida a los ciudadanos que sufren una 

situación de pobreza energética. 

Or. en 

 

Enmienda  287 

Theresa Griffin, Flavio Zanonato, Jeppe Kofod, Jude Kirton-Darling, Clare Moody, Jo 

Leinen 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 59 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (59 bis) Los hogares y las 

comunidades que negocian su propia 

flexibilidad, participan en el autoconsumo 

o venden la energía eléctrica 

autogenerada deben mantener sus 

derechos como consumidores, incluido el 

derecho de mantener un contrato con un 

proveedor de su elección y de cambiar de 

proveedor. 

Or. en 
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Enmienda  288 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 60 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(60) Debe hacerse hincapié en las 

posibles sinergias entre las iniciativas para 

el incremento de la calefacción y la 

refrigeración renovables y los regímenes 

establecidos por las Directivas 2010/31/UE 

y 2021/27/UE. En la medida de lo posible, 

los Estados miembros deben poder utilizar 

las estructuras administrativas existentes 

para la puesta en marcha de estas 

iniciativas, con el objetivo de reducir la 

carga administrativa. 

(60) El uso de sistemas eficientes de 

calefacción o refrigeración basados en 

fuentes renovables debe acompañarse de 

una profunda renovación de los 

inmuebles que permita reducir la 

demanda energética y los costes para los 

consumidores, contribuya a aliviar la 

pobreza energética y genere empleo 

cualificado a nivel local. A tal fin, debe 

hacerse hincapié en las posibles sinergias 

entre las iniciativas para el incremento de 

la calefacción y la refrigeración renovables 

y los regímenes establecidos por las 

Directivas 2010/31/UE y 2021/27/UE. En 

la medida de lo posible, los Estados 

miembros deben poder utilizar las 

estructuras administrativas existentes para 

la puesta en marcha de estas iniciativas, 

con el objetivo de reducir la carga 

administrativa. 

Or. en 

 

Enmienda  289 

Soledad Cabezón Ruiz, Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 61 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(61) Por ello, en el sector de la 

calefacción urbana, resulta fundamental 

facilitar la transición hacia los 

combustibles renovables, así como impedir 

el bloqueo normativo y la dependencia y la 

(61) Por ello, en el sector de la 

calefacción urbana, resulta fundamental 

facilitar la transición hacia los 

combustibles renovables, así como impedir 

el bloqueo normativo y la dependencia y la 
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exclusión tecnológica, reforzando los 

derechos de los productores de energías 

renovables y los consumidores finales, y 

brindando herramientas a estos últimos que 

faciliten su elección entre las soluciones 

energéticas de mayor eficiencia que tengan 

en cuenta las necesidades futuras de 

calefacción y refrigeración de conformidad 

con los criterios previstos de rendimiento 

de los edificios. 

exclusión tecnológica, reforzando los 

derechos de los productores de energías 

renovables y los consumidores finales, y 

brindando herramientas a estos últimos que 

faciliten su elección entre las soluciones 

energéticas de mayor eficiencia que tengan 

en cuenta las necesidades futuras de 

calefacción y refrigeración de conformidad 

con los criterios previstos de rendimiento 

de los edificios. Sin embargo, puede ser 

conveniente limitar el derecho de cambio 

de los consumidores en casos en que el 

proveedor de calefacción urbana tenga 

planes de inversión concretos para 

mejorar su rendimiento energético en 

cuanto a la eficiencia de las energías 

renovables. No obstante, si los 

consumidores desean desconectarse del 

sistema a fin de producir su propia 

calefacción a partir de fuentes de energía 

renovables, no debe limitarse este 

derecho. En ningún caso esto podrá 

suponer un perjuicio económico para el 

usuario. Para ello los Estados miembros 

establecerán las medidas que lo 

posibiliten. 

Or. es 

Justificación 

La propuesta interfiere en la libre elección del consumidor y en todo caso esto no debe 

suponer un perjuicio económico para el mismo. Por tanto, los Estados miembros tendrán que 

adoptar una serie de medidas para evitar el posible impacto negativo económico sobre el 

consumidor. 

Enmienda  290 

Marian-Jean Marinescu 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 61 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (61 bis) En el ámbito de los 

transportes inteligentes, es importante 

potenciar el desarrollo y la implantación 
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de la movilidad eléctrica en el transporte 

por carretera y acelerar la integración de 

tecnologías avanzadas en los ferrocarriles 

innovadores impulsando la iniciativa 

Shift to Rail en favor de un transporte 

público limpio. 

Or. en 

 

Enmienda  291 

Isabella De Monte 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 61 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (61 bis) En el sector de la 

calefacción urbana, el coste de la 

infraestructura de conexión hasta el 

punto de acometida en las instalaciones 

del usuario final debe correr a cargo del 

productor de energía. 

Or. it 

Enmienda  292 

Marijana Petir, Fulvio Martusciello, Vladimir Urutchev 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 62 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(62) La Estrategia europea para la 

movilidad hipocarbónica de julio de 2016 

destacó el papel limitado de los 

biocarburantes producidos a partir de 

cultivos alimentarios para la 

descarbonización del sector del transporte, 

y señaló que dichos biocarburantes deben 

retirarse y sustituirse por biocarburantes 

avanzados progresivamente. A fin de 

preparar la transición hacia los 
biocarburantes avanzados y minimizar las 

consecuencias del cambio indirecto del 

(62) La Estrategia europea para la 

movilidad hipocarbónica de julio de 2016 

destacó el papel limitado de los 

biocarburantes producidos a partir de 

cultivos alimentarios para la 

descarbonización del sector del transporte. 

A fin de fomentar el consumo de 

biocarburantes avanzados y garantizar la 

confianza de los inversores en la 

coherencia de las políticas de la Unión, 

conviene mantener en el 7 % la parte de 

biocarburantes y biolíquidos obtenidos de 
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uso de la tierra, conviene reducir la 

cantidad de biocarburantes y biolíquidos 

obtenidos de cultivos alimentarios y 

forrajeros que puedan contabilizarse a 

efectos del objetivo de la UE establecido 

por la presente Directiva. 

cultivos alimentarios y forrajeros en el 

consumo final de energía en el transporte 

por carretera y ferrocarril que puedan 

contabilizarse a efectos del objetivo de la 

Unión establecido por la presente 

Directiva. 

Or. en 

Justificación 

El objetivo actual de energías renovables en el transporte se debe ampliar más allá de 2020 y 

no debe reducirse la contribución máxima del 7 % de biocarburantes procedentes de cultivos 

herbáceos a la parte de energías renovables en el transporte. También es importante 

reconocer que los biocarburantes basados en cultivos producen productos derivados 

valiosos, en particular para la ganadería, lo que permite a la Unión disminuir su déficit de 

proteínas al reducir considerablemente su dependencia de la importación de piensos ricos en 

proteínas. 

 

Enmienda  293 

Marian-Jean Marinescu 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 62 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (62 bis) Los sistemas de apoyo a las 

energías renovables deben concebirse de 

tal modo que eviten distorsiones 

potenciales del mercado, por lo que 

conviene suprimir gradualmente las 

subvenciones a las tecnologías maduras 

en este sector. 

Or. en 

 

Enmienda  294 

Marijana Petir, Fulvio Martusciello 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 63 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(63) La Directiva (UE) 2015/1513 del 

Parlamento Europeo y del Consejo23 instó 

a la Comisión a que presentara a la mayor 

brevedad una propuesta pormenorizada 

para una política posterior a 2020 que sea 

rentable y tecnológicamente neutra, con el 

fin de crear una perspectiva de inversión a 

largo plazo en biocarburantes sostenibles 

con pocos riesgos de provocar cambios 

indirectos en el uso de la tierra y en otras 

herramientas para la descarbonización del 

sector del transporte. Una obligación de 

incorporación para los proveedores de 

combustible puede ofrecer seguridad a los 

inversores e incentivar el desarrollo 

continuo de combustibles renovables 

alternativos para el transporte, incluidos los 

combustibles avanzados, los carburantes 

renovables líquidos y gaseosos de origen 

no biológico, y la electricidad renovable. 

Conviene fijar la misma obligación para 

los proveedores de combustible en todos 

los Estados miembros, con el fin de 

garantizar la coherencia de las 

especificaciones aplicables a los 

combustibles para el transporte y su 

disponibilidad. Puesto que los intercambios 

de combustibles del transporte pueden 

realizarse fácilmente, los proveedores de 

combustibles de los Estados miembros con 

escasos recursos de este tipo deben poder 

obtener fácilmente combustibles 

renovables en otro lugar. 

(63) La Directiva (UE) 2015/1513 del 

Parlamento Europeo y del Consejo instó a 

la Comisión a que presentara a la mayor 

brevedad una propuesta pormenorizada 

para una política posterior a 2020 que sea 

rentable y tecnológicamente neutra, con el 

fin de crear una perspectiva de inversión a 

largo plazo en biocarburantes sostenibles 

con pocos riesgos de provocar cambios 

indirectos en el uso de la tierra y en otras 

herramientas para la descarbonización del 

sector del transporte. Una obligación 

ambiciosa del 15 % de incorporación para 

los proveedores de combustible puede 

ofrecer seguridad a los inversores, 

garantizar el logro de la descarbonización 

en el sector del transporte e incentivar el 

desarrollo continuo de combustibles 

renovables alternativos para el transporte, 

incluidos los combustibles avanzados, los 

carburantes renovables líquidos y gaseosos 

de origen no biológico y la electricidad 

renovable. Conviene fijar la misma 

obligación para los proveedores de 

combustible en todos los Estados 

miembros, con el fin de garantizar la 

coherencia de las especificaciones 

aplicables a los combustibles para el 

transporte y su disponibilidad. Puesto que 

los intercambios de combustibles del 

transporte pueden realizarse fácilmente, los 

proveedores de combustibles de los 

Estados miembros con escasos recursos de 

este tipo deben poder obtener fácilmente 

combustibles renovables en otro lugar. 

__________________ __________________ 

23 Directiva (UE) 2015/1513 del 

Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 

de septiembre de 2015, por la que se 

modifican la Directiva 98/70/CE, relativa 

a la calidad de la gasolina y el gasóleo, y 

la Directiva 2009/28/CE, relativa al 

fomento del uso de energía procedente de 

fuentes renovables (DO L 239 

de 15.9.2015, p. 1). 

suprimido 
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Or. en 

Justificación 

El modo de garantizar que las fuentes de energía renovables continúen usándose en 

combustibles líquidos para el transporte es incluir una ambiciosa obligación de 

incorporación, que debe incluir biocarburantes basados en cultivos, los principales 

contribuyentes a la descarbonización actual del sector del transporte. La prolongación de un 

mandato de la Unión para las energías renovables en el transporte es necesaria para 

garantizar una política estable a largo plazo que asegure la confianza de los inversores, lo 

que es un requisito previo para que se lleven a cabo inversiones en proyectos de combustibles 

renovables. 

 

Enmienda  295 

Marijana Petir, Fulvio Martusciello 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 64 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(64) Los biocarburantes avanzados y 

otros biocarburantes y biogases obtenidos a 

partir de materias primas enumeradas en el 

anexo IX, los carburantes renovables 

líquidos y gaseosos de origen no biológico 

del transporte, y la electricidad renovable 

pueden contribuir a reducir las emisiones 

de carbono, lo que estimulará la 

descarbonización del transporte en la UE 

de manera rentable, y mejorará, entre otras 

cuestiones, la diversificación energética del 

sector, al mismo tiempo que se 

incentivarán la innovación, el crecimiento 

y el empleo en la economía de la UE y se 

reducirá la dependencia de las 

importaciones energéticas. La obligación 

de incorporación para los proveedores de 

combustibles debe fomentar el desarrollo 

continuo de combustibles avanzados, 

incluidos los biocarburantes, y es 

importante garantizar que dicha obligación 

promueva también reducciones en las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

de los combustibles, a fin de cumplir con 

ella. La Comisión debe evaluar el 

rendimiento en materia de gases de efecto 

(64) Además de los biocarburantes 

basados en cultivos, los biocarburantes 

avanzados y otros biocarburantes y 

biogases obtenidos a partir de materias 

primas enumeradas en el anexo IX, los 

carburantes renovables líquidos y gaseosos 

de origen no biológico del transporte, y la 

electricidad renovable pueden contribuir a 

reducir las emisiones de carbono, lo que 

estimulará la descarbonización del 

transporte en la Unión de forma rentable, y 

mejorará, entre otras cuestiones, la 

diversificación energética del sector, al 

mismo tiempo que se incentivarán la 

innovación, el crecimiento y el empleo en 

la economía de la UE y se reducirá la 

dependencia de las importaciones 

energéticas. La inclusión de esas fuentes 

de energía en el conjunto de la obligación 

de incorporación del 15 % para los 

proveedores de combustibles debe 

fomentar el desarrollo continuo de 

combustibles avanzados, incluidos los 

biocarburantes, y es importante garantizar 

que dicha obligación promueva también 

reducciones en las emisiones de gases de 
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invernadero, la innovación técnica y la 

sostenibilidad de dichos combustibles. 

efecto invernadero de los combustibles, a 

fin de cumplir con ella. La Comisión debe 

evaluar el rendimiento en materia de gases 

de efecto invernadero, la innovación 

técnica y la sostenibilidad de dichos 

combustibles. 

Or. en 

Justificación 

El modo de garantizar que las fuentes de energía renovables continúen usándose en 

combustibles líquidos para el transporte es incluir una ambiciosa obligación de 

incorporación, que debe incluir biocarburantes basados en cultivos, los principales 

contribuyentes a la descarbonización actual del sector del transporte. Los Estados miembros 

exigirán a los proveedores de combustible que incluyan una parte mínima del 15 % de 

energía renovable en el transporte para 2030, consiguiendo una política homogénea en la 

Unión, que es esencial para evitar la fragmentación del mercado de combustible. 

 

Enmienda  296 

Dario Tamburrano, Piernicola Pedicini, David Borrelli, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 64 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (64 bis) Conviene desarrollar una 

medición precisa de la energía eléctrica 

consumida en el transporte por carretera 

y ferrocarril, con el fin de garantizar, en 

la era posterior a 2030, la posibilidad de 

medir correctamente la cantidad de 

energía eléctrica procedente de fuentes 

renovables consumida en el sector del 

transporte. Este planteamiento podría 

llevarse a cabo introduciendo la medición 

obligatoria a bordo y la recogida anónima 

de datos de los automóviles conectados. 

Or. en 

Justificación 

Asistiremos a una creciente electrificación del transporte y los métodos actuales de 
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estimación serán obsoletos. Es necesario desarrollar métodos más precisos e introducir la 

medición a bordo. 

 

Enmienda  297 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. 

Conviene, por tanto, incluir dichos 

combustibles en la obligación de 

incorporación impuesta a los proveedores 

de combustibles. 

suprimido 

Or. en 

 

Enmienda  298 

Gunnar Hökmark, Christofer Fjellner 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. 

Conviene, por tanto, incluir dichos 

combustibles en la obligación de 

incorporación impuesta a los proveedores 

de combustibles. 

suprimido 

Or. en 



 

PE606.027v01-00 150/186 AM\1127477ES.docx 

ES 

Justificación 

La Directiva no debería interesarse por este flujo de residuos, dado que procede de fuentes 

no renovables. 

 

Enmienda  299 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. 

Conviene, por tanto, incluir dichos 

combustibles en la obligación de 

incorporación impuesta a los proveedores 

de combustibles. 

suprimido 

Or. en 

 

Enmienda  300 

Marijana Petir, Fulvio Martusciello 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. 

Conviene, por tanto, incluir dichos 

combustibles en la obligación de 

incorporación impuesta a los proveedores 

de combustibles. 

suprimido 
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Or. en 

Justificación 

El apoyo a combustibles fósiles derivados de residuos hace los combustibles fósiles más 

competitivos, lo que va contra el objetivo de reducción de gases de efecto invernadero y 

contra la promoción del uso de fuentes de energía renovable, incluida la biomasa agrícola y 

forestal. En principio no parece coherente incluir combustibles fósiles en esta Directiva. 

Sobre todo cuando no existen estimaciones disponibles sobre su rendimiento o su exigencia 

en gases de efecto invernadero, ni son sostenibles. 

 

Enmienda  301 

Fredrick Federley, Kaja Kallas, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset, Gerben-Jan 

Gerbrandy 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. 

Conviene, por tanto, incluir dichos 

combustibles en la obligación de 

incorporación impuesta a los proveedores 

de combustibles. 

suprimido 

Or. en 

 

Enmienda  302 

Jens Geier, Jo Leinen 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

(65) El fomento de los combustibles 

hipocarbónicos y otros productos, como 

los productos químicos, obtenidos de 

flujos de residuos líquidos y gaseosos 
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sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

también puede contribuir a los objetivos de 

actuación sobre la diversificación 

energética, la descarbonización del 

transporte y la promoción de una 

economía circular. Conviene, por tanto, 

incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. No obstante, 

estos combustibles no deben reconocerse 

como una fuente de energía renovable. 

Or. en 

Justificación 

Algunos flujos de residuos líquidos o gaseosos son una consecuencia inevitable de los 

procesos industriales. La reutilización de estos flujos de residuos para la obtención de 

diversos productos, como los combustibles fósiles hipocarbónicos y/o los productos químicos, 

en lugar de quemarlos, por ejemplo, podría generar ahorros de gases de efecto invernadero y 

promover una economía circular eficiente. Los combustibles fósiles hipocarbónicos 

procedentes de estos flujos de residuos implicarían asimismo un riesgo reducido de cambio 

indirecto en el uso del suelo y contribuirían al desarrollo de un sector del transporte con 

bajas emisiones de carbono. 

 

Enmienda  303 

Kathleen Van Brempt 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

(65) El fomento de los combustibles 

hipocarbónicos a base de residuos 

obtenidos a partir de flujos de residuos 

inevitables y no renovables también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. No obstante, 

estos combustibles no deben reconocerse 

como una fuente de energía renovable. 

Or. en 
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Justificación 

Aunque no sean renovables, cabría fomentar las opciones de combustibles a base de residuos 

obtenidos a partir de los flujos de residuos inevitables si no se dispone de opciones de gestión 

de residuos más altos en la jerarquía y si la opción de combustibles a base de residuos 

redunda en reducciones considerables de las emisiones de gases de efecto invernadero. 

 

Enmienda  304 

Barbara Kappel 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles o producidos mediante 

el uso de hidrógeno a partir de fuentes 

renovables también puede contribuir a los 

objetivos de actuación sobre la 

diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

Or. en 

 

Enmienda  305 

Reinhard Bütikofer 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

(65) El fomento de los combustibles 

hipocarbónicos y las materias primas 

químicas obtenidos de flujos de residuos 

gaseosos también puede contribuir a los 

objetivos de actuación sobre la 

diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 
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proveedores de combustibles. obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

Or. en 

Justificación 

Los combustibles y las materias primas químicas a base de residuos gaseosos producidos en 

proyectos de captura y utilización del carbono representan una fuente importante para la 

descarbonización del sector del transporte, en la medida en que contribuyen a reducir el 

consumo de combustibles fósiles. Por consiguiente, deben promoverse en el contexto de la 

Directiva sobre energías renovables. 

 

Enmienda  306 

Evžen Tošenovský 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de combustibles hipocarbónicos también 

puede contribuir a los objetivos de 

actuación sobre la diversificación 

energética y la descarbonización del 

transporte. Conviene, por tanto, incluir 

dichos combustibles en la obligación de 

incorporación impuesta a los proveedores 

de combustibles. 

Or. en 

 

Enmienda  307 

Massimiliano Salini, Salvatore Domenico Pogliese 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 
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de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

de combustibles hipocarbónicos también 

puede contribuir a los objetivos de 

actuación sobre la diversificación 

energética y la descarbonización del 

transporte. Conviene, por tanto, incluir 

dichos combustibles en la obligación de 

incorporación impuesta a los proveedores 

de combustibles. 

Or. en 

 

Enmienda  308 

Miroslav Poche 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de combustibles hipocarbónicos también 

puede contribuir a los objetivos de 

actuación sobre la diversificación 

energética y la descarbonización del 

transporte. Conviene, por tanto, incluir 

dichos combustibles en la obligación de 

incorporación impuesta a los proveedores 

de combustibles. 

Or. en 

Justificación 

Low carbon fuel streams that make low carbon fossil fuels, are generated as an unavoidable 

and not-intentional consequence of the manufacturing and production of other types of 

products. Capturing the waste gases thanks to Carbon Capture and Reuse (CCU) 

Technologies, allows industry to reuse them for fuelling sectors that are not apt to 

electrification, such as jet fuel and chemicals production. In addition, this diverts gases from 

the electricity grid, enhancing renewable power generation. Therefore, it is important that the 

Renewable Energy Directive would give incentives to convert such process gases from 

industry into a fuel in order to decrease the consumption of conventional fossil fuels and to 

reduce the amount of extracted fossil carbon in the EU energy mix. Moreover, it is important 

to note that low carbon fuels bear no impact on land use and biodiversity. 
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Enmienda  309 

Pavel Telička 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos gaseosos también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

Or. en 

 

Enmienda  310 

Dan Nica, Miroslav Poche, Carlos Zorrinho, Eva Kaili, Zigmantas Balčytis 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(65) El fomento de los combustibles 

fósiles hipocarbónicos obtenidos de flujos 

de residuos fósiles también puede 

contribuir a los objetivos de actuación 

sobre la diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

(65) El fomento de los combustibles 

hipocarbónicos obtenidos de flujos de 

residuos también puede contribuir a los 

objetivos de actuación sobre la 

diversificación energética y la 

descarbonización del transporte. Conviene, 

por tanto, incluir dichos combustibles en la 

obligación de incorporación impuesta a los 

proveedores de combustibles. 

Or. en 

Justificación 

Los combustibles hipocarbónicos producidos a partir de la captura y la utilización del 

carbono pueden contribuir entre el 0,7 % y el 1 % a los combustibles utilizados en el sector 

del transporte hasta el año 2030. Los incentivos para la transformación de los gases de 

escape y los gases procedentes de residuos de combustibles hipocarbónicos permitirán que la 
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electricidad renovable marginal ocupe el lugar que le corresponde, al tiempo que 

aumentarán las cantidades de combustibles hipocarbónicos que sustituirán a los 

combustibles fósiles convencionales. Por otra parte, es importante señalar que los 

combustibles hipocarbónicos no tienen ningún impacto en el uso del suelo y la biodiversidad. 

 

Enmienda  311 

Marijana Petir, Fulvio Martusciello, Vladimir Urutchev 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (65 bis) La Comisión, junto con los 

Estados miembros, debe esforzarse por 

crear una base única de datos cruzados de 

trazabilidad para todos los 

biocarburantes. Ese sistema es necesario 

para interconectar los sistemas nacionales 

y disponer de un sistema de trazabilidad 

verificado y transparente a escala de la 

Unión. 

Or. en 

Justificación 

En la Unión existen sistemas voluntarios con las normas de sostenibilidad más estrictas del 

mundo, que impiden el cultivo de materias primas en tierras deforestadas o zonas con alta 

biodiversidad. La sostenibilidad es una condición previa para que cualquier forma de 

energía renovable contribuya a los objetivos de descarbonización. Una base única europea 

de datos cruzados de trazabilidad es esencial para garantizar que los sistemas nacionales 

estén interconectados para prevenir y evitar posibles fraudes. 

 

Enmienda  312 

Fredrick Federley, Kaja Kallas, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset, Pavel 

Telička 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 65 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (65 bis) Con el fin de poder explicar 

mejor y con mayor precisión la cuota de 
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las energías renovables en el transporte 

por carretera y ferrocarril, conviene 

desarrollar una metodología adecuada y 

explorar diferentes soluciones técnicas 

para este fin. 

Or. en 

 

Enmienda  313 

Marijana Petir, Fulvio Martusciello, Vladimir Urutchev 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 66 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(66) Deben fomentarse las materias 

primas con un efecto reducido en el cambio 

indirecto del uso de la tierra cuando se 

emplean para la obtención de 

biocarburantes, debido a su contribución a 

la descarbonización de la economía. 

Especialmente, deben incluirse en un 

anexo a la presente Directiva aquellas 

materias primas empleadas en los 

biocarburantes avanzados, cuyas 

tecnologías son más innovadoras y menos 

maduras y que requieren, por tanto, un 

mayor nivel de ayuda. A fin de garantizar 

que dicho anexo se actualiza 

convenientemente en función de los 

últimos avances, al tiempo que se evita 

todo efecto negativo inesperado, debe 

llevarse a cabo una evaluación tras la 

adopción de la Directiva para valorar la 

posibilidad de ampliar el anexo a nuevas 

materias primas. 

(66) Deben fomentarse materias primas 

obtenidas de cultivos con alta 

sostenibilidad, así como las materias 

primas con un efecto reducido en el cambio 

indirecto del uso de la tierra cuando se 

emplean para la obtención de 

biocarburantes, debido a su contribución a 

la descarbonización de la economía. 

Especialmente, deben incluirse en un 

anexo a la presente Directiva aquellas 

materias primas empleadas en los 

biocarburantes avanzados, cuyas 

tecnologías son más innovadoras y menos 

maduras y que requieren, por tanto, un 

mayor nivel de ayuda. A fin de garantizar 

que dicho anexo se actualiza 

convenientemente en función de los 

últimos avances, al tiempo que se evita 

todo efecto negativo inesperado, debe 

llevarse a cabo una evaluación tras la 

adopción de la Directiva para valorar la 

posibilidad de ampliar el anexo a nuevas 

materias primas. 

Or. en 

Justificación 

Los biocarburantes basados en cultivos que alcancen las emisiones de gases de efecto 

invernadero conforme a los criterios establecidos en el artículo 26, apartado 7, y procedentes 
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de materias primas producidas de conformidad con las estrictas normas de condicionalidad 

de la política agrícola común, y que generen coproductos valiosos, no deben contar para el 

límite de los artículos 3 y 7. 

 

Enmienda  314 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 67 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(67) Los costes de conexión a las redes 

de gas de los nuevos productores de gas 

procedente de fuentes de energía 

renovables deben basarse en criterios 

objetivos, transparentes y no 

discriminatorios, y reflejar 

adecuadamente los beneficios que los 

productores integrados locales de gas 

procedente de fuentes renovables aportan 

a las redes de gas. 

suprimido 

Or. en 

Justificación 

Integrado en el considerando 48. 

 

Enmienda  315 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 67 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(67) Los costes de conexión a las redes 

de gas de los nuevos productores de gas 

procedente de fuentes de energía 

renovables deben basarse en criterios 

objetivos, transparentes y no 

discriminatorios, y reflejar adecuadamente 

los beneficios que los productores 

(67) Los costes de conexión a las redes 

de gas de los nuevos productores de gas 

procedente de fuentes de energía 

renovables deben basarse en criterios 

objetivos, transparentes y no 

discriminatorios, y reflejar adecuadamente 

los beneficios que los productores 
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integrados locales de gas procedente de 

fuentes renovables aportan a las redes de 

gas. 

integrados locales de gas procedente de 

fuentes renovables aportan a las redes de 

gas y electricidad. Cuando la energía 

eléctrica generada por productores locales 

de gas a partir de fuentes renovables 

puede utilizarse para gestionar la 

variabilidad de la producción de fuentes 

renovables variables inyectadas en la red 

de distribución eléctrica, los Estados 

miembros, los reguladores y los gestores 

de las redes deben tener en cuenta los 

beneficios que aporta la integración de 

estas. 

Or. en 

 

Enmienda  316 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 67 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(67) Los costes de conexión a las redes 

de gas de los nuevos productores de gas 

procedente de fuentes de energía 

renovables deben basarse en criterios 

objetivos, transparentes y no 

discriminatorios, y reflejar adecuadamente 

los beneficios que los productores 

integrados locales de gas procedente de 

fuentes renovables aportan a las redes de 

gas. 

(67) Los costes de conexión a la red de 

gas de los nuevos productores de gas 

procedente de fuentes de energía 

renovables deben basarse en criterios 

objetivos, transparentes y no 

discriminatorios, y reflejar adecuadamente 

los beneficios que los productores 

integrados locales de gas procedente de 

fuentes renovables aportan a las redes de 

gas y electricidad. Cuando la energía 

eléctrica generada por productores locales 

de gas a partir de fuentes renovables 

puede utilizarse para gestionar la 

variabilidad de la producción de fuentes 

renovables intermitentes inyectadas en la 

red de distribución eléctrica, los Estados 

miembros, los reguladores y los gestores 

de las redes deben tener en cuenta los 

beneficios que aporta la integración de 

estas. 

Or. en 
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Enmienda  317 

David Borrelli, Dario Tamburrano, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 68 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (68 bis) Deben potenciarse en 

mayor medida la sinergia entre los 

principios de la economía circular y la 

promoción de la bioenergía con el fin de 

garantizar el uso lo más eficiente de las 

materias primas y los mejores resultados 

ambientales. Las medidas adoptadas por 

la Unión y los Estados miembros en apoyo 

de la producción de bioenergía —y, en 

particular, de la energía procedente de la 

biomasa sólida— deben tener siempre en 

cuenta el principio de utilización en 

cascada de la biomasa, la eficiencia de los 

recursos, la optimización del uso de la 

biomasa y la jerarquía de los residuos tal 

como se define en la Directiva 

2008/98/CE. 

Or. en 

Justificación 

La biomasa forestal es un recurso renovable pero limitado y las autoridades públicas 

deberían velar por que se haga el uso más eficiente posible de dicho recurso, tanto desde el 

punto de vista económico como ambiental. La reutilización debe priorizarse sobre la 

recuperación de la energía. Es necesario fomentar la aplicación de la jerarquía de residuos 

junto con el principio de la utilización en cascada de la biomasa como una forma de 

conseguir que el valor de los materiales se mantenga en la economía durante el mayor 

tiempo posible, prolongando la vida útil del material y la vida del carbono. 

 

Enmienda  318 

Patrizia Toia, Simona Bonafè, Damiano Zoffoli 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 68 bis (nuevo) 
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Texto de la Comisión Enmienda 

 (68 bis) Deben potenciarse en 

mayor medida la sinergia entre los 

principios de la economía circular y la 

promoción de la bioenergía con el fin de 

garantizar el uso lo más eficiente de las 

materias primas y los mejores resultados 

ambientales. Las medidas adoptadas por 

la Unión y los Estados miembros en apoyo 

de la producción de bioenergía —y, en 

particular, de la energía procedente de la 

biomasa sólida— deben tener siempre en 

cuenta el principio de eficiencia de los 

recursos y la optimización del uso de la 

biomasa. 

Or. en 

 

Enmienda  319 

Massimiliano Salini 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 68 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (68 bis) Conviene reforzar la 

coherencia entre la política de la 

economía circular y la promoción de la 

bioenergía con el fin de garantizar el uso 

lo más eficiente de las materias primas y 

los mejores resultados ambientales. Las 

medidas adoptadas por la Unión y los 

Estados miembros en apoyo de la 

producción de bioenergía —y, en 

particular, de la energía procedente de la 

biomasa sólida— deben tener siempre en 

cuenta el principio de eficiencia de los 

recursos y la optimización del uso de la 

biomasa. 

Or. en 
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Enmienda  320 

Seán Kelly, Nadine Morano, Francesc Gambús, Peter Jahr, Krišjānis Kariņš, Pilar del 

Castillo Vera, Vladimir Urutchev 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 78 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(78) Los combustibles de biomasa se 

deben transformar en electricidad y 

calefacción de manera eficiente, a fin de 

optimizar la seguridad energética y la 

reducción de los gases de efecto 

invernadero, y de limitar las emisiones de 

contaminantes atmosféricos y minimizar la 

presión sobre los recursos limitados de 

biomasa. Por esta razón, cuando sean 

necesarias, las ayudas públicas para 

instalaciones con una capacidad de 

combustible igual o superior a los 20 MW 

solo deben concederse a las instalaciones 

de cogeneración de alta eficiencia, de 

conformidad con la definición del artículo 

2, punto 34, de la Directiva 2012/27/UE. 

Sin embargo, los sistemas de apoyo 

existentes para la electricidad basada en 

la biomasa deben permitirse hasta su 

fecha de finalización prevista en el caso 

de todas las centrales de biomasa. 

Además, la electricidad obtenida a partir 

de biomasa en las centrales nuevas con 

una capacidad de combustible igual o 

superior a los 20 MW solo debe 

contabilizarse a efectos de los objetivos y 

las obligaciones en materia de energías 

renovables en el caso de las instalaciones 

de cogeneración de alta eficiencia. No 

obstante, y de conformidad con las 

normas sobre ayudas estatales, debe 

permitirse a los Estados miembros 

conceder a las instalaciones ayudas 

públicas para la producción de energías 

renovables, y a contabilizar la electricidad 

que producen a efectos de los objetivos y 

las obligaciones en materia de energías 

renovables, con el objetivo de evitar una 

mayor dependencia de los combustibles 

fósiles con un mayor impacto climático y 

(78) Los combustibles de biomasa se 

deben transformar en electricidad y 

calefacción de manera eficiente, a fin de 

optimizar la seguridad energética y la 

reducción de los gases de efecto 

invernadero, y de limitar las emisiones de 

contaminantes atmosféricos y minimizar la 

presión sobre los recursos limitados de 

biomasa. 
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medioambiental, en aquellos casos en 

que, tras haber agotado todas las 

posibilidades técnicas y económicas de 

establecimiento de instalaciones de 

cogeneración de alta eficiencia a partir de 

biomasa, los Estados miembros corran un 

riesgo fundado para la seguridad de 

suministro de electricidad. 

Or. en 

 

Enmienda  321 

David Borrelli, Dario Tamburrano, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 78 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(78) Los combustibles de biomasa se 

deben transformar en electricidad y 

calefacción de manera eficiente, a fin de 

optimizar la seguridad energética y la 

reducción de los gases de efecto 

invernadero, y de limitar las emisiones de 

contaminantes atmosféricos y minimizar la 

presión sobre los recursos limitados de 

biomasa. Por esta razón, cuando sean 

necesarias, las ayudas públicas para 

instalaciones con una capacidad de 

combustible igual o superior a los 20 MW 

solo deben concederse a las instalaciones 

de cogeneración de alta eficiencia, de 

conformidad con la definición del artículo 

2, punto 34, de la Directiva 2012/27/UE. 

Sin embargo, los sistemas de apoyo 

existentes para la electricidad basada en la 

biomasa deben permitirse hasta su fecha de 

finalización prevista en el caso de todas las 

centrales de biomasa. Además, la 

electricidad obtenida a partir de biomasa en 

las centrales nuevas con una capacidad de 

combustible igual o superior a los 20 MW 

solo debe contabilizarse a efectos de los 

objetivos y las obligaciones en materia de 

energías renovables en el caso de las 

instalaciones de cogeneración de alta 

(78) Los combustibles de biomasa se 

deben transformar en electricidad y 

calefacción de manera eficiente, a fin de 

optimizar la seguridad energética y la 

reducción de los gases de efecto 

invernadero, y de limitar las emisiones de 

contaminantes atmosféricos y minimizar la 

presión sobre los recursos limitados de 

biomasa. Por esta razón, cuando sean 

necesarias, las ayudas públicas para 

instalaciones con una capacidad de 

combustible igual o superior a los 2 MW 

solo deben concederse a las instalaciones 

de cogeneración de alta eficiencia, de 

conformidad con la definición del artículo 

2, punto 34, de la Directiva 2012/27/UE. 

Sin embargo, los sistemas de apoyo 

existentes para la electricidad basada en la 

biomasa deben permitirse hasta su fecha de 

finalización prevista en el caso de todas las 

centrales de biomasa. Además, la 

electricidad obtenida a partir de biomasa en 

las centrales nuevas con una capacidad de 

combustible igual o superior a los 2 MW 

solo debe contabilizarse a efectos de los 

objetivos y las obligaciones en materia de 

energías renovables en el caso de las 

instalaciones de cogeneración de alta 
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eficiencia. No obstante, y de conformidad 

con las normas sobre ayudas estatales, 

debe permitirse a los Estados miembros 

conceder a las instalaciones ayudas 

públicas para la producción de energías 

renovables, y a contabilizar la electricidad 

que producen a efectos de los objetivos y 

las obligaciones en materia de energías 

renovables, con el objetivo de evitar una 

mayor dependencia de los combustibles 

fósiles con un mayor impacto climático y 

medioambiental, en aquellos casos en 

que, tras haber agotado todas las 

posibilidades técnicas y económicas de 

establecimiento de instalaciones de 

cogeneración de alta eficiencia a partir de 

biomasa, los Estados miembros corran un 

riesgo fundado para la seguridad de 

suministro de electricidad. 

eficiencia. 

Or. en 

Justificación 

La simple eventualidad de un riesgo para la seguridad del suministro de electricidad no 

debería ser un pretexto para que los Estados miembros ignoren los requisitos para 

transformar la biomasa en electricidad y calefacción de forma eficiente, a fin de optimizar la 

seguridad energética y la reducción de los gases de efecto invernadero, limitar las emisiones 

de contaminantes atmosféricos y minimizar la presión sobre los recursos limitados de la 

biomasa. 

 

Enmienda  322 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 78 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(78) Los combustibles de biomasa se 

deben transformar en electricidad y 

calefacción de manera eficiente, a fin de 

optimizar la seguridad energética y la 

reducción de los gases de efecto 

invernadero, y de limitar las emisiones de 

(78) Los combustibles de biomasa se 

deben transformar en electricidad y 

calefacción de manera eficiente, a fin de 

optimizar la seguridad energética y la 

reducción de los gases de efecto 

invernadero, y de limitar las emisiones de 
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contaminantes atmosféricos y minimizar la 

presión sobre los recursos limitados de 

biomasa. Por esta razón, cuando sean 

necesarias, las ayudas públicas para 

instalaciones con una capacidad de 

combustible igual o superior a los 20 MW 

solo deben concederse a las instalaciones 

de cogeneración de alta eficiencia, de 

conformidad con la definición del artículo 

2, punto 34, de la Directiva 2012/27/UE. 

Sin embargo, los sistemas de apoyo 

existentes para la electricidad basada en la 

biomasa deben permitirse hasta su fecha de 

finalización prevista en el caso de todas las 

centrales de biomasa. Además, la 

electricidad obtenida a partir de biomasa en 

las centrales nuevas con una capacidad de 

combustible igual o superior a los 20 MW 

solo debe contabilizarse a efectos de los 

objetivos y las obligaciones en materia de 

energías renovables en el caso de las 

instalaciones de cogeneración de alta 

eficiencia. No obstante, y de conformidad 

con las normas sobre ayudas estatales, 

debe permitirse a los Estados miembros 

conceder a las instalaciones ayudas 

públicas para la producción de energías 

renovables, y a contabilizar la electricidad 

que producen a efectos de los objetivos y 

las obligaciones en materia de energías 

renovables, con el objetivo de evitar una 

mayor dependencia de los combustibles 

fósiles con un mayor impacto climático y 

medioambiental, en aquellos casos en 

que, tras haber agotado todas las 

posibilidades técnicas y económicas de 

establecimiento de instalaciones de 

cogeneración de alta eficiencia a partir de 

biomasa, los Estados miembros corran un 

riesgo fundado para la seguridad de 

suministro de electricidad. 

contaminantes atmosféricos y minimizar la 

presión sobre los recursos limitados de 

biomasa. Por esta razón, cuando sean 

necesarias, las ayudas públicas para 

instalaciones con una capacidad de 

combustible igual o superior a los 1 MW 

solo deben concederse a las instalaciones 

de cogeneración de alta eficiencia, de 

conformidad con la definición del artículo 

2, punto 34, de la Directiva 2012/27/UE. 

Sin embargo, los sistemas de apoyo 

existentes para la electricidad basada en la 

biomasa deben permitirse hasta su fecha de 

finalización prevista en el caso de todas las 

centrales de biomasa. Además, la 

electricidad obtenida a partir de biomasa en 

las centrales nuevas con una capacidad de 

combustible igual o superior a los 1 MW 

solo debe contabilizarse a efectos de los 

objetivos y las obligaciones en materia de 

energías renovables en el caso de las 

instalaciones de cogeneración de alta 

eficiencia. 

Or. en 

 

Enmienda  323 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 
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Propuesta de Directiva 

Considerando 96 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (96 bis) El fomento de la movilidad 

eléctrica requiere establecer medidas que 

garanticen que los vehículos eléctricos 

sean alimentados por fuentes de energía 

renovables suplementarias. A fin de 

garantizar la adicionalidad, los Estados 

miembros deben establecer plataformas 

de financiación, y los proveedores de 

combustible que no puedan demostrar que 

alimentan la movilidad eléctrica al 100 % 

a partir de fuentes renovables deben 

contribuir a ese fondo. 

Or. en 

 

Enmienda  324 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 96 ter (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (96 ter) Conviene desarrollar una 

metodología destinada a medir la energía 

eléctrica consumida en el transporte por 

carretera y ferrocarril y en el sector 

aeronáutico, con el fin de garantizar la 

posibilidad de medir con precisión la 

cantidad de energía eléctrica procedente 

de fuentes renovables consumida en el 

sector del transporte. Este planteamiento 

podría llevarse a cabo introduciendo la 

medición obligatoria a bordo y la recogida 

anónima de datos de los vehículos 

conectados, de conformidad con el marco 

comunitario de protección de datos. 

Or. en 
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Enmienda  325 

Pavel Telička, Angelika Mlinar 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 97 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (97 bis) La presente Directiva 

difícilmente puede anticipar la evolución 

y las innovaciones en el ámbito de las 

energías renovables, los sistemas 

inteligentes o el uso de los recursos 

naturales. Por consiguiente, debe 

aplicarse el principio de la neutralidad 

tecnológica a toda la Directiva. La 

presente Directiva no debe crear un efecto 

de bloqueo de las futuras tecnologías que 

pueden contribuir a la consecución de los 

objetivos de la Unión. 

Or. en 

 

Enmienda  326 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 99 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(99) A fin de modificar o completar los 

elementos de las disposiciones de la 

presente Directiva que no son esenciales, 

debe delegarse en la Comisión la facultad 

para adoptar actos delegados de 

conformidad con el artículo 290 del 

Tratado de Funcionamiento de la Unión 

Europea en lo que respecta a la lista de 

materias primas para la producción de 

biocarburantes avanzados cuya 

contribución a efectos de la obligación de 

los proveedores de combustibles en el 

sector del transporte sea limitada; a la 

(99) A fin de modificar o completar los 

elementos de las disposiciones de la 

presente Directiva que no son esenciales, 

debe delegarse en la Comisión la facultad 

para adoptar actos delegados de 

conformidad con el artículo 290 del 

Tratado de Funcionamiento de la Unión 

Europea en lo que respecta a la lista de 

materias primas para la producción de 

biocarburantes avanzados, incluida la 

estimación de las emisiones indirectas 

asociadas; a la adaptación del contenido 

energético de los carburantes del transporte 
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adaptación del contenido energético de los 

carburantes del transporte a los avances 

científicos y técnicos; al método para 

determinar la cuota de biocarburante 

procedente de biomasa transformada junto 

con combustibles fósiles en un mismo 

proceso; a la aplicación de acuerdos de 

reconocimiento mutuo de las garantías de 

origen; al establecimiento de normas para 

supervisar el funcionamiento del sistema 

de garantías de origen; y a las normas para 

calcular el impacto en las emisiones de 

gases de efecto invernadero de los 

biocarburantes y biolíquidos y sus 

combustibles fósiles de referencia. Reviste 

especial importancia que la Comisión lleve 

a cabo las consultas oportunas durante la 

fase preparatoria, en particular con 

expertos, y que esas consultas se realicen 

de conformidad con los principios 

establecidos en el Acuerdo 

interinstitucional sobre la mejora de la 

legislación de 13 de abril de 2016. En 

particular, a fin de garantizar una 

participación equitativa en la preparación 

de los actos delegados, el Parlamento 

Europeo y el Consejo reciben toda la 

documentación al mismo tiempo que los 

expertos de los Estados miembros, y sus 

expertos tienen acceso sistemáticamente a 

las reuniones de los grupos de expertos de 

la Comisión que se ocupen de la 

preparación de actos delegados. 

a los avances científicos y técnicos; al 

método para determinar la cuota de 

biocarburante procedente de biomasa 

transformada junto con combustibles 

fósiles en un mismo proceso; a la 

aplicación de acuerdos de reconocimiento 

mutuo de las garantías de origen; al 

establecimiento de normas para supervisar 

el funcionamiento del sistema de garantías 

de origen; y a las normas para calcular el 

impacto en las emisiones de gases de 

efecto invernadero de los biocarburantes y 

biolíquidos y sus combustibles fósiles de 

referencia. Reviste especial importancia 

que la Comisión lleve a cabo las consultas 

oportunas durante la fase preparatoria, en 

particular con expertos, y que esas 

consultas se realicen de conformidad con 

los principios establecidos en el Acuerdo 

interinstitucional sobre la mejora de la 

legislación de 13 de abril de 2016. En 

particular, a fin de garantizar una 

participación equitativa en la preparación 

de los actos delegados, el Parlamento 

Europeo y el Consejo reciben toda la 

documentación al mismo tiempo que los 

expertos de los Estados miembros, y sus 

expertos tienen acceso sistemáticamente a 

las reuniones de los grupos de expertos de 

la Comisión que se ocupen de la 

preparación de actos delegados. 

Or. en 

 

Enmienda  327 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 101 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva, a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 27 % de energía 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva —a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 45 % de energía 
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procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la UE 

para 2030, no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros , pero , debido a la dimensión de 

la acción, pueden , por el contrario, 

lograrse mejor a nivel de la Unión 

Europea, esta puede adoptar medidas, de 

acuerdo con el principio de subsidiariedad 

consagrado en el artículo 5 del Tratado de 

la Unión Europea . De conformidad con el 

principio de proporcionalidad enunciado en 

dicho artículo, la presente Directiva no 

excede de lo necesario para alcanzar dichos 

objetivos. 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la Unión 

para 2030— no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros por sí solos, y que, debido a la 

dimensión de la acción, la Unión puede 

adoptar medidas de acuerdo con el 

principio de subsidiariedad establecido en 

el artículo 5 del Tratado de la Unión 

Europea. De conformidad con el principio 

de proporcionalidad enunciado en dicho 

artículo, la presente Directiva no excede de 

lo necesario para alcanzar dichos objetivos. 

Or. en 

 

Enmienda  328 

Olle Ludvigsson, Jytte Guteland 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 101 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva, a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 27 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la UE 

para 2030, no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros , pero , debido a la dimensión de 

la acción, pueden , por el contrario, 

lograrse mejor a nivel de la Unión 

Europea, esta puede adoptar medidas, de 

acuerdo con el principio de subsidiariedad 

consagrado en el artículo 5 del Tratado de 

la Unión Europea . De conformidad con el 

principio de proporcionalidad enunciado en 

dicho artículo, la presente Directiva no 

excede de lo necesario para alcanzar dichos 

objetivos. 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva, a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 40% de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la Unión 

para 2030, no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros , pero , debido a la dimensión de 

la acción, pueden , por el contrario, 

lograrse mejor a nivel de la Unión 

Europea, esta puede adoptar medidas, de 

acuerdo con el principio de subsidiariedad 

consagrado en el artículo 5 del Tratado de 

la Unión Europea . De conformidad con el 

principio de proporcionalidad enunciado en 

dicho artículo, la presente Directiva no 

excede de lo necesario para alcanzar dichos 

objetivos. 

Or. en 
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Enmienda  329 

Jude Kirton-Darling, Jo Leinen, Martina Werner 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 101 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva, a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 27 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la UE 

para 2030, no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros , pero , debido a la dimensión de 

la acción, pueden , por el contrario, 

lograrse mejor a nivel de la Unión 

Europea, esta puede adoptar medidas, de 

acuerdo con el principio de subsidiariedad 

consagrado en el artículo 5 del Tratado de 

la Unión Europea . De conformidad con el 

principio de proporcionalidad enunciado en 

dicho artículo, la presente Directiva no 

excede de lo necesario para alcanzar dichos 

objetivos. 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva, a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 40 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la UE 

para 2030, no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros , pero , debido a la dimensión de 

la acción, pueden , por el contrario, 

lograrse mejor a nivel de la Unión 

Europea, esta puede adoptar medidas, de 

acuerdo con el principio de subsidiariedad 

consagrado en el artículo 5 del Tratado de 

la Unión Europea . De conformidad con el 

principio de proporcionalidad enunciado en 

dicho artículo, la presente Directiva no 

excede de lo necesario para alcanzar dichos 

objetivos. 

Or. en 

 

Enmienda  330 

Flavio Zanonato 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 101 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva, a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 27 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la UE 

para 2030, no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros , pero , debido a la dimensión de 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva —a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 40 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la Unión 

para 2030, incluido un aumento de la 

cuota de energía procedente de fuentes 

renovables en el consumo de energía del 
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la acción, pueden , por el contrario, 

lograrse mejor a nivel de la Unión 

Europea, esta puede adoptar medidas, de 

acuerdo con el principio de subsidiariedad 

consagrado en el artículo 5 del Tratado de 

la Unión Europea . De conformidad con el 

principio de proporcionalidad enunciado en 

dicho artículo, la presente Directiva no 

excede de lo necesario para alcanzar dichos 

objetivos. 

sector del transporte en cada Estado 

miembro, tal como se indica en el artículo 

3, apartado 1, letra a)— no pueden ser 

alcanzados de manera suficiente por los 

Estados miembros, pero, debido a la 

dimensión de la acción, pueden, por el 

contrario, lograrse mejor a nivel de la 

Unión Europea, esta puede adoptar 

medidas, de acuerdo con el principio de 

subsidiariedad consagrado en el artículo 5 

del Tratado de la Unión Europea. De 

conformidad con el principio de 

proporcionalidad enunciado en dicho 

artículo, la presente Directiva no excede de 

lo necesario para alcanzar dichos objetivos. 

Or. en 

Justificación 

Después de 2020, debería mantenerse un objetivo específico de energía renovable en la 

matriz energética del sector del transporte. 

 

Enmienda  331 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 101 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva, a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 27 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la UE 

para 2030, no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros , pero , debido a la dimensión de 

la acción, pueden , por el contrario, 

lograrse mejor a nivel de la Unión 

Europea, esta puede adoptar medidas, de 

acuerdo con el principio de subsidiariedad 

consagrado en el artículo 5 del Tratado de 

la Unión Europea . De conformidad con el 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva, a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 45 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la Unión 

para 2030, no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros, pero, debido a la dimensión de 

la acción, pueden, por el contrario, lograrse 

mejor a nivel de la Unión Europea, esta 

puede adoptar medidas, de acuerdo con el 

principio de subsidiariedad consagrado en 

el artículo 5 del Tratado de la Unión 

Europea. De conformidad con el principio 
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principio de proporcionalidad enunciado en 

dicho artículo, la presente Directiva no 

excede de lo necesario para alcanzar dichos 

objetivos. 

de proporcionalidad enunciado en dicho 

artículo, la presente Directiva no excede de 

lo necesario para alcanzar dichos objetivos. 

Or. en 

 

Enmienda  332 

Zdzisław Krasnodębski, Jerzy Buzek 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 101 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva, a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 27 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la UE 

para 2030, no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros , pero , debido a la dimensión de 

la acción, pueden , por el contrario, 

lograrse mejor a nivel de la Unión 

Europea, esta puede adoptar medidas, de 

acuerdo con el principio de subsidiariedad 

consagrado en el artículo 5 del Tratado de 

la Unión Europea . De conformidad con el 

principio de proporcionalidad enunciado en 

dicho artículo, la presente Directiva no 

excede de lo necesario para alcanzar dichos 

objetivos. 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva —a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 27 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la 

Unión, con miras a alcanzar una cuota 

elevada de energía procedente de fuentes 

renovables en el consumo de energía 

destinada al sector del transporte en cada 

Estado miembro para 2030— no pueden 

ser alcanzados de manera suficiente por los 

Estados miembros, pero, debido a la 

dimensión de la acción, pueden, por el 

contrario, lograrse mejor a nivel de la 

Unión Europea, esta puede adoptar 

medidas, de acuerdo con el principio de 

subsidiariedad consagrado en el artículo 5 

del Tratado de la Unión Europea. De 

conformidad con el principio de 

proporcionalidad enunciado en dicho 

artículo, la presente Directiva no excede de 

lo necesario para alcanzar dichos objetivos. 

Or. en 

 

Enmienda  333 

Massimiliano Salini, Salvatore Domenico Pogliese 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 101 
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Texto de la Comisión Enmienda 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva, a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 27 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la UE 

para 2030, no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros , pero , debido a la dimensión de 

la acción, pueden , por el contrario, 

lograrse mejor a nivel de la Unión 

Europea, esta puede adoptar medidas, de 

acuerdo con el principio de subsidiariedad 

consagrado en el artículo 5 del Tratado de 

la Unión Europea . De conformidad con el 

principio de proporcionalidad enunciado en 

dicho artículo, la presente Directiva no 

excede de lo necesario para alcanzar dichos 

objetivos. 

(101) Dado que los objetivos de la 

presente Directiva —a saber, conseguir una 

cuota de al menos el 27 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía de la Unión 

y una cuota del 10 % de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo de energía del sector del 

transporte en cada Estado miembro para 

2030— no pueden ser alcanzados de 

manera suficiente por los Estados 

miembros, pero, debido a la dimensión de 

la acción, pueden, por el contrario, lograrse 

mejor a nivel de la Unión Europea, esta 

puede adoptar medidas, de acuerdo con el 

principio de subsidiariedad consagrado en 

el artículo 5 del Tratado de la Unión 

Europea. De conformidad con el principio 

de proporcionalidad enunciado en dicho 

artículo, la presente Directiva no excede de 

lo necesario para alcanzar dichos objetivos. 

Or. en 

 

Enmienda  334 

Patrizia Toia, Simona Bonafè 

 

Propuesta de Directiva 

Considerando 101 bis (nuevo) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 (101 bis) La Comisión debe 

presentar un informe cada dos años al 

Parlamento Europeo y al Consejo, en 

relación con los terceros países y los 

Estados miembros que constituyen una 

fuente importante de biocarburantes o de 

materias primas para biocarburantes 

consumidos en la Comunidad, sobre las 

medidas nacionales adoptadas para 

cumplir los criterios de sostenibilidad 

establecidos en la Directiva sobre la 

promoción del uso de energía procedente 
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de fuentes renovables y la protección del 

suelo, el agua y el aire. El primer informe 

deberá presentarse en 2022. La Comisión 

deberá proponer, si procede, medidas 

correctivas, en particular si existen 

pruebas que demuestren que la 

producción de biocarburantes tiene un 

impacto significativo en el precio de los 

productos alimenticios o en los derechos 

de uso de la tierra, en particular en los 

derechos de las comunidades locales e 

indígenas de los países en desarrollo. 

Or. en 

 

Enmienda  335 

Claude Turmes 

en nombre del Grupo Verts/ALE 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 1 – párrafo 1 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija un 

objetivo vinculante para la UE en relación 

con la cuota de energía procedente de 

fuentes renovables en el consumo final 

bruto de energía en 2030. Establece 

también normas sobre las ayudas 

financieras a la electricidad obtenida de 

fuentes renovables, el autoconsumo de 

electricidad renovable, y el uso de energías 

renovables en los sectores de la calefacción 

y la refrigeración y del transporte, la 

cooperación regional entre Estados 

miembros y con terceros países, las 

garantías de origen, los procedimientos 

administrativos y la información y la 

formación. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija 

objetivos obligatorios nacionales y de la 
Unión en relación con la cuota de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía en 2030. 

Establece también normas sobre las ayudas 

financieras a la electricidad obtenida de 

fuentes renovables, el autoconsumo de 

electricidad renovable, las comunidades de 

energía renovable y el uso de energías 

renovables en los sectores de la calefacción 

y la refrigeración y del transporte, la 

cooperación transfronteriza y regional 

entre Estados miembros y con terceros 

países mediante transferencias 

estadísticas entre Estados miembros, 

proyectos conjuntos, licitaciones 

conjuntas y abiertas, sistemas de apoyo 

conjuntos y proyectos en el ámbito de las 

fuentes renovables de interés para la 

Unión de la Energía (RPEI), de acuerdo 
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con la definición del Reglamento 

[Gobernanza], las garantías de origen, los 

procedimientos administrativos y la 

información y la formación, así como el 

acceso a la red eléctrica y de gas y a las 

infraestructuras de calefacción y 

refrigeración para la energía procedente 

de fuentes renovables. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

Or. en 

 

Enmienda  336 

Theresa Griffin, Jeppe Kofod, Jude Kirton-Darling, Clare Moody 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 1 – párrafo 1 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija un 

objetivo vinculante para la UE en relación 

con la cuota de energía procedente de 

fuentes renovables en el consumo final 

bruto de energía en 2030. Establece 

también normas sobre las ayudas 

financieras a la electricidad obtenida de 

fuentes renovables, el autoconsumo de 

electricidad renovable, y el uso de energías 

renovables en los sectores de la calefacción 

y la refrigeración y del transporte, la 

cooperación regional entre Estados 

miembros y con terceros países, las 

garantías de origen, los procedimientos 

administrativos y la información y la 

formación. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija 

objetivos mínimos vinculantes en relación 

con la cuota de energía procedente de 

fuentes renovables en el consumo final 

bruto de energía y con la cuota de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

transporte en 2030. Los Estados miembros 

deben alcanzar el objetivo de la Unión 

colectivamente por medio de objetivos 

nacionales vinculantes. Establece también 

normas sobre las ayudas financieras a la 

electricidad obtenida de fuentes 

renovables, el autoconsumo de energía 

renovable, las comunidades de energía 

renovable y su cooperación 

transfronteriza, el uso de energías 

renovables en los sectores de la calefacción 

y la refrigeración y del transporte, la 

cooperación regional entre Estados 

miembros y con terceros países, las 

garantías de origen, los procedimientos 

administrativos y la información y la 
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formación. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

Or. en 

 

Enmienda  337 

Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 1 – párrafo 1 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija un 

objetivo vinculante para la UE en relación 

con la cuota de energía procedente de 

fuentes renovables en el consumo final 

bruto de energía en 2030. Establece 

también normas sobre las ayudas 

financieras a la electricidad obtenida de 

fuentes renovables, el autoconsumo de 

electricidad renovable, y el uso de energías 

renovables en los sectores de la calefacción 

y la refrigeración y del transporte, la 

cooperación regional entre Estados 

miembros y con terceros países, las 

garantías de origen, los procedimientos 

administrativos y la información y la 

formación. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija un 

objetivo vinculante para la Unión en 

relación con la cuota de energía procedente 

de fuentes renovables en el consumo final 

bruto de energía en 2030. Establece 

también normas sobre las ayudas 

financieras a la electricidad obtenida de 

fuentes renovables, el autoconsumo de 

electricidad renovable, y el uso de energías 

renovables en los sectores de la calefacción 

y la refrigeración y del transporte, la 

cooperación regional entre Estados 

miembros y con terceros países, las 

garantías de origen, los procedimientos 

administrativos y la información y la 

formación. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

Or. en 

 

Enmienda  338 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 
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Propuesta de Directiva 

Artículo 1 – párrafo 1 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija un 

objetivo vinculante para la UE en relación 

con la cuota de energía procedente de 

fuentes renovables en el consumo final 

bruto de energía en 2030. Establece 

también normas sobre las ayudas 

financieras a la electricidad obtenida de 

fuentes renovables, el autoconsumo de 

electricidad renovable, y el uso de energías 

renovables en los sectores de la calefacción 

y la refrigeración y del transporte, la 

cooperación regional entre Estados 

miembros y con terceros países, las 

garantías de origen, los procedimientos 

administrativos y la información y la 

formación. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija 

objetivos obligatorios nacionales y de la 
Unión en relación con la cuota de energía 

procedente de fuentes renovables en el 

consumo final bruto de energía en 2030. 

Establece también normas sobre las ayudas 

financieras a la electricidad obtenida de 

fuentes renovables, el autoconsumo de 

electricidad renovable, las comunidades de 

energía renovable y el uso de energías 

renovables en los sectores de la calefacción 

y la refrigeración y del transporte, la 

cooperación regional entre Estados 

miembros y con terceros países, las 

garantías de origen, los procedimientos 

administrativos y la información y la 

formación, así como el acceso a la red 

eléctrica para la energía procedente de 

fuentes renovables. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

Or. en 

 

Enmienda  339 

Zdzisław Krasnodębski, Jerzy Buzek 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 1 – párrafo 1 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija un 

objetivo vinculante para la UE en relación 

con la cuota de energía procedente de 

fuentes renovables en el consumo final 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija un 

objetivo vinculante para la Unión en 

relación con la cuota de energía procedente 

de fuentes renovables en el consumo final 
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bruto de energía en 2030. Establece 

también normas sobre las ayudas 

financieras a la electricidad obtenida de 

fuentes renovables, el autoconsumo de 

electricidad renovable, y el uso de energías 

renovables en los sectores de la calefacción 

y la refrigeración y del transporte, la 

cooperación regional entre Estados 

miembros y con terceros países, las 

garantías de origen, los procedimientos 

administrativos y la información y la 

formación. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

bruto de energía y ofrece orientaciones 

sobre la cuota de energía procedente de 

fuentes renovables en el sector del 

transporte. Establece también normas 

sobre las ayudas financieras a la 

electricidad obtenida de fuentes 

renovables, el autoconsumo de electricidad 

renovable, y el uso de energías renovables 

en los sectores de la calefacción y la 

refrigeración y del transporte, la 

cooperación regional entre Estados 

miembros y con terceros países, las 

garantías de origen, los procedimientos 

administrativos y la información y la 

formación. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

Or. en 

 

Enmienda  340 

Paloma López Bermejo, Marisa Matias, Neoklis Sylikiotis, Cornelia Ernst, Xabier 

Benito Ziluaga 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 1 – párrafo 1 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija un 

objetivo vinculante para la UE en relación 

con la cuota de energía procedente de 

fuentes renovables en el consumo final 

bruto de energía en 2030. Establece 

también normas sobre las ayudas 

financieras a la electricidad obtenida de 

fuentes renovables, el autoconsumo de 

electricidad renovable, y el uso de energías 

renovables en los sectores de la calefacción 

y la refrigeración y del transporte, la 

cooperación regional entre Estados 

miembros y con terceros países, las 

garantías de origen, los procedimientos 

La presente Directiva establece un marco 

común para el fomento de la energía 

procedente de fuentes renovables. Fija 

objetivos mínimos vinculantes nacionales 

y de la Unión en relación con la cuota de 

energía procedente de fuentes renovables 

en el consumo final bruto de energía en 

2030. Establece también normas sobre las 

ayudas financieras a la electricidad 

obtenida de fuentes renovables, el 

autoconsumo de electricidad renovable, y 

el uso de energías renovables en los 

sectores de la calefacción y la refrigeración 

y del transporte, la cooperación regional 

entre Estados miembros y con terceros 

países, las garantías de origen, los 
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administrativos y la información y la 

formación. Define criterios de 

sostenibilidad y de reducción de las 

emisiones de gases de efecto invernadero 

para los biocarburantes, biolíquidos y 

combustibles de biomasa. 

procedimientos administrativos y la 

información y la formación, así como el 

acceso a la red eléctrica para la energía 

procedente de fuentes renovables. Define 

criterios de sostenibilidad y de reducción 

de las emisiones de gases de efecto 

invernadero para los biocarburantes, 

biolíquidos y combustibles de biomasa. 

Or. en 

 

Enmienda  341 

Patrizia Toia, Simona Bonafè, Damiano Zoffoli 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 2 – párrafo 2 – letra a 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás; 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás, biometano, 

hidrógeno, gas natural sintético 

producido a partir de energía eléctrica 

renovable y energía almacenada en 

baterías durante un período transitorio; 

Or. en 

 

Enmienda  342 

Seán Kelly, Nadine Morano, Christian Ehler, Francesc Gambús, Peter Jahr, Krišjānis 

Kariņš, Françoise Grossetête, András Gyürk, Massimiliano Salini, Anne Sander, Luděk 

Niedermayer, Vladimir Urutchev, Pilar del Castillo Vera 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 2 – párrafo 2 – letra a 
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Texto de la Comisión Enmienda 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás; 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás, biometano, 

hidrógeno y gas sintético producido a 

partir de energía eléctrica renovable; 

Or. en 

 

Enmienda  343 

Miapetra Kumpula-Natri 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 2 – párrafo 2 – letra a 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y  biogás; 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás, y calor 

recuperado a partir de fuentes de energía 

renovables en edificios y procesos; 

Or. en 

 

Enmienda  344 

Jaromír Kohlíček 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 2 – párrafo 2 – letra a 
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Texto de la Comisión Enmienda 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás; 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás, y calor 

recuperado a partir de fuentes de energía 

renovables en edificios y procesos; 

Or. en 

Justificación 

En los sistemas energéticos inteligentes, la calefacción y la refrigeración urbanas se 

producen mediante recuperación de la energía térmica producida a partir de aguas 

residuales, centros de datos, edificios y otros procesos en los que, de otro modo, el calor se 

desperdiciaría en el aire o el agua. Esta recuperación de calor que no requiere combustible 

adicional y no constituye un subproducto de la generación de energía fósil debería definirse 

como renovable. 

 

Enmienda  345 

Evžen Tošenovský 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 2 – párrafo 2 – letra a 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás; 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás, y calor 

recuperado a partir de fuentes de energía 

renovables en edificios y procesos; 
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Or. en 

 

Enmienda  346 

Henna Virkkunen 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 2 – párrafo 2 – letra a 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás; 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás, y calor 

recuperado a partir de fuentes de energía 

renovables en edificios y procesos; 

Or. en 

Justificación 

La energía térmica puede recuperarse a partir de aguas residuales, centros de datos, 

edificios y otros procesos en los que, de otro modo, el calor se desperdiciaría en el aire o el 

agua. Esta recuperación de calor que no requiere combustible adicional y no constituye un 

subproducto de la generación de energía fósil debería definirse como renovable. 

 

Enmienda  347 

Miroslav Poche 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 2 – párrafo 2 – letra a 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 
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otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás; 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás, y calor 

recuperado a partir de fuentes de energía 

renovables en edificios y procesos; 

Or. en 

Justificación 

En los sistemas energéticos inteligentes, la calefacción y la refrigeración urbanas se 

producen mediante recuperación de la energía térmica producida a partir de aguas 

residuales, centros de datos, edificios y otros procesos en los que, de otro modo, el calor se 

desperdiciaría en el aire o el agua. Esta recuperación de calor que no requiere combustible 

adicional y no constituye un subproducto de la generación de energía fósil debería definirse 

como renovable. 

 

Enmienda  348 

Pavel Telička, Angelika Mlinar 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 2 – párrafo 2 – letra a 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía geotérmica, 

calor ambiente, mareomotriz, undimotriz y 

otros tipos de energía oceánica, hidráulica, 

biomasa, gases de vertedero, gases de 

plantas de depuración y biogás; 

a) «energía procedente de fuentes 

renovables»: la energía procedente de 

fuentes renovables no fósiles, es decir, 

energía eólica, energía solar (solar térmica 

y solar fotovoltaica) y energía ambiental, 

mareomotriz, undimotriz y otros tipos de 

energía oceánica, hidráulica, biomasa, 

gases de vertedero, gases de plantas de 

depuración y biogás, y calor recuperado a 

partir de fuentes de energía renovables en 

edificios y procesos; 

Or. en 

Justificación 

La energía geotérmica está incluida ya en la definición de energía ambiental, por lo que 

«calor ambiente» debería sustituirse por «energía ambiental» para reflejar mejor su 

naturaleza. En los sistemas energéticos inteligentes, la calefacción y la refrigeración urbanas 

se producen, por ejemplo, mediante recuperación de la energía térmica producida a partir de 
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aguas residuales, centros de datos, edificios y otros procesos en los que, de otro modo, el 

calor se desperdiciaría en el aire o el agua. La recuperación de calor no requiere 

combustible adicional, por lo que debería definirse como una fuente renovable, y no un 

subproducto. 

 

Enmienda  349 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Propuesta de Directiva 

Artículo 2 – punto 2 – letra a bis (nueva) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 a bis) «energía geotérmica»: la energía 

almacenada en forma de calor bajo la 

superficie de la tierra sólida, explotada 

mediante procesos que cumplen los 

criterios establecidos en el artículo 7, 

apartado 1; 

Or. en 

Justificación 

Transformation of geothermal energy into heat or electricity does not always happen in a 

sustainable manner compared to equivalent non-renewable energy sources. In some 

particular cases it has been proven that plants exploiting geothermal energy can cause CO2 

equivalent emissions that are higher than those from a gas-fired power station of equal 

capacity, and that they have higher emissions of other extremely harmful pollutants, like 

hydrogen sulphide, arsenic, mercury, among others, than a coal-fired power station of equal 

capacity. Those plants have so far received the support reserved to renewable energy sources 

and the energy they produced has been accounted into the share of energy from renewable 

sources by member States, even if ultimately not contributing to the objectives of this 

Directive nor towards meeting environmental and climate objectives. This is why it is of 

utmost importance to differentiate between sustainable and not sustainable exploitation of 

geothermal energy and to promote the former with respect to the latter. The indicated 

threshold corresponds to the weighted average of the CO2 equivalent emissions per KWhe of 

the worldwide population of geothermal power plants, as calculated by the International 

Energy Agency. It is of utmost importance to differentiate between sustainable and not 

sustainable forms of exploiting geothermal energy, and to incentivise the former with respect 

to the latter through the provisions of the present Directive. 

 

Enmienda  350 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 



 

PE606.027v01-00 186/186 AM\1127477ES.docx 

ES 

Propuesta de Directiva 

Artículo 2 – punto 2 – letra a ter (nueva) 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

 a ter) «energía geotérmica» considerada 

energía generada a partir de fuentes 

renovables a los efectos de la presente 

Directiva: la energía geotérmica utilizada 

por centrales no híbridas mediante 

procesos de combustión de combustibles 

fósiles o residuos cuyas emisiones 

equivalentes de CO2 son inferiores a 120 

gr/kWh en una media mensual. 

Or. en 

Justificación 

Transformation of geothermal energy into heat or electricity does not always happen in a 

sustainable manner compared to equivalent non-renewable energy sources. In some 

particular cases it has been proven that plants exploiting geothermal energy can cause CO2 

equivalent emissions that are higher than those from a gas-fired power station of equal 

capacity, and that they have higher emissions of other extremely harmful pollutants, like 

hydrogen sulphide, arsenic, mercury, among others, than a coal-fired power station of equal 

capacity. Those plants have so far received the support reserved to renewable energy sources 

and the energy they produced has been accounted into the share of energy from renewable 

sources by member States, even if ultimately not contributing to the objectives of this 

Directive nor towards meeting environmental and climate objectives. This is why it is of 

utmost importance to differentiate between sustainable and not sustainable exploitation of 

geothermal energy and to promote the former with respect to the latter. The indicated 

threshold corresponds to the weighted average of the CO2 equivalent emissions per KWhe of 

the worldwide population of geothermal power plants, as calculated by the International 

Energy Agency. It is of utmost importance to differentiate between sustainable and not 

sustainable forms of exploiting geothermal energy, and to incentivise the former with respect 

to the latter through the provisions of the present Directive. 

 


